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Contr ibution à l'étude des produits 
de ~ , .. -v@rn1position thermique de matières 
p~1a1...., ... > Li.,aes ~t i lisées dans le bâtiment * 

Bijdrage tot de studie van produkten 
voor het thermische afbreken van 

in de bouwnijverheid gebruikte kunststoffen * 

M ichel SAUSSEZ •• 

RESUME 

Le développement de l'industrie des matières plas­
tiques depuis ces dernières années est tel que notre 
époque a été appelée << l'ère des matières plasti­
ques » . 

Ces matériaux utilisés dans tous les domaines 
constituent, d'une part, une source de déchets qu ïl 
faut éliminer et, d'autre part, sont utilisés dans le 
bâtiment sous différentes formes. Ils peuvent être une 
source de danger accru en cas d'incendies. 

Il importe donc de connaÎtre les caractéristiques du 
comportement au feu des matières plastiques afin de 
les utiliser d'une manière judicieuse et de prévenir les 
dangers. 

Au cours des dix dernières années, on a enregistré 
non un accroissement du nombre d'incendies, mais du 
nombre de_ décès par incendie que /'on impute géné­
ralement aux matières plastiques. 

On a passé en revue les effets physiologiques sur 
l'h~mme des principaux gaz rencontrés dans les pro-
du,ts de co b • ·, I • m ust,on des mat,eres p astiques. 

-:----_ 
Mémoire é d L' .. Sei Pr senté pour l'obtention du grade e 1cenc1e en ences S . . . 

an,taires (Faculté de Médecine. Université de Liège). 

Attaché à I' 
INIEX, rue du Chéra 200, B-4000 Liège. 

SAMENVA TTING 

De kunststofindustrie heeft de laatste jaren een 
zodanige ontwikkeling gekend dat onze tijd cc het 
kunststoftijdperk " wordt genoemd. 

Kunststofmaterialen worden op a/le gebieden 
gebruikt ; enerzijds vormen zij een bron van te elimi­
neren afval en anderzijds worden zij in verschillende 
vormen in de bouwnijverheid gebruikt. Bij brand kun­
nen zij een bron van verhoogd gevaar vormen. 

Het komt er dus op aan te weten hoe kunststoffen 
zich t. o. v. vuur gedragen, ten einde ze op een wel­
overwogen wijze te gebruiken en gevaar te voorko­

men. 

ln de jongste tien jaar is niet het aantal branden 
toegenomen maar wel het aantal doden per brand dat 
doorgaans aan kunststoffen wordt toegeschreven. 

Aandacht werd besteed aan de fysiologische uit-
• werking van de voornaamste gassen die in de ver­
brandingsprodukten van kunststoffen worden aan­

getroffen. 

• Proefschrift voorgelegd voor het verkrijgen van de g~d, 
licentiaat in de sanitaire wetenschappen (Medische Faculte 

versiteit van Luik). U 
.. Verbonden aan het NIEB, rue du Chére 200, 
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Une série de tests sont utilisés afin d'apprécier les 
caractéristiques du comportement au feu des ma­
tières plastiques. c ·est-à-dire, de ce qu ïl est convenu 
d'appeler la « Réaction au feu » qui comprend la 
combustibilité, /'inflammabilité. /'opacité et la toxi­
cité des produits de combustion. 

Ce travail concerne une étude des principaux gaz 
toxiques émis lors de la combustion dans un four 
mobile de 12 matériaux constituant des déchets ou 
couramment utilisés dans le bâtiment. 

On a déterminé le CO. le CO . . mesuré la diminution 
de la concentration en oxygène. analysé /'HCI. /'HCN 
et le S02 lorsque les matériaux contenaient respecti­
vement du chlore, de l'azote et du soufre. On a éga­
lement tenté d'apprécier la proportion d'oxydes 
d'azote et d'aldéhydes aliphatiques. Ces valeurs don­
nées à titre indicatif présentent un écart trop impor­
tant pour ëtre acceptables. 

L'opacité des fumées a été déterminée à l'a ide de la 
chambre NBS. 

L'indice d'inflammabilité obtenu pour les douze 
matériaux par la méthode UL 94 a été carrelé avec 
lïndice d'oxygène 10. 

Un test à /'épiradiateur suivant l'arrêté français du 4 
juin 1973 (NF P 92.501) a été réalisé sur 6 matériaux 
dont les dimensions répondaient aux exigences du 
test. Le classement le plus défavorable a été obtenu 
pour un bois stratifié double face formica, classement 
M-4. 

L ·appréciation de la toxicité est basée sur la con­
centration qu'une quantité déterminée de matériau, 
en brûlant, est susceptible de créer dans un espace 
clos de 44 m3 = une pièce d'habitation de 4 m X 4 m 
X 2,75 m. 

On a trouvé qu'en brûlant 0,20 m2 de mousse po­
lyisocyanurate (5 cm d'épaisseur), 0, 22 m2 de bois 
stratifié (épaisseur 18 mm) double face 
mélamine-formol et 0,29 m2 de mousse polyéther 
(épaisseur 10 cm) dans les conditions d'essai, on 
créait une atmosphère mortelle en une demi-heure 
pour un être humain. On aboutit aux mêmes conclu­
sions pour la combustion de 1, 7 m2 de polystyrène 
expansé en 3 cm d'épaisseur. 

la combustion de /'équivalent en poids d'une 
demi-bouteille de PVC, de 14 g d'Hostalit Z utilisé 
pour la confection de châssis de fenêtres et de 0, 11 
rn2 de revêtement mural à base de PVC plastifié, crée 
une atmosphère intolérable pour un être humain. 

ZUSAMMENFASSUNG 

Die Entwicklung der Kunststoffindustrie im laufe 
dl'f Jetzten Jahre ist dérmaBen vorangeschritten, daB 

.,...,.
4 <1..aw-,a9»r.ZS1tàlterdie Âra der Kunststoffe genannt wurde. 

Om zich een oordeel te kunnen vormen over de 
kenmerken van het gedrag van kunststoffen tegenover 
vuur d. w.z. wat men de « reactie tegenover vuur » is 

h 'd d ont gaan noemen ni. de brandbaa: e, , . e • 
vlambaarheid, de opaciteit en de gdt1ghe1d van ver­
brandingsprodukten. werden een aantal tests gedaan . 

Dit werk heeft betrekking op een studie van de 
voomaamste giftige gassen die vrijkomen b1/ verbran­
ding in een mobiele aven van 12 materialen d ie afval 
vormen, of die regelmatig in de bouwm/verheid wor­

den gebruikt. 

CO en C01 werden bepaald, de daling van de zuur­
stofconcentratie werd gemeten, HCI, I-fCN en S02 
werden geanalyseerd ais de materialen respeclievel,j k 
chloor, stikstof en zwavel bevatten. Er w er l ._ vc·1eens 
getracht te schatten in welke verhouding :. , .• , ·d oxy­
den en alifatische aldehydes voorkwam en ' 1i:? •• vaar­
den werden enkel ter inlichting verme ld V', , r ,' ·:n af­
w,j'king is te groot om aanvaardbaar te z,j n 

De opaciteit van de rook werd met beh, ,,, v.: r. de 
NBS-kamer bepaald. 

De ontvlambaarheids index die voor de l waaif ma­
terialen met de UL 94-methode werd verk reg en, 11/erd 
met de zuurstofindex 10 gecorreleerd. 

Zes materialen met afmetingen die aan de proefei­
sen voldeden, werden va/gens het Franse voorschrift 
NFP92.501 van4juni 1973metde « epiradiator » 

getest . De meest ongunstige classificatie werd ver­
kregen voor een aan weerszijden met formica ge laagd 
stuk hout : klasse M-4 . 

De giftigheid wordt beoordeeld op basis van de 
concentratie die een bepaalde hoeveelheid materiaal 
al brandend kan veroorzaken in een gesloten ruimte 
van 44 m3 = een woonkamer van 4 m X 4 m X 2 , 75 
m. 

Men kwam tot de bevinding dat het verbranden in 
de proefomstandigheden van 0,20 m 2 polyisocyanu­
raatschuim (5 cm dik), 0, 22 m 2 aan weerszijden met 
me/amine-formol gelaagd hout (18 mm dik) en 0 , 2 9 
m2 polyetherschuim (10 cm dik) voldoende was am in 
een half uur tijd een dode/ijke atmosfeer te scheppen 
vooreen mens. Men komt tot dezelfde conclusies voor 
de verbranding van 1, 7 m 2 geëxpandeerd polys ty­
reenschuim van 3 cm dik. 

De verbranding van het gewichtsequivalent van een 
halve fies PVC, van 14 g Hostalit Z dat gebruikt wordt 
voor het vervaardigen van vensterramen en van 0 , 11 
m2 muurbekleding op basis van geplastificeerd PVC, 
schept een atmosfeer waarin een mens niet kan /even. 

SUMMARY 

The growth of the plastics industry in recent years 
has given rise to the description of our times as " the 
plastics era ». 
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Diese auf al/en Gebieten eingesetzten Materialien 
stellen auf der einen Sei te eine Quelle von Abf al/en 
dar, die es aus der Welt zu schaffen gilt, und auf der 
anderen Seite werden im Bauwesen unter den ver­
schiedensten Formen verwendet . Sie kdnnen eine 
erhdhte Gefahr bedeuten, wenn ein Brand ausbricht. 

Es liegt folglich auf der Hand, da/3 das Feuer­
verhalten dieser Kunststoffe bekannt sein sol/te, da­
mit sie sachkundig eingesetzt werden und um den 
damit verbundenen Gefahren vorzubeugen. 

lm Laufe der letzten zehn Jahre ist keine Zunahme 
der 1-lausbrande, j edoch ein Zuwachs der Todesfa/le 
1nf0/ge eines Brandes fes tgestellt worden, der im all­
:1.--• 1 .iri(:n 8uf Kunsts toffe zurückzuführen ist. Die 
:..; ·.; ., ; ·c,o:. ·c,'1e, , Em w irkungen auf den Menschen der 
,'.::;,r,- 1• , 0 ··!:: ,~,; .. ·.<;i der Verbrennung von Kunststoffer­
z.-1 ,; ,, _ _.., 1 ,:.•, ,t,:(ehenden Gase wurden der Reihe nach 

éïne TE, •;;,-·cihe wiro' durchgeführt, um das Brand­
·1"1-'J. l t r-,; •Ier l<unsts to f fe bzw . dessen Merkmale zu 

, ,,.;. --/:1 t,'de,- Nas man schlechthin die Feuerreaktion 
.. _._, ·rs· :!~' ! d.h . die Brennbarkeit, die Ent-

' .. ; • .-. -- .. •· die :1 uchdichte und die Toxicitat der 
: 1 , ·,,,,::,,:,:,1_:_.s:p.-oduf. te. 

O,ase .i~. :.;,ci bezieh t sich auf eine Untersuchung der 
hauplsachlichen Giftgase, die zwdlf Abfallprodukten 
oder Erzeugnissen, die normalerweise im Bauwesen 
eingesetzt werden, bei der Verbrennung in einem be­
weglichen Ofen entweichen. 

Der CO- bzw. C02 -Gehalt wurde ermittelt, die Ab ­
nahme der Sauerstoffkonzentration gemessen und der 
HCI-, HCN- sowie S02-Gehalt untersucht, wenn die 
Staffe Ch/or, Stickstoff bz w. Schwefe/ enthielten. Es 
wurde ebenfalls versucht, das Verhaltnis der Stick­
stoffoxyde sowie der aliphatischen Aldehyde zu be­
werten. Diese zur Unterrichtung angegebenen Werte 
weisen eine zu hohe Abweichung auf, um akzeptabel 
zu sein. 

Die Rauchdichte wurde anhand der NBS-Rauch­
kammer bestimmt. Der durch die Underwriters Labo­
ratories Methode UL 94 für die zwolf Stoffe ermittelte 
Entflammbarkeitsklasse wurde mit der 10-Sauer­

stoff- lndex in Korrelation gebracht. 

Ein Test mit dem Epiradiator faut franzosischen 
ErlafJes vom 4 . Juni 1973 (NF P 92.501) wurde bei 
sechs Stoffen durchgeführt, deren Abmessungen den 
Testanforderungen entsprachen. Die schlechteste 
Note erhielt ein /amelliertes Holz mit doppelseitiger 

Formica -Beschichtung der Klasse M-4. 

Der Bewertung der Toxicitat lag die Konzentration 
einer bestimmten Stoffmenge zugrunde, die in einem 

abgeschlossenen Raum von 44 Kubikmetern, dies 

entspricht einem Wohnraum von 4 m X 4 m X 2, 75 
m, bei der Verbrennung hervorgerufen werden kann. 

Plastics, which are used in sa many fields, are a 
source of wastes which have to be eliminated: at the 
same time, the y are used in man y forms in the building 
industry, where they can occasion an increased fire 
risk. 

lt is therefore necessary to know the behaviour of 
plastics when subjected to fire, so that they can be 
used prudent/y, and to enable the dangers to be pre­
dicted. 

Over the fast ten years, there has been no increase 
in the number of fires recorded, but the number of 
deaths by fire has ris en, and this is generally attributed 
ta plastics. 

A study has been made of the physiological effect 
on man of the principal gases present in the combus­
tion products from plastics. 

A series of tests was utilized to assess the « fire 
behaviour » of plastics, i.e. what is conventionally 
called the reaction to fire ; this term covers the com­
bustibility, the flammability, the smoke production of 
the materials toxicity of the combustion products. 

This article covers a study of the principal toxic 
gases emitted when 12 different substances -
wastes or products widely used in the building indu­
stry - were combusted in a mobile furnace. 

The CO and CO2 content was measured, as was also 
the reduction in the oxygen concentration: in addi­
tion, analyses were made of HCI, HCN and S02 in the 
cases where the substances examined contained 
respective/y chlorine, nitrogen and sulphur. An at­
tempt was also made to assess the proportion of oxi­
des of nitrogen and aliphatic aldehydes; these values, 
given as an indication, exhibit too large a scatter to be 
acceptable. 

The density of the smoke was determined by means 
of an NBS smoke chamber. 

UL standard 94 ratings obtained for the 12 mate­
rials were correlated with the oxygen indexes, 10. 

The French épiradiateur test (NF P92501) wss 
carried out on 6 materials using samples whose di­
mensions met the requirements of the test. The worst 
result was obtained for plywood covered on both 
faces with formica, class M 4 . 

The toxicity assessment was based on the con­
centration which a fixed quantity of the materia/ is 
capable of producing - when bumt - in an enclos­
ed space having a volume of 44 eu metres, i .e. that of 
aroom4m X 4m X 2 . 75m. 
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Es wurde dabei beobachtet. da/J ein Mensch in einer 
ha/ben Stunde in Todesgefahr schweben kdnnte bei 
der Verbrennung von O. 20 m 2 Schaum aus Polyso­
Zyanurat (in 5 cm Starke). von O. 2 2 m 2 lamelliertem 
Holz (in 18 mm Dicke) mit doppelseitiger Me­
lamin-Formol-Beschichtung sowie von 0, 29 m 2 Po­
lyatherschaum (in 10 cm Starke) un ter Versuchs­
bedingungen. Man kommt zu dense/ben Schluf3fol­
gerungen bei der Verbrennung von 1. 7 m 2 Polysty­
rolschaum in 3 cm Sttirke. 

Die Verbrennung des gewichtsmti/Jigen lnhaltes ei­
ner ha/ben Flasche PVC. von 14 Gr Hostalit Z, das bei 
der Herstellung von Fensterrahmen eingesetzt wird 
und von 0, 11 m 2 Wandbehang auf der Grundlage von 
PVC erzeugt eine geradezu unertrtigliche Luft für den 
Menschen. 

SOMMAIRE 

- But du travail 

- Introduction 

1. Problèmes de nuisances et risques en cas d'in ­
cendie liés aux matières plastiques 
1 .1. Nuisances 
1 .2. Risques en cas d'incendie 

1.2 .1. Etude du comportement au feu des 
matériaux 

1 .2.2. Quelques critères essentiels dé­
terminant le danger en cas d'incen­
dies 
1 .2.2.1 . Chaleur 
1.2.2 .2. Processus de dégrada­
tion thermique 
1.2.2.3 . Principaux gaz toxiques 
et leurs effets physiologiques 

2. Matériaux plastiques étudiés et leur caractérisa­

tion par tests de réaction au feu 
2 . 1 . Choix des polymères 
2.2. Méthodes de dégradation et tests utilisés 
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leur réaction au feu 
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lt was found that an atmosphere lethal to a human 
being was created (in the test conditions) in half an 
hour. by the combustion of : O. 20 m 2 of polyiso­
cyanurate foam (5 cm thick) ; O. 2 2 m 2 of plywood (18 
mm thick) covered on bo th faces with 
me/amine-formol ; and O. 2 9 m 2 of polyether foam (10 
cm thick); the same result w as obtained by combus­
ting 1. 7 m 2 of expanded polys tyrene (3 cm thick). 

An atmosphere which is into lerable for a human 
being results from the combustion of: the equiva/ent 
weight of half a PVC bottle , 14 gm o f Hostalit Z (used 
for making window-fram es), O. 1 i m 2 of a plastified 
PVC-based wa/1 covering. 
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bepalen van brandgevaar 

1 . 2 . 2 . 1 . Hitte 
1.2 .2.2. Thermisch afbraakproces 
1.2.2.3. Voornaamste giftige gas­
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2.2.3. Zuurstof- of brandbaarheidsindex 
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2 .2.5. Franse klasseringsproef met de epi-

radiator 
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3 . 1. 3 . Analyse des gaz 
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BU!' D U TRAVAIL 

L"util isation cro issante des matières plastiques 
dans le bâtiment et le nombre d'incendies dans 
lesquels ces m atières ont été impliquées, obligent les 
pouvo irs publics à prendre un certain nombre de me­
sures en vue de la sauvegarde et de la sécurité du 
public. 

Etant donné la complexité et la variété des maté­
riaux existant sur le marché, il importe de prendre des 
dispositions basées sur la connaissance des maté­
riaux et les risques que comporte leur utilisation sou­
vent désordonnée et sans discernement. 

Il est indispensable dans ce but de mettre au point 
un certain nombre de tests permettant la détermina­
tion des critères de résistance et de réaction au feu 
des matériaux. 

Ces tests permettent de mieux comprendre les mé­
canismes de combustion dans diverses conditions, 
d 'évaluer la toxicité et de fournir éventuellement des 
solutions pour la réduire . 

Il est impossible au législateur, dans l'état actuel 
des connaissances, de fournir une réponse valable à 
l'expression : « Action physiologique tolérable » 

d'un matériau combustible en cas d'incendie. 

C'est dans cet ordre d'idées que s'inscrit cette 
étude préliminaire qui fournit quelques données 
empiriques basées sur des tests de laboratoire 
susceptibles d'aider, dans leurs missions, les indus­
triels, les organismes chargés de la réglementation. 
les transformateurs et les utilisateurs de matériaux 

plastiques. 

3 . Studie van de verbrandingsprodukten 
3 . 1 . Werktechnieken 
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3 .2 .2. lndividuele resultaten 

4. Besluiten 
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DOELSTELLING VAN HET WERK 

Het toenemende gebruik van kunststoffen in de 
bouw en het aantal branden waarbij deze stoffen 
betrokken zijn , verplichten de overheid ertoe een be­
paald aantal maatregelen te treffen voor de be­
scherming en de veiligheid van het volk . 

Omdat er zoveel verschillende en complexe mate­
rialen op de markt zijn, moeten voorzien ingen worden 
getroffen d ie stoelen op de kennis van de materialen 
en de risico·s die hun vaak slordig en onoordeelkun­
dig gebruik meebrengt. 

Hiertoe moeten een bepaald aantal proeven wor­
den uitgewerkt waarmee criteria voor het vlamwe­
rende vermogen en de reactie op vuur van de mate­
rialen kunnen worden bepaald. 

Die proeven maken het mogelijk een beter begrip te 
krijgen van de verbrandingsmechanismen in diverse 
omstandigheden. de giftigheid te beoordelen en 
eventueel oplossingen te bedenken om deze te be­
perken . 

Met de huidige kennis is het voor de wetgever niet 
mogelijk een geldige verklaring te geven aan de ver­
melding « Verdraagbare fysiologische uitwerking » 

van brandbaar materiaal bij brand. 

ln die gedachtengang past deze voorstudie die op 
basis van laboratoriumproeven enkele empirische 
gegevens levert die industriëlen. met de reglemente­
ring belaste instellingen, verwerkers en gebrwkers 
van kunststoffen in hun werk kunnen helpen. 
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INTRODUCTION 

les matières plastiques ont acquis une telle impor­
tance sur le marché des articles de consommation 
courante que certains ont désigné notre époque 
« l'ère des matières plastiques ». 

l'ensemble des thermoplastiques thermodurcissa­
bles et élastomères se situe en sixième position dans 
la liste des matières premières produites . 

le véritable essor des matières plastiques coïncide 
avec l'avènement de la pétrochimie ; leur production 
est également tributaire du gaz naturel. 

la production mondiale des matières plastiques, en 
1976, s'élevait à 38 millions de tonnes. soit plus de 
200 fois ce qu'elle était en 1936 (0, 18 million de 
tonnes) et plus de 10 fois celle de 1 956 (3 ,3 millions 
de tonnes). 

la figure 1 a montre l'évolution de la production 
mondiale des matières plastiques depuis 1 936 
jusqu 'en 1976. 

la figure 1 b compare l'évolution de la consomma­
tion annuelle des matières plastiques de quelques 
pays, exprimée en kilos par habitant. 

On peut dire que tous les domaines d ' activité de 
l'homme sont concernés par ces matériaux de 
synthèse, notamment : l'automobile, l ' aviation , 
l'électrotechnique, l'alimentation, en particulier dans 

MILLIONS DE TONNES 

1 

ANNEES 

1940 1950 1960 1970 1980 

F'Jg. 1a - Evolution de la production mondiale de matières plas­
tiques en millions de tonnes par année 

van de wereldproduktie van kunststoflen in miljoenen ton 
perjssr 

INLEID/NG 

De kunststoffen zij n op de ma rkt van artikelen voor 
courant verbruik dermate belangrijk d at sommigen 
onze tijd « het kunststoftijdperk » hebben genoemd . 

Thermoplasten , thermohardbare kunststoffen en 
elastomeren samen nemen de zesd e p laats in op de 
lijst van geproduceerde grondstoffe n . 

De snelle ontwikkeling van de kunststoffen va lt 
samen met de opkomst van de petrochem ie ; de pro­
duktie ervan is eveneens af han kelijk van h8t aardgas . 

ln 1976 bedroeg de w ereld 1:~.-·.',:1die v·an kunst-
stoffen 38 mil joen ton , d .: , ,',1r ,)an twee-
honderdmaal die van 193 6 (l' . ni:J ., -,-. ton) en 
meer dan t ienmaal d ie van 195 ( :' . 11• ,·v,:n ton) . 

Figuur 1 a geeft aan hoe d . ,. - , J y - i ,k t ie van 
kunststoffen van 1936 tot 97 6 is :; 0ëvoiL,cerd . 

ln figuur 1 b wordt het verl oo va n het jaarl ijkse 
verbru ik aan kunststoffen , uitgedrukt in kil o g ram per 
inwoner, in enkele landen met elkaar v ergeleken . 

Er mag worden gesteld dat alle werkgeb ied en van 
de mens met die kunststoffen te maken hebben , met 
name de automobielsector, het vliegwezen, de 
elektrotechniek, de voedingssecto r en in het b ijzon-
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de 1950 à 1976 

Verbruik van kunststoffen in kg/ inwoner van 1950 tot 1976 
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le bâtiment à tous les niveaux : fenêtres, cloisons, 
toitures, ameublement, textiles, équipement ména­
ger, etc . .. 

Voici quelques exemples d 'artic les et de matériaux 
rencontrés dans les habitations : 

Matériaux de construction : isolants, gaine de 
chauffage, canalisations, tapis plain , peintures, 
panneaux plastiques, matériaux ligneux . 
Chambre d 'enfants : jouets, meubles, décora­
tions, l ingerie, draps, couvertures, matelas, tapis , 
vêtements. 
Cuisine : apparei ls électroménagers, frigo , lave­
vaisse lle , stratifiés, meubles PVC, revêtements 

--:u ,··.i ux v inyliques ou autres. 
;,, IJa in : revêtem ents muraux, de sols, 

. .- ;,' . eux, bigoudis cha uffants, objets de 
·r,d~·! ·,-.:. ,, :.::'··: ·aires. 
<-', .•_., -:; :-,!s (f ·en tretien : cireuses, aspirateurs . 

S,. 1,1-.' (,'u ., ; r-. ,; r • ob,e ts d'intérieur, boiseries, dé­
c1.:-1m,-_,,·:'::- . literies, n, eubles, papiers peints, 
jJa rqr. . ··!2 :n1.ures, ridea ux, tapis . 

r; •, .:· ~- -·: ,ne-:; de câbles, canalisat ions, 
•:., .• '.(.,·· :1, l · • . de sièges, tableau de bord) . 

La :v"_.s « !-. ïrnales de l'Institut Techn ique du 
Bât imr-r, . e~ des Travaux Publics » [ 1] publie un ta­
bleau regroupan t les principales matières plastiques 
u tilisables dans le bât iment par les différents corps de 
métiers, en indiquant leur destination comme élé­
ments de construction, d'isolation ou d 'équipement. 

Les matières plastiques rencontrées dans le bâti­
ment représentent entre 50 et 7 5 % de la production 
globale ; le solde se répartit entre : le transport , 
l 'électrotechn ique, l'équipement industriel, le génie 
chimique, l 'agriculture, les vêtements, la maroquine­
rie, les jouets, les articles de sport, les bateaux, les 
publicités et autres. 

Les exemples suivants illustreront davantage 
encore l'importance des matières plastiques dans 
l'ameublement, les revêtements et l'isolation de l ' ha­
bitat. 

En République Fédérale d'Allemagne, plus de la 
moitié de la production de polyuréthane est absorbée 
par l'industrie du meuble . La production de plaques 
de stratifiés décoratives a plus que triplé de 1971 à 
1976. Les fibres synthétiques ont passé de 4 7 .300 
tonnes en 1970 à 112.800 tonnes en 1975. 

D'autre part, 13 millions de logements seraient à 
moderniser par l'amélioration de l'isolation contre le 
bruit et le froid , d ' où il résulterait d'importants dé­
bouchés pour les plastiques et notamment pour les 

mousses. 

En France, le PVC rigide produit était de 407 .000 
tonnes en 1976, dont 195.000 pour les tuyaux et les 
gaines électriques, et 1 30 .000 pour les bouteilles et 

der de bouwnijverheid in al haar aspecten : vensters, 
wanden, dakwerk, meubilering, textiel . huisraad. 
enz. 

Hier volgen enkele voorbeelden van in woningen 
voorkomende artikelen en materialen . 

Bouwmaterialen : isolatiemateriaal. verwar­
m ingsbuizen , leidingen. kamerbreed tapijt, verf. 
panelen van kunststof. houtachtige materialen. 
K inderkamer : speelgoed. meubelen. stoffering , 
linnengoed, lakens. dekens. matrassen. tapijten, 
kledingstukken . 
Keuken : huishoudapparaten . koelkast. afwas­
automaat, gelaagd kunststofmateriaal , meubelen 
van PVC, muurbekleding van vinyl, e .d. 
Badkamer : muurbekleding en vloerbekleding , 
haardrogers, haarkrullers, toiletartikelen. acces­
soires. 
Onderhoudsapparaten : boenmachines. stofzui­
gers . 
Huiskamer : stofferingsvoorwerpen . houtwerk, 
stoffering , beddegoed. meubelen, behangpa­
pier, parket , schilderwerk. gordijnen, tapijten. 

Garage : kabelmantels , leidingen. auto (zetel­
bekleding , instrumentenbord) . 

ln het tijdschrift « Annales de l 'I nstitut Techn ique 
du Bâtiment et des Travaux Publics » [ 1] is een tabel 
gepubliceerd waarin de voornaamste kunststoffen 
zijn opgenomen die in de bouw door de verschillende 
vakgroepen worden gebruikt met aanduiding ais 
bouw-, isolatie- of uitrustingselement. 

De in de bouw voorkomende kunststoffen ver­
tegenwoordigen tussen de 50 en 7 5 % van de totale 
produktie ; de rest wordt gebru ikt in transportwezen, 
elektrotechniek. industriële uitrusting, chemische 
bouwkunde, landbouw. kleding, lederwaren, speel­
goed, sportartikelen. schepen, reclame e.a. 

De hiernavolgende voorbeelden illustreren nog be­
ter welke belangrijke roi de kunststoffen spelen bij 
meubilering, bekleding en isolatie van woningen. 

ln de Duitse Bondsrepubliek verwerkt 
belindustrie meer dan de helft van 
lyurethaan produktie. 

de meu­
de po-

De produktie van decoratief, gelaagd plaatmate­
riaal is van 1971 tot 1976 meer dan verdrievoudigd. 
De produktie van de kunstvezelindustrie steeg van 
47.300 ton in 1970 tot 112.800 ton in 1975. 

Daarenboven zouden 1 3 miljoen woningen gemo­
derniseerd moeten worden door het verbeteren van 
de isolatie tegen geluid en koude, waardoor belang­
rijke afzetmarkten voor kunststoffen en met name 
voor schuimplastic zouden ontstaan. 

ln Frankrijk bedroeg de produktie van hard PVC 
407 .000 ton in 1976, waarvan 195.000 ton voor: 
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les corps creux. le solde étant les profilés. plaques. 
feuilles. films. disques. objets moulés. fibres. mous­
ses et divers. 

La production de PVC plastifié s'est élevée. pour la 
même année. à 230.000 tonnes. dont : feuilles . films 
calandrés. revêtements de sols calandrés. revête­
ments enduits. enduction de tissus et papiers. câbles. 
profilés. produits extrudés. chaussures , divers pro­
duits moulés et plastisols. 

En 1976. on a consommé en France 11 .643 mil­
liers de m 2 de revêtements vinyliques sur feutre et 
21 . 734 milliers de m 2 de revêtements vinyliques en 
feuilles et dalles. soit 20.8 % du total des revête­
ments de sols. 

La production des revêtements vinyliques muraux 
est évaluée à 10 millions de m 2

. 

Les panneaux de doublage doivent atteindre 
aujourd'hui 8 millions de m 2 en 5 cm d'épaisseur 
moyenne. 

On a uti lisé 11 . 700 tonnes de mousse de po­
lyuréthane rigide pour l'isolation du bâtiment et 500 
tonnes en ameublement, sur un total de 21 .000 ton­
nes. 

En 1976. on a utilisé 21 .000 tonnes de mousses 
souples en ameublement et 9 .000 tonnes pour la 
fabrication de matelas. sur un total de 41 .000 ton­
nes. 

En Europe, 60 % du polyéthylène basse densité 
ont été utilisés à la fabrication de films. dont les 
trois-quarts pour l'emballage. le quart restant étant 
destiné au bâtiment. à l'agriculture. à l'horticulture et 
aux sacs poubelles. 

1 . PROBLEMES DE NUISANCES 
ET RISQUES EN CAS D'INCENDIES 
LIES AUX MATIERES PLASTIQUES 

L'utilisation des matières plastiques pose deux 
problèmes importants : celui des nuisances et celui 
de la sécurité en cas d'incendie. 

1 . 1 . Nuisances 

Toute activité humaine produit des déchets ; les 
matières plastiques n'échappent pas à cette règle, 
elles aggravent même ce problème par le fait que 
certaines d'entre elles ont un emploi relativement 
court, comme les polyoléfines (polyéthylène. po­
lypropylêne), le chlorure de polyvinyle et le polysty­
rène, largement utilisés dans l'industrie de l'embal­
lage. 

la plupart des déchets ménagers sont éliminés par 

Pfe de décharges. On a pensé, dès lors, à produire 

buizen en mantels voo r elekt r ische kabels en 
130.000 ton voor flessen en holle voorwerpen ; de 
rest werd verwerkt in prof ielen . p la ten . fol ie. film . 
grammofoonplaten . geperste produkten. vezels. 
schuimplastic en diversen . 

ln hetzelfde jaar bedroeg de p rodukti e van geplas­
tificeerd PVC 230 .000 ton. w aaronder fol ie, geka­
landerde film . gekalanderde vloerbedekking . 
bepleisteringsbekleding . impreg neren van stoffen en 
papieren . geprofileerde kabels , g eëxtrudeerde pro­
dukten , schoenen . geperste produl ten en plastiso ls. 

ln 1976 werd in Frankrijk 11 643.00 0 m 2 vi­
nylbekleding op v ilt ve rb ru ikt eve- ' ils 21. 7 3 4. 000 
m 2 vinylbekled ing in banen en tw• ~!s. ,-1 i. 20 .8 % 
van alle vloerbedekking . 

De produktie van muurbekled, ,. . .,r, -:• ny l wordt 
op 1 0 miljoen m 2 geraamd . 

Aan dubbelingspanelen m oeter ; . ,r.-,e,, teel zowat 
8 miljoen m 2 met een gemiddelde c-i:<e v,rn 5 cm zijn 
geproduceerd . 

Er werd 11 . 700 ton hard polyurethaa nschuim 
gebruikt voor isolatie van gebouwen en 500 ton voor 
meubilering , op een totaal van 21 .000 ton . 

ln 1976 werd op een totaal van 4 1 .000 ton 
21 .000 ton zacht schu im gebruikt voor m eub ilering 
en 9 .000 ton voor de fabricage van m atrassen . 

1 n Europa werd 60 % van het polyethyleen met 
lage d ichthe id gebruikt voor het vervaa rdigen van 
dunne folie , waarvan drie vierde voor verpakking en 
het laatste vierde in de bouw. in de landbouw, in de 
tuinbouw en voor vuilniszakken . 

1 . PROBLEMEN 
INZAKE HINDER EN BRANDGEVAAR 
8/J GEBRUIK VAN KUNSTSTOFFEN 

Het gebruik van kunststoffen doet twee belang r ijke 
problemen rijzen : dat van de hinder en dat van de 
brandveiligheid . 

1. 1. Hinder 

Bij elke menselijke activiteit wordt afval geprodu­
ceerd ; de kunststoffen ontsnappen niet aan die regel, 
ze maken het probleem zelfs nog ernstiger doordat 
sommige stoffen een betrekkelijk korte gebruiksduur 
hebben, zoals polyolefine (polyethyleen, polypropy­

leen), polyvinylchloride en polystyreen, die veel 

gebruikt worden in de verpakkingsindustrie . 

Het grootste gedeelte van het huishoudelijk afval 

raakt men kwijt door het naar het stort af te voeren. 

Zodoende werd gedacht aan het produceren van 
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des plastiques biodégradables pour faciliter leur éli­
mination par vo ie biologique . 

On incorpore aux polymères des groupes fonction­
nels - COOH , -NR:, ; on emploie des plastifiants 
(sébaçates, ricinoléates) qui accélèrent le processus 
de dégradation, certains stabilisants (dérivés époxy­
des, stéarates) et lubrifiants (savons, cires), autant 
d 'é léments biodégradables . 

La destruction par fermentation est impossible 
dans l ' état actue l des connaissances, car les princi­
paux polymères des emballages plastiques (po­
lyéthylène, chlorure de polyvinyle , polystyrène) ne 
sont 11as atw qués par les souches microbiennes con­
r ,•J , "; :-.1~,,~u'b ce jour. 

'.! .:;:• , 11:, ~i;rs. o r. augm ente leur sensibilité aux 
::;y0;, ,,,,:. i: -" ~ c Ji devraient assu rer leur dég rada­
:.,;,.),.., •t(!,; :~ .. r i _t'0, leurs propriétés mécaniques en 
-=- ~• ;: _ . 1, 1::,; :n:., voire leu r compatibi li té avec des 
:J!. f1 it,.C .'. •~ 

C:-:-1 •;,, .:; ,.: ,;--:_;,d , ::, u t::isent la photodégradation par 
:,;.:, r2.'I':.. ~; ,_;:~~a '✓ !Ol ets de longueur d 'onde comprise 
," ' :, -; -,.: •0' 2?~: •llTI 

.': . . ;· • , .,, _•;., ~• .. lie consiste à copolymériser du 
,) . , . ·, r ":. J ,.,ve-: :..i n polyisopropénylméthylcétone 
ren ·er•, .:_i;. ,_r,•; g:-oupements carbony les le long de la 
chaîne ;::,01·1mériq ue. Ce procédé a été admis dans ce 
pays pou r l ' embal lage alimentaire . 

Un procédé anglais, utilisé surtout pour les sacs en 
polyéthylène , ajoute aux polymères un mélange de 
diméthyldithiocarbamate de fer dont les rayons so­
laires libèrent le fer, catalyseur de peroxydation et de 
stéarate de zinc réglant la période d'induction du 
phénomène . 

Les Américains utilisent la benzo-phénone qui ré­
duit rapidement à l ' état de fines poussières du poly­
styrène sous l'influence des rayons ultra-violets . 

La photodégradation consistant à couper les 
chaînes macromoléculaires en petits fragments, ce 
phénomène ne se produit pas à l'intérieur des 
maisons, car les vitres absorbent les rayons 
responsables . 

L'incinération, réalisée dans de grandes entreprises 
et même par des particuliers, constitue une autre voie 
d'élimination, mais la production de gaz toxiques et 
corrosifs qu'elle engendre peut être une source d'ac­
cidents tant pour les installations que pour les êtres 
vivants . Par exemple : une bouteille de chlorure de 
polyvinyle de 35 g libère 10 à 1 2 litres d'acide 
chlorhydrique . La production française, en 1969, en 
bouteilles de ce type était de 250.000 tonnes. 

Une troisième voie dans laquelle se sont engagés 
de nombreux chercheurs. est celle du recyclage des 
plastiques. Un grand avenir est réservé au dévelop­
pement de ces recherches. non seulement en raison 
des problèmes d'hygiène éliminés et de la protection 

biologisch afbreekbare kunststoffen om ze langs 
biologische weg gemakkelijker te kunnen opruimen. 

ln de polymeren worden functionele groepen (­
COOH, -NR ,) geïncorporeerd; er wordt gebruik 
gemaakt van weekmakers (sebasaten, ricinoleaten) 
die het afbraakproces versnellen, van bepaalde sta­
bilisatoren (epoxyderivaten, stearaten) en smeermid­
delen (zepen, was) , allemaal biologisch afbreekbare 
elementen . 

De vernietiging door gisting is onmogelijk bij de 
huidige stand van de kennis omdat de voornaamste 
polymeren van kunststofverpakkingen (polyethyleen, 
polyvinylchloride, polystyreen) niet aangevallen wor­
den door de tot nu toe bekende microbenorganismen. 

Indien ze anderzijds gevoeliger worden gemaakt 
voor zonnestralen die voor het fotochemisch afbreken 
ervan zouden moeten zorgen, dan worden daardoor 
hun mechanische eigenschappen verzwakt, en zij n ze 
zelfs voor levensmiddelen (verpakking b .v .) niet meer 
geschikt. 

Sommige procédés gebruiken de lichtafbraak met 
ultraviolette stralen met een golflengte tussen 270 en 
320 nm . 

Een Canadees procédé bestaat in het copolymeri­
seren van het polystyreen met een 
poly-iso-propenyl-methyl-keten dat de carbonylgroe­
pen langs de polymeerketen omsluit. Dit procédé 
werd in dat land aanvaard voor voedingsmiddelen­
verpakking . 

Een Engels procédé, dat vooral wordt gebruikt voor 
zakken van polyethyleen. voegt aan de polymeren 
een mengsel toe van ijzerdimethyl-dithio-carbamaat 
waarvan het ijzer wordt vrijgemaakt door zonnestra­
len, peroxydatiekatalysator en zinkstearaat die de in­
ductieperiode van het verschijnsel regelen . 

De Amerikanen gebruiken benzofenon dat polysty­
reen vlug tot fijne stofdeeltjes herleidt onder invloed 
van ultraviolette stralen. 

Aangezien lichtafbraak bestaat uit het in kleine 
stukjes snijden van de macromoleculaire ketens, doet 
dat verschijnsel zich niet voor binnenin de huizen 
omdat de vensters de stralen absorberen die daarvoor 
zorgen . 

Het verassen, uitgevoerd in grote ondernemingen 
en zelfs door particulieren, vormt een andere wijze 
van eliminatie, maar de ermee gepaard gaande pro­
duktie van giftige en corrosieve gassen kan een bron 
van ongevallen zijn , zowel voor de installaties ais voor 
de levende wezens. Bijvoorbeeld : een fies van poly­
vinylchloride van 35 g maakt 10 à 12 liter chloorwa­
terstofzuur vrij. Voor 1969 bedroeg de Franse pro­
duktie voor dat type flessen 250.000 ton. 

Een derde gebied waarop talrijke onderzoekers ac­
tief zijn, betreft de kunststoffenrecyclage. Deze.. 
onderzoekingen zullen in de toekomst een gml 
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de l'environnement qui en découle. mais principale­
ment comme source potentielle de matières pre­

mières. 

Au Japon. une vingtaine de firmes réalisent par 
retraitement des déchets : des piquets. des pieux. des 
solives. des bois d'étayage. des plaques de coffrage. 
des planchers d'étables. des traverses de chemin de 
fer. des palettes de manutention . 

En France. on commence à récupérer les bouteilles 
de chlorure de polyvinyle pour l'utiliser à d 'autres 
fins. La hausse du prix des résines permet maintenant 
de rentabiliser les opérations de régénération . 

On utilisera davantage de matières plastiques dans 
l'avenir. mais on gaspillera moins. 

Il est souhaitable que la proportion de matières 
plastiques non recyclables se réduise de plus en plus . 

Certains pays envisagent les déchets plastiques 
comme source énergétique. On estime aux Etats-Unis 
que l'on pourra. en l'an 2000, récupérer 11 millions 
de tonnes sur 1 7 millions de tonnes de plastiques 
dispersés dans 240 millions de tonnes d 'ordures 
ménagères. 

Les déchets urbains sont estimés à 300 kg par an et 
par habitant, soit plus d'un mètre cube contenant de 
2 à 7 % de matières plastiques, dont 1 0 à 20 % de 
PVC. 

Le tableau I montre l'évolution de la composition 
des déchets plastiques pour les pays de la CEE de 
1960à 1975. 

TABLEAU 1 

Evolution de la composition des déchets plastiques 
pour la CEE [2} 

Année 
PVC Polyoléfine Polystyrène Autres 

% en poids % % % 

1960 - 89.0 10,0 1,0 
1965 10,0 73,5 15,0 1 ,5 
1970 13.0 66,0 18,5 2,5 
1975 24.0 60,0 12,0 4 ,0 

1.2. Risques en cas d'incendie 

Un autre aspect important concerne les risques 
d ' incendie que pourrait comporter l'emploi des ma­
tières plastiques. 

Il semble que les causes d'incendie soient inchan­
gées depu is l'apparition des plastiques, mais le 

AOJ:l!lbre de décès serait en augmentation à cause de la 

Ja,P.ktité de la propagation du feu, d'une part, et de la 

de fumées toxiques, d'autre part. 

vlucht nemen, niet alleen omdat ze problemen inzake 
hygiëne zullen oplossen alsook de eru it voort­
vloeiende milieuproblemen , maar vooral omdat de 
recyclage een potentiële grondstoffenbron vormt. 

ln Japan produceren een twint igta l bed rijven door 
het regenereren van afval : paa ltjes , pal en , balken , 
stuthout . bekistingsplaten . stalvloeren . dwarsliggers. 
stapelborden (pal lets) . 

ln Frankrijk begint men flessen van po lyvinylchlo­
ride te recupereren om ze voor andere doe leinden te 
gebru iken . De prijsverhoging van de harsen maakt 
het thans mogelijk de reg enerat iG'. vc rkz ~amheden 
rendabel te maken . 

ln de toekomst zullen m eer ku ;1~ ·:of fc.. 1 worden 
verbruikt maar m inder wo rd en ver:·,). • 

Kunststoffen die n iet gerecyclee, J: 1:,. • orden , 
zouden steeds minder moeten w o1 ,'c: ·,111· ~w end . 

Bepaalde land en beschouw en k . ._ .st, J fval ais 
een energiebron . ln d e Veren igde S,, L:rn t 1_n kt m en 
in het jaar 2000 in staat te zijn 1 1 rw l1oen ton kunst­
stoffen terug te w innen op 1 7 mil joen ton die in 240 
miljoen ton huisvuil zitten. 

Voorde steden wordt het huisvuil geraamd op 300 
kg per jaar en per inwoner, d .i . m eer dan een kubieke 
meter met 2 à 7 % kunststoffen waarvan 1 0 à 20 % 
PVC . 

Tabel I geeft de evolutie van de samenstelling van 
het kunststofafval voor de landen van de Europese 
Gemeenschap van 1960 tot 1975. 

TABEL 1 

Evolutie van de samenstelling van het kunststofafval 
voor de E.E.G. [2] 

Jaar 
PVC gewichts- Polyolefine Polystyreen Overige 

procent % % % 

1960 - 89,0 10.0 1 ,0 
1965 10,0 73,5 15,0 1 ,5 
1970 13,0 66,0 18,5 2,5 
1975 24,0 60,0 12,0 4 ,0 

1 . 2. Brandgevaar 

Een ander belangrijk aspect heeft betrekking op het 

brandgevaar dat het gebruik van kunststoffen zou 

kunneninhouden . 

De oorzaken van brand zouden ongewijzigd zijn 

sedert het verschijnen van de kunststoffen, maar het 
aantal sterfgevallen zou stijgen enerzijds door de 

snelheid waartegen het vuur zich verspreidt en an­

derzijds door de vorming van giftige rook. 

1 
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Les accidents dus au feu arrivent quotidiennement 
et sont souvent catastrophiques et très coûteux . Par 
exemple, l'incendie : 

d'un avion : Boeing 707, sud Orly, 11 .7 . 1973 , 
1 23 morts ; 
d'une caravane : Jerry City, Oh io, 9 . 10.1973, 8 
enfants morts asphyxiés ; 
d'une centrale nucléaire : Browns Ferry, 
22 .3 .1975. 500 mill ions de FB de dégâts, 12 
milliards de FB de pertes indirectes ; 
d 'un centre de loisirs : Summerland lie de Man, 
2 .8 .1973, 51 morts, 200 millions de FB de 
dégâ ts, 
79 centres incendiés en Grande-Bretagne de 
î:C'~ f 1974 ; 

.· • ··,·,cing : St-Lau rent du Pont , 1 .11 .1970, 
,< _.· ~ : , .q-sep », 146 morts , La Louvière , 
•• 1 ·1•:17 P: . ,< Le six-neuf » , 1 5 morts, 1 7 blessés 

cJ';,c=, .:C!i le : aris, Cen tre d 'enseignement se­
r:e,,;1C',,1r _, c:~. 97 '"', 23 morts, nombreux bles­
sé . \ • " uction tota le du bâtiment ; 

' .:·:•,;·,: Anvers, 2 .11 .1977, 970 millions 
', - -. • · jgc•~, Liège, 28 .2 .1973, Sobelbois, 
, ;", ho:s dé tru its, 5 immeubles endom-

ci'•,, nôr;:tal: Glasgow , 1971 , 20 mill ions de FB 
de dégâts ; 
d 'un hôtel : Bruxelles, 22 .5.1977 , Duc de Bra­
bant, 1 8 morts ; 
d 'un immeuble tour : New York, 13 .2.1975, 
World Trade Center, 50 millions de FB de dégâts, 
Sao Paulo, 1.2 .1974, 300 morts, 500 blessés ; 
d'une industrie : Lokeren , octobre 1975, Usine 
de tapis, 90 mill ions de FB de dégâts ; 
d'un grand magasin : Bruxelles, 22.5.1967, In­
novation, 300 morts ; 
d'une maison de retraite: Atlanta, 30 .10.1972, 
Baptist Towers Home, 1 0 morts ; 
d'une prison : Floride, 9 .6.1975 , incendie cri­
minel, 11 morts. 

En France, le nombre d'incendies double tous les 
dix ans . On a relevé : 7 . 700 - 1 5. 200 et 28 . 500 
incendies, respectivement en 1956 - 1966 et 1976, 
et cependant le taux de mortalité dû à l'incendie y est 
un des plus bas du monde, soit 4,85 morts par million 
d'habitants. Il est de 2,88 en Italie, de 6,8 en Belgi­
que, de 29,2 au Canada, et le triste record est détenu 
par les Etats-Unis, qui enregistrent 55 morts par mil­
lion d'habitants. 

Un bilan dramatique, établi par des experts de 
Grande-Bretagne, s'élève à 300.000 incendies par 
an provoquant 1 .000 morts, 6 .000 personnes sé­
rieusement blessées et 200 millions de livres sterling 
(environ 12 milliards de FB) en dégâts matériels ; 
7 50 décès sont imputés annuellement aux incendies 
de maisons ou d ' immeubles et 40 % de ces décès 

Ongevallen te wijten aan het uitbreken van brand 
gebeuren dagelijks, zijn vaak catastrofaal en kosten 
zeer veel geld. Bijvoorbeeld , de brand van : 

een vliegtuig : Boeing 707, Zuid Orly, 
11 .7.1973, 123 doden ; 
een caravan : Jerry City, Oh io, 9.10.1973, 8 
kinderen dood door verstikking ; 
een kerncentrale : Browns Ferry, 22.3 .1975, 
500 miljoen BF schade, 1 2 miljard BF onrecht­
streekse verliezen ; 
een vakantiecentrum : Summerland, Eiland Man, 
2 .8 .1973, 51 doden, 200 miljoen BF schade; 
van 1965 tot 1974 brak in 79 centra in Groot­
Brittannië brand uit ; 
een dancing : St-Laurent du Pont, 1. 11.1970, 
« Le cinq sept » 146 doden ; La Louvière, 
1. 1 .1976, « Le six-neuf», 15 doden, 17 
zwaargewonden ; 
een school : Parijs, Centrum voor middelbaar 
onderwijs, 6 .2.1973, 23 doden, talrijke gewon­
den, het gebouw werd volledig verwoest ; 
opslagplaa tsen : Antwerpen, 2. 1 1 . 1 9 7 7, 9 7 0 
miljoen BF schade, Luik, 28.2 .1973, Sobelbois, 
300 m3 hout vernield, 5 gebouwen en 4 auto's 
beschadigd ; 
een ziekenhuis : Glasgow, 1 971, 20 miljoen BF 
schade ; 
een hotel : Brussel, 22 .5.1977 , Duc de Brabant, 
18 doden ; 
een torengebouw : New York, 13.2.1975, 
World Trade Center, 50 miljoen BF schade ; Sao 
Paulo, 1 .2.1974, 300 doden, 500 gewonden ; 
een bedrijf : Lokeren, oktober 1975, tapijten­
fabriek, 90 miljoen BF schade ; 
een warenhuis: Brussel, 22.5 . 1967, Innova­
tion, 300 doden ; 
een rusthuis: Atlanta, 30.10.1972, Baptist To­
wers Home, 1 0 doden ; 
een gevangenis : Florida, 9.6.1975, brandstich­
ting , 11 doden. 

ln Frankrijk verdubbelt het aantal branden om de 
tien jaar. ln 1956, 1966 en 1976 werden respec­
tievelijk 7.700, 15.200 en 28.500 branden geteld 
en toch is het aantal doden ais gevolg van brand één 
van de laagste ter wereld, ni. 4 ,85 doden per miljoen 
inwoners. Het bedraagt 2,88 in ltalië, 6,8 in België, 
29,2 in Canada en het droevige record wordt gehou­
den door de Verenigde Staten, die 55 doden per 
miljoen inwoners tellen . 

Uit een tragische balans, opgesteld door experts uit 
Groot-Brittannië, blijkt dater jaarlijks 300.000 bran­
den voorkomen waarbij 1 .000 mensenlevens te 
betreuren zijn, waardoor 6.000 mensen ernstig ge­
wond werden en waarbij voor 200 miljoen pond 
sterling (ongeveer 1 2 miljard BF) materiële schade 
werd aangericht ; 7 50 sterfgevallen worden jaarlijk$­
toegeschreven aan branden van huizen of gebouwen 
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sont attribués à des feux ayant pris naissance dans 
des pièces de mobilier ou d'ameublement, où la pré­
sence de plastiques est de plus en plus courante . 

On situe l'origine des incendies comme suit : 

23 % dans les v ide-ordures. 
19 % dans les cuisines. 

8 % dans les caves. 
8 % dans les dégagements. 
8 % dans les parkings pour voitures. 

Dans les logements américains, on cite : 

37,2 % dans le living, 
21.6 % dans la cuisine, 
12.8 % dans les chambres. 

Dans la majorité des cas. les incendies sont dus au 
contenu : mobilier, tentures, literies, tapis , matières 
textiles flottantes. rideaux, draperies. d 'ailleurs dé­
fendus dans certains établissements et notamment 
ceux qui reçoivent du public . 

Six feux sur sept ont pour origine le textile , le bois. 
le papier, les plastiques et autres produits courants. 
Dans les hôtels, un incendie sur deux est dû au client. 
En 1973, 6.600 personnes ont trouvé la mort. en 
Grande-Bretagne, dans un incendie de leur logement. 
la moitié de ces morts avait moins de 5 ans ou plus de 
65 ans. 

D'autre part, une étude entreprise par Thomas (3] 
montre que 80 % des victimes d'incendie n· entrent 
pas en contact avec les flammes, mais meurent à la 
suite de l'inhalation de fumées. 

Une autre étude, réalisée par B.A . Zikria et coll. [ 4] 
de 1971 à 1974. fait apparaître que : 

1) 50 % des décès sont dus à 1· oxyde de carbone ; 

2) dans 30 % des cas, l'oxyde de carbone a aggravé 
un état préexistant de morbidité d'origine car­
diaque. d'alcoolémie ou de brûlures. y compris 
celles des voies respiratoires ; 

3) 10 % des décès sont dus à des brûlures ; 

le restant, à des causes inconnues ou non expliquées. 

Une étude statistique, réalisée par P.C. Bowes [5] 
au Royaume-Uni de 1955 à 1971, sur des accidents 
parmi les pompiers, indique que le nombre de décès 
par fumées ou gaz toxiques a triplé, tandis que le 
nombre total des morts n'a que légèrement aug­
menté. 

Ces quelques considérations indiquent à suffisance 
l'intérêt de travaux de recherches sur la nature et la 
composition des gaz toxiques dégagés lors de la py­
to1"'9 ou de la combustion de matériaux de synthèse 

me naturels. 

en 40 % van die sterfgevallen worden toegeschreven 
aan vuur dat ontstond in gemeubelde of gestoffeerde 
kamers waar steeds meer kunststof wordt gebruikt. 

Ais plaats voor het ontstaan van branden worden 
aangegeven : 

23 % in huisvuilafvoerkokers, 
1 9 % in keukens, 

8 % in kelders, 
8 % in gangen , 
8 % in parkeergarages . 

Voor Amerikaanse woningen w ordt aan. egeven : 

37 ,2 % in de living. 
21 ,6 % in de keuken , 
12,8 % in kamers . 

Branden zijn meestendeels te W 'J; - , :i;i , -vat zich in 
de ka mers / gebouwen bevi ndt : ·~··, •.1 . , behang, 
beddegoed, vloerbekled ing , ronl;;. : ,e , ·:d textiel . 
gordijnen , draperieën , all emaal wk •. 1_'1G • , ,ommige 
instellingen trouwens verboden ziJ,' r:n ff,"t name in 
gebouwen waar mensen worden o '(v:;ngen . 

Zes branden op zeven vinden hun oorsp rong in 
textiel, hout, papier, kunststoffen en andere courante 
produkten . Een op twee branden in hote ls wordt door 
de klanten veroorzaakt . ln 1973 vond en in Groot­
Brittannië 6 . 600 personen de dood bij een brand in 
hun woning . Hiervan was de helft jonger dan 5 jaar of 
ouder dan 65 jaar. 

Een door Thomas (3] uitgevoerde studie toont 
trouwens aan dat 80 % van de slachtoffers niet in 
kontakt komen met de vlammen maar overlijden door 
het inademen van de rook . 

Uit een andere studie die van 1971 tot 1974 door 
B.A . Zikria e.s. (4] werd gemaakt, blijkt dat : 

1) de dood in 50 % van de gevallen aan koolmono­
xyde te wijten is ; 

2) in 30 % van de gevallen koolmonoxyde de situa­
tie heeft verslechterd bij mensen die voordien 
reeds ziek waren b.v. leden aan het hart, aan een 
te hoog alcoholgehalte of brandwonden. ook bij 
mensen waarvan de ademhalingswegen waren 
aangetast ; 

3) 10 % bezweek aan de opgelopen brandwonden. 

De overigen overleden om onbekende of niet-ver­
klaarbare redenen. 

Een statistische studie van P.C. Bowes [5] over 
ongevallen met brandweerlui in het Verenigd Ko­
ninkrijk van 1955 tot 1971 geeft aan dat het aantal 
doden met rook of giftgas ais oorzaak verdrievoudigd 
is terwijl het totale aantal doden slechts in geringe 

mate is toegenomen . 

Uit deze enkele beschouwingen blijkt reeds vol­
doende hoe belangrijk het researchwerk is over de 
aard en de samenstelling van de giftgassen die vrij­

komen bij de pyrolyse of de verbranding van synthe­

tische en zelfs natuurlijke stoffen. 
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1 .2.1. Etude du comportement au feu des matériaux 

Tous les incendies suivent un processus identique, 
depuis le début jusqu 'au moment où le combustible 
disponible a été consumé . On peut considérer quatre 
étapes importantes dans l'extension du feu : 

1) Période d'initiation 

Une petite source de chaleur externe , un 
cou rt-circuit sont la plupart du temps la cause d'un 
début d'incendie. Si les matériaux situés à proximité 
de rctte source sont facilement inflammables, l'in­
•·· .. , .,, • :;:;e111 t e L• départs· étendra vers un deuxième 

,. :· ·:., , ._!. c:1, c1eveloppement 

,_-•. : ,-.-: : ,nc;e c;e;• carc1 ctérisée par la propagation du 
:eu ô ,,i :.::t,;f:- ~;e ::.:·.:ccs:: ible du matériau . 

• ·,,: .. ·,, ·: •.:~•r:<0 ine température est atteinte, les 
.. .- .-~-•~·-.. ~ • -;· -;nf ' •r.,ment spontanément et produi­
s·-; ,·n ·: ·! -.: : ,;•,:<1.,,e,,:ent gé néralisé . Ce phénomène 
s'ap,Jel,e c ,< flash over » . 

4) Période de développement généralisé 

A ce moment, toute matière combustible participe 
à l'incendie qui s'éteindra par manque de combusti­
ble ou qui sera entretenu en atteignant de nouvelles 
zones combustibles . 

La succession de ces différentes étapes est directe­
ment en relation avec les propriétés des matériaux, ce 
qui implique la détermination de leurs caractéristi­
ques par des méthodes standardisées. 

On distingue généralement deux aspects dans 
l 'étude du comportement au feu des matières plasti­
ques : 

- La résistance au feu . 
- La réaction au feu. 

La résistance au feu des matériaux est définie 
comme étant l'aptitude d'un matériau à conserver ses 
propriétés mécaniques face au feu . 

Elle concerne les éléments structuraux dans un 
bâtiment et s· exprime par le temps en heures pendant 
lequel un élément de construction, soumis aux con­
ditions d'un incendie normalisé, continue à remplir 
intégralement sa fonction dans le bâtiment. 

La résistance au feu, Rf, ainsi déterminée, se 
base principalement sur des critères mécaniques et 

thermiques. 
1 °) la stabilité, 
2°) l'étanchéité aux flammes, 
3°) l'isolation thermique. 

1 . 2. 1 . Studie van het gedrag van materialen t.o. v. 
vuur 

Bij alle branden kan een zelfde proces worden 
vastgesteld vanaf het ontstaan van de brand tot het 
ogenblik waarop de aanwezige brandstof is op­
gebrand. ln de ontwikkeling van de brand kunnen 
vier belangrijke fases worden onderscheiden. 

1) Aanstekingsperiode 

Meestendeels is een kleine externe warmtebron 
(een kortsluiting b .v .) de oorzaak van het uitbreken 
van een brand. ls het materiaal dat zich in de na­
bijheid van deze bron bevindt, licht ontvlambaar, dan 
breidt de aanvankelijk beperkte vuurhaard zich uit tot 
de tweede fase . 

2) Ontwikkelingsperiode 

Deze fase wordt gekenmerkt door de voortplanting 
van het vuur aan het voor het vuur bereikbare op­
pervlak van het materiaal. 

3) Flash over-periode 

Ais een bepaalde temperatuur wordt bereikt, ont­
vlammen de vrijgekomen gassen spontaan en bren­
gen een algemene ontbranding teweeg. Dit ver­
schijnsel wordt « flash over » genoemd. 

4) Periode van voile brand 

Op dat ogenblik staat alle brandbare stof in brand. 
Het branden houdt pas op ais er geen brandstof is of 
gaat door ais nieuwe brandzones worden bereikt. 

De opeenvolging van de verschillende fasen staat 
rechtstreeks in verband met de eigenschappen van de 
materialen : de kenmerken ervan worden bepaald 
met behulp van gestandaardiseerde methodes. 

Bij de studie van het brandgedrag van kunststoffen 
worden over het algemeen twee aspecten onder­
scheiden : 

- het brandwerend vermogen, 
- de brandreactie. 

Het brandwerend vermogen van materialen wordt 
omschreven ais de geschiktheid van een materiaal om 
zijn mechanische eigenschappen bij brand te bewa­
ren. 

Het heeft betrekking op de structuurelementen in 
een gebouw en wordt uitgedrukt door de tijd in uren 
waarin een bouwelement zijn functie in het gebouw 
volledig blijft uitoefenen terwijl de omstandigheden 
van een genormaliseerde brand werden geschapen. 

Het op die manier vastgestelde brandwerend ver­
mogen, Rf, stoelt hoofdzakelijk op mechanische en 
thermische criteria : 
1 °) stabiliteit, 
2°) vlamdichtheid, 
3°) thermische isolatie. 
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La réaction au feu est l'aptitude d'un matériau à 
fournir un aliment au feu . Elle concerne l'effet global 
de toutes les propriétés du matériau relatif à la nais­
sance. au maintien. au développement et à I' extinc­
tion d'un incendie. 

La réaction au feu se définit principalement à partir 
des notions suivantes : 

1 °) la non-combustibilité. 
2°) le potentiel calorifique, 
3") l'inflammabilité, 
4) la propagation de la flamme. 
5°) l'embrasement instantané. 
6) la production de fumées, 
7°) la production de gaz nocifs. 

Tout le monde est d'accord sur ces critères. mais 
non sur la façon de les mesurer ; les essais diffèrent 
donc d'un pays à !"autre. Par exemple . pour les tests 
d'inflammabilité. 

l'Allemagne accorde une priorité à la flamme. 
la France s'en tient au test de rayonnement à 
l'épi radiateur, 
la Belgique a tenté de concilier les deux. 

On admet principalement, en Belgique, les tests 
suivants : 

Essai d'inflammabilité (décret français n° 
55-1161 du 17 octobre 1957. actuellement NF 
P 92 501 à 508). 
Propagation des flammes à la surface du maté­
riau suivant la norme anglaise BS 4 76. part 7. 
1971. 
Test de réaction au feu Herpol (projet de norme 
NBN 713-030; nouvelle terminologie: NBN S 
21-201). 
Décret français ou test de rayonnement à 1· épira­
diateur répartissent les matériaux en six classes : 

Incombustible Combustible 

M-0 M-1 non inflammable 
M-2 difficilement inflammable 
M-3 moyennement inflammable 
M-4 facilement inflammable 
M-5 très facilement inflammable 

La norme anglaise classe les matériaux suivant : 

Classe 1 : surface à vitesse de propagation de 
flammes très lente. 

Classe 2 : surface à vitesse de propagation de 
flammes lente. 

Classe 3 : surface à vitesse de propagation de 
flammes moyenne. 

~ Classe 4 : surface à vitesse de propagation de 
Jflammes rapide. 

De brandreactie is de geschiktheid van een mate­
riaal het vuur te voeden . Ze heeft betrekking op de 
globale weerslag van alle eigenschappen van het 
materiaal m .b .t . ontstaan. aanhouden. uitbreiden en 
uitdoven van een brand . 

De brandreactie wordt voornamelijk op basis van 
de hierna volgende begrippen bepaald 

1 °) de niet-brandbaarheid. 
2°) het warmtegevend vermogen , 
3°) de ontvlambaarheid . 
4°) de vlamvoortplanting, 
5°) de momentontbranding . 
6°) de rookontwikkeling . 
7°) de produktie van schadelij k ~ _ :. :'..en . 

ledereen is het over deze cri,,- c·c ·, m aar niet 
iedereen is het eens over de w1 i -~- . .=·.-L· rn moeten 
worden gemeten . De proeven .. .i,:1: • dus van 
land tot land . Voorde ontvlam b '< 1 

. .:id.:3~ . , :en b.v . : 

geeft Duitsland voorrang a2n c. •✓ lam 

beperkt Frankrijk zich op de si ;?l; ngspïoef met de 
epiradiator, 
heeft België gepoogd beide standpunten te ver­
zoenen . 

ln België gelden voornamelijk de volgende proe-
ven : 

ontvlambaarheidsproef (Frans decreet nr. 
55-1161 dd. 17 oktober 1957, thans NF P 92 
501 tot 508) ; 
voortplanting van de vlammen aan het mate­
riaaloppervlak volgens de Engelse norm BS 4 76, 
deel 7, 1 9 71 ; 
Herpol-test voor brandreactie (normontwerp 
NBN 713-030; nieuwe benaming : NBN S 
21-201) ; 
Frans decreet of stralingsproef met de epiradiator 
waarbij de materialen in zes klassen worden ver­
deeld: 

Onbrandbaar Brandbaar 

M-0 M-1 niet ontvlambaar 
M-2 moeilijk ontvlambaar 
M-3 middelmatig ontvlambaar 

M-4 licht ontvlambaar 

M -5 zeer licht ontvlambaar 

De Engelse norm klasseert de materialen ais volgt : 

klasse 1 : oppervlak met een zeer lage vlam­

voortplantingssnelheid ; 
klasse 2 : oppervlak met een lage vlam-

voortplantingssnelheid ; 
klasse 3 : oppervlak met een middelmatige 

vlamvoortplantingssnelheid ; 
klasse 4 : oppervlak met een hoge vlam-

voortplantingssnelheid. 
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Signalons qu'il n ' y a pas de corrélation entre les 
classes obtenues par les deux méthodes. 

Wij wijzen erop dat er geen onderling verband 
bestaat tussen de klassen die met beide methoden 
worden verkregen. 

Le Professeur G .A. Herpol de l'Université de Gand 
a développé une méthodologie d'essai qui détermine 
un indice global de la réaction au feu des matériaux. 

Prof essor G .A. Herpol van de Rijksuniversiteit Gent 
heeft een proefmethode uitgewerkt om een globale 
index van de brandreactie van materialen op te stel­
len. Deze index hou dt voornamelijk rekening met vier 
criteria : 

Cet indice tient essentiellement compte de quatre 

critères : 

inflammabilité du matériau, de ontvlambaarheid van het materiaal, 
de snelheid van de temperatuurstijging. rapidité de l'élévation de température, 

vitesse de propagation de flamme à la surface du 
matériau et sa contribution à l'embrasement 

généralisé, 

de voortplantingssnelheid van de vlam aan het 
materiaaloppervlak en haar bijdrage tot een al­
gemene ontbranding, 

1é9agernent de fumées, en particulier leur opa- de rookontwikkeling. en met name de opaciteit 
van de rook. 

TABLEAU Il. 
Critères de réaction au feu pour éléments de construction 
retenus par la législation belge actuellement en vigueur 

1 

1 
! 
1 Sol 

Locaux 

Parois 
verticales 

Plafonds 
Faux-plafonds 

1 >-·---------+-----+--------------+--------~ 

NBN 
S 21 -203 

Bâtiments 
élevés 

M-2 

APT 

Classe 3 M-2 et Classe 3 

APT APT 

L------------ - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - -
NBN 
S 21 -205 

Bâtiments 
moyens 

M -2 

APT 

Classe 3 M-2 et Classe 3 

APT APT 

L-------
- --- 1-- - - - - - - - - - - - - - - - - - --- - - - - -- - ---

NBN 
S 21-206 

Bâtiments 
scolaires 

M-2 dortoirs -+ 

M-2 et Classe 2 -+ 

(sépar. nocturnes 
et diurnes B-Cat. 3) 

.,__. _________ , ____ ------ ----
NBN M-2 (chambres) 

(hôtels, etc .) 
..,_ - - - - - -- --- .. -- - - - - - 1--- - - - - - - - - - - - - - -

NBN 

(hôpitaux) 

M-4 
interdit 

M-1 (matériaux 
non flottants : 

- isolation thermique 
- isolation phonique 
- décoration 

M-2 ou Classe 2 

M-1 

----------------- . - - - - -- - - - - - - ----- - - - - --
AR 12.3. 74 
Maison de 

repos 

M-4 
interdit 

M-1 (idem) 

M-0 à M-5 : classement français à l'épiradiateur. 
Classes 1 à 4 : classement suivant norme anglaise BS 4 76, part 7 . 
APT : action physiologique tolérable. 

M-1 
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l'indice 1,1 ainsi déterminé reçoit une valeur com­
prise entre O et 100. suivant que l'apport d'un maté­
riau à l'incendie est négligeable ou presque total en 
passant par toute une gamme intermédiaire. 

De op die manier vastgestelde index I rr krijgt een 
waarde, gaande van O tot 100, al naargelang het 
materiaal een te verwaarlozen of een quasi totale 
bijdrage, met al de daartussen liggende waarden, tot 
het branden heeft geleverd. 

le tableau Il. emprunté à J. Rahier [6]. rassemble 
les critères de réaction au feu retenus par la législation 
belge. actuellement en vigueur pour les éléments de 
construction utilisés dans les bâtiments élevés. de 
hauteur moyenne. ainsi que les bâtiments recevant 
du public. 

ln tabel Il, ontleend aan J. Rahier l6] , zijn de door 
de Belgische wetgeving aangehouden criteria voor 
brandgedrag samengebracht. Zij gelden momenteel 
voor de bouwelementen die in middelhoge gebou­
wen en in voor het publiek openstaande gebouwen 
worden gebruikt. 

TABEL Il 
Criteria voor brandreactie voor bouwelementen 

die momenteel volgens de Belgische wetgeving van kracht z1/n 

LOKALEN 

Vloer 
Verticale 

wanden 

NBN M-2 Klasse 3 
S 21-203 

Hoogbouw APT APT 
------------ ------- --------- - ------

NBN M-2 Klasse 3 
S 21-205 

Middelhoge APT APT 
gebouwen 

----------- ---- ------- --- - -----

NBN M-2 slaapzalen 
S 21-206 

Schoolgebouwen M-2 en klasse 2 ..... 
(afzond . dag en nacht 

B - cat. 3) 
----------- --- - - - ------ ----- ----
NBN M-2 (kamers) 

... 
(hotels. enz.) 

~----------- -------- ------ ---------
NBN M-4 M-1 (geen wapperende 

... verboden materialen : 

(Ziekenhuizen) - thermische isolatie 

- geluidsisolatie 

- versiering) 
------------ ------- - - - - - - - - - - - ---
KB 12.3.74 M-4 M-1 (idem) 
Rusthuis verboden 

M-0 tot M-5 : Franse klassering met de epiradiator. 
Klassen 1 tot 4 : klassering volgens de Engelse norm BS 4 76, 
APT : draaglijke fysiologische uitwerking. 

·- -•---, 

1 
1 
1 

Plafonds 

Valse plafonds 

M-2 en klasse 3 

APT 
-----------

M-2 en klasse 3 

APT 

----------

M-2 of klasse 2 

- -- -- - -----

,, 

- - -- - - - - - - -
M-1 

i------------
M-1 

1 
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Outre ces critères essentiellement physiques de la 
réaction au feu des matériaux, déterminés par des 
tests faisant l'objet de normes ou de projets de 
normes, on trouve peu de renseignements sur la pro­
duction de fumées ou de gaz nocifs. 

Il faut remarquer que la législation belge actuelle­
ment en vigueur est extrêmement réduite en ce qui 
concerne le dégagement de fumées ou de gaz toxi­
ques par des matériaux soumis à des conditions de 
températures anormales et pouvant conduire à leur 
décomposition . 

Le projet de norme NBN S 21-203 [7] donne le 
~cx t~ su ivFJnt : 

: ·: , ~::iion ,n :endie des bâtiments élevés » 

trcc ._ , •: :.,,-,: e!'or.::,'ue aux établissements recevant du 

., L ,Y ,·.,:. ·-·.·h, ..1< constituant les planchers et les 
r,,1,>.· 1 . 'e •··:,-, ,ne pP.uven t donner lieu sous /'action de 
I!; r;,: ·,,: . . : • ·:~ de:; émanations de fumée ou de gaz à 
;· ·: • <" • • ". • .•. ;.~,, ~ tolérable » . 

__ , , ·.·, . ;:•· .,: ·::~è du 22 décembre 1972 [8] pu-
: • • ,· .:l·,. .•.: ,:,; •·Gphe 0 -5-4 : 

« .-k ·· .-·.- ,· ! .:,rs;clogique tolérable d 'un matériau de 
ccn:.; rructiorî :;oumis à un échauffement » . 

« Un ma tériau de construction soumis à un échauf­
fement déterminé est dit « à action physiologique to­
lérable » lorsqu'il ne dégage pas de produits nocifs en 
quantité excessive dans les conditions suivantes : 

» La concentration maximale, atteinte dans un vo­
lume donné d'air avec une masse déterminée du ma­
tériau soumis à un échauffement prescrit, ne peut 
dépasser celle que peut supporter pendant une durée 
donnée, un individu normal sans subir de dommages 
irréversibles et sans être empêché de se déplacer par 
ses propres moyens » . 

Le but de ce travail consiste en une première ap­
proche de l'étude de la production de fumées et des 
principaux gaz nocifs de quelques polymères ren­
contrés dans le bâtiment. 

1 .2.2. Quelques critères essentiels déterminant le 
danger en cas d'incendies 

Les personnes confrontées avec un incendie sont 
soumises à de nombreux risques, eux-mêmes fonc­
tion du lieu et de l'endroit où se déclare le sinistre, de 
son intensité, des possibilités d'extension du feu, de 
la ventilation aux environs du foyer d'incendie, de 
l'efficacité des moyens de protection, des voies 
d'évacuation et de leur accessibilité, de la rapidité des 

secours éventuels. 

Buiten deze voornamelijk fysische criteria voor de 
brandreactie van materialen, die worden vastgesteld 
met tests uit normen of normontwerpen, is er weinig 
te vinden over de ontwikkeling van rook of schade­
lijke gassen. 

Er dient te worden opgemerkt dat de thans van 
kracht zijnde Belgische wetgeving bijzonder weinig 
vermeldt over het vrijkomen van rook of van toxische 
gassen bij materialen in ongewone temperatuurom­
standigheden die hun ontbinding tot gevolg kunnen 
hebben. 

Het normontwerp NBN S 21-203 [7] bevat de vol­
gende tekst : 

« Brandbeveiliging in hoge gebouwen ,, 
(onlangs van toepassing op instellingen toegankelijk 
voor het publiek). 

§3.1 .2.1 . 

« De materialen van de vloeren, plafonds en valse 
plafonds mogen onder invloed van de warmte maar 
uitwasemingen afgeven met toelaatbare fysiologische 
werking. » 

Het Belgisch Staatsblad var:i 22 december 1972 
[8] bevat de volgende tekst in paragraaf 0-5-4 : 

« Draaglijke fysiologische uitwerking van een 
bouwmateriaal dat aan verhitting onderworpen is ». 

« Een bouwmateriaal dat aan een bepaalde verhitting 
onderworpen is, wordt « met verdraaglijke fysiolo­
gische uitwerking » genoemd wanneer het onder de 
volgende voorwaarden geen overdreven hoeveelheid 
schadeltïke produkten afgeeft. 

,, De maximale concentratie die in een gegeven 
/uchtvolume bereikt wordt, nadat een bepaalde massa 
materiaal aan een voorgeschreven verhitting onder­
worpen is geweest, mag deze niet te boven gaan die 
door een normaal individu gedurende een gegeven tijd 
kan verdragen worden, zonder blijvende nadelige ge­
volgen te laten en zonder te verhinderen dat deze per­
soon zich op eigen kracht kan verplaatsen ,, . 

De doelstelling van dit werk is een eerste benade­
ring van de studie van het vrijkomen van rook en van 
de voornaamste schadelijke gassen van enkele poly­
meren in de bouw. 

1 .2.2. Enkele essentiële criteria voorhet bepalen van 
brandgevaar 

Personen die met brand worden geconfronteerd, 
lopen tal van risico's. De risico's zelf zijn afhankelijk 
van de plaats waar het onheil is geschied, van de 
intensiteit, van de mogelijkheden voor de brand om 
zich uit te breiden, van de ventilatie in de buurt van de 
brandhaard, van de doeltreffendheid van de beveili­
gingsmiddelen, van de vluchtwegen en hun b&­
reikbaarheid, van de snelheid waarmee eventuee) 
hulp wordt geboden. 
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leur comportement sera déterminé par divers cri ­
tères. appréciés différemment suivant l'individu ou le 
groupe d'individus concerné. 

Si quelqu'un se sent menacé dans sa vie ou dans 
celle de ses proches, la gravité de cette menace ou 
l'imminence du danger provoquera sa réaction ; il 
essayera de combattre les flammes ou tentera de 
s'éloigner du lieu du sinistre. 

Si plusieurs individus sont en présence. leur atti­
tude dépendra de leur nombre. de leur connaissance 
des lieux. de leur structure sociale . des possibilités de 
se mettre à l'abri. 

Les premières réactions peuvent être la fuite , la 
coupure d'un circuit électrique. la fermeture d ' une 
vanne, le déclenchement de l 'alerte, la tentative de 
lutte contre le feu, la recherche d 'une issue, 
l'avertissement ou le sauvetage d'autres personnes 
menacées. ou encore une attitude de panique. 

Dans tous les cas, on peut dire qu'il n'existe pas de 
critère simple pour prédire le comportement d'un in­
dividu dans une situation donnée. 

L'étude du comportement humain relève du do­
maine de la psychologie . 

Retenons toutefois qu'une des conséquences les 
plus graves et peut-être la plus fréquente (dans 5 cas 
sur 6) est de céder à la panique. 

Schultz [9) définit ce mot comme « une attitude de 
fuite provoquée par la peur, à caractère irrationnel 
non adaptatif et asocial qui aboutit à diminuer les 
chances de salut du groupe dans son ensemble » . 

Trois facteurs essentiellement sont générateurs de 

panique: 

la chaleur, 
la fumée, 
les gaz toxiques. 

Ce réflexe psychologique n'est pas, hélas, la seule 
conséquence dommageable, car si leur intensité, leur 
quantité ou leur concentration est suffisante, leur ef­
fet sera fatal pour la vie des individus exposés. 

1.2.2.1. Chaleur 

l'énergie de convection et de rayonnement déga­
gée par les flammes et les corps chauffés par le feu, 

cause des brûlures dont l'étendue provoquera la mort 
de la victime, si la surface du corps atteinte dépasse 

30 %. Cette surface est estimée par la règle des 9, 
bien connue. 

Il faut signaler que les flammes peuvent être tolé­

rées parfois suffisamment pour permettre la retraite ; 
il suffit de penser à la chaleur supportable, voire 

•réable, d'un feu de bois. c· est donc l'intensité de la 
dlaleurémise qui est nuisible et non les flammes. 

Het gedrag van deze personen wordt door d iverse 
criteria bepaald ; hun belang verschilt van pe rsoon tot 
persoon en van de ene groep tot d e andere . 

Ais iemand zijn leven of da t van zi jn naastbe­
staande bedreigd acht, zal d e ernst van deze dreig ing 
of de nabijheid van het g evaa r een reactie u itlokken. 
Hij zal proberen de v lammen te bes trijden of trachten 
weg te raken van de plaats des onheils . 

Ais er diverse pe rsonen aanwezig zijn , zal hun 
houding afhangen van hu n aantal . van hun kennis 
van de omgeving , van hun socir1le structu ur, van de 
mogelijkheden om zich in ve iliq heir! te brengen . 

De eerste reactIes kun nen zij1 • 1 ,uc:·,,~ , afs luiten 
,- 1 ~ 13 n k lep , in­

• • r te bestrij-
van de elektrische stroom . sl L:1 ,;. 
schakelen van het alarm , pog~., • 
den , een uitweg zoeken , ander~ 
verwittigen of redden , of ook n,,~: • •. 
ding . 

:.' ~ personen 
• ~ ,. • ische hou-

ln ieder geval mag m en ste ll en -;;:,: r.cn c·r,kelvoudig 
criterium waarmee het gedrag van i.::;e;-i in('l'Jidu in een 
gegeven situatie kan word en voorspeld, nIet bestaat . 

De studie van de menselijke gedraging hoort thuis 
in de wereld van de psycholog ie . 

Toch stippen w ij aan dat éé n van de zwaarste ge­
volgen , en misschien wel het meest voorkomende (5 
op 6) , is dat paniek de bovenhand krij gt. 

Schultz 19] geeft de volgende bepali ng van dit 
woord paniek : « een vluchthouding die door schrik 
wordt ingegeven , met een irrationeel , n iet adaptief en 
asociaal karakter hetgeen le idt tot een vermindering 
van de overlevingskansen van de groep ais gehee l. » 

Paniek wordt voornamelijk door d rie factoren in de 
hand gewerkt : 

hitte, 
- rook, 
- giftige gassen. 

Helaas is deze psychologische reactie niet het enige 
schadelijke gevolg want ais intensiteit, hoeveelhe id of 
concentratie van bovengenoemde factoren hoog ge­
noeg zijn, hebben zij een noodlottige weerslag op het 

leven van de blootgestelde individuen . 

1 .2.2 .1. Hitte 

De convectie- en stralingsenergie d ie door de 
vlammen en de door het vuur verhitte voorwerpen 

vrijkomt, veroorzaakt brandwonden waarvan de om­

vang de dood van het slachtoffer zal veroorzaken ais 
meer dan 30 % van het lichaamsoppervlak met 

wonden overdekt is. Dit oppervlak wordt door middel 

van de welbekende regel van 9 geraamd . 

Er dient te worden vermeld dat vlammen soms lang 

genoeg kunnen worden verdragen om te kunnen 
vluchten. Het volstaat om aan de draaglijke, zelfs 

weldoende warmte van een houtvuur te denken . De 
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Le principal effet de la fumée, ou plus exactement 
des particules solides et liquides entraînées par les 
gaz de combustion, est de limiter la visibilité , 
empêchant par conséquent de découvrir une issue ou 
un itinéraire d 'évacuation . Le second effet est d'irriter 
les yeux et les voies respiratoires supérieures . Leur 
abondance et leur agressivité peuvent provoquer une 
obstruction et des lésions plus ou moins importantes 
des muqueuses qu 'elles atteig nent. 

Leu rs effets peuvent se cumul er avec ceux des gaz 
nocifs dont la températu re sera parfois suffisante pour 
causer de g raves brû lures, auxquelles s 'ajoute leur 
toxicité spécifique. 

''. ','.l'i;-:; g;;L sont susceptib les de provoquer rapI­
rl, ·; .·: ·,1c p2 ra Iysie musculai re, notamment des 
1,·,~111-11 . ,1··0,;~Jurs. rédu isant les chances de retra ite 
u!! .• , .<::: ~l i: peut être suivie d ' une perte de con­
s:,:Ie1,_ -,,1 :r::-,irwnt l 'immobi l i té et abou ti r à une 
,.sph•,,x,c cv .•:! ;1:.;a ,1t la f) lupart du tem ps à la mort. 

J.\1)~,> ~.1 ·:id com mentaire, exam inons un peu pl us 
en rJ,:.~- • <· ,-:.•· ,:.-'!11 .. aspects impo rtants : la fumée et les 
r 

"' 

'1 2.; . ✓-. p .. r·cssu de dégrada tion thermique 

Toute mauère org anique en brûlant dégage un 
certain nombre de prod uits sol ides. liquides et ga­
zeux. 

L'énergie thermique auquel un matériau est soumis 
produit différents effets se passant simultanément ou 
successivement . 

Les particules solides sont constituées essentielle­
ment de sphérules de carbone de l ' ordre du m icron , 
même du centième de micron, franchissant ainsi la 
barrière mucociliaire de l'épithél ium respiratoire, 
enrobées d 'hydrocarbures polycycliques formant des 
conglomérats . 

Les aérosols liquides sont composés de vapeur 
d'eau , d'hydrocarbures aliphatiques saturés ou non, 
d ' hydrocarbures aromatiques, de divers composés 
oxygénés, halogénés, etc ... 

L'échauffement d ' un matériau dépend de sa cha­
leur spécifique, de sa conductivité thermique, de sa 
chaleur latente de fusion et de vaporisation. 

D'abord, il peut se produire une fusion suivie d'une 

dépolymérisation . Dès que l'énergie atteignant un 
matériau est suffisante pour le dégrader, il se produit 
une rupture des liens les plus faibles. Il y a émission 
de produits à faible poids moléculaire par l'action 
conjuguée de la chaleur et de l'oxydation en même 
temps que l'émission de particules solides. Ces pro­

duits se mélangent à l'air, formant une phase gazeuse 
qui s'enflamme dès que le point éclair est atteint. 

intensiteit van de verspreide hitte is dus schadelijk, 
n iet de vlammen . 

Rook, of preciezer gezegd de vaste en vloeibare 
deeltjes die door de verbrandingsgassen worden 
meegevoerd , heeft ais voornaamste gevolg dat de 
zichtbaarheid wordt beperkt waardoor men de u it­
gang of een ontsnappingsweg n iet kan v inden . Een 
tweede effect is een irritatie van ogen en bovenste 
luchtwegen . Aantal en agressiviteit van de genoemde 
deeltjes kunnen tot een verstopping leiden en de 
getroffen slijmvliezen min of meer ernstig beschadi­

gen . 

Deze gevolgen kunnen samengaan met die van de 
schadelijke gassen waarvan de temperatuur soms 
volstaat om ernstige brandwonden te veroorzaken 
met de daarbij behorende eigen toxiciteit . 

Sommige gassen kunnen snel spierverlamming tot 
gevolg hebben , met name de onderste ledematen, 
waardoor de kansen om nog te kunnen vluchten, 
afnemen . H ierop kan bewustzijnsverlies volgen , wat 
immobil iteit meebrengt, en dat alles kan tot verstik­
king leiden met meestal de dood tot gevolg. 

Na deze korte toe l ichting, onderwerpen wij beide 
belangrijke aspecten , rook en giftige gassen, aan een 
nader onderzoek . 

1 .2 .2 .2 . Thermisch afbraakproces 

Eike brandende organ ische stof maakt een bepaald 
aantal vaste, v loeibare en gasacht ige produkten vrij . 

Bij blootstell ing van een materiaal aan thermische 
energie doen zich gelijktijdig of achtereenvolgens 
verschillende versch ijnselen voor. 

De vaste deeltjes bestaan hoofdzakel ijk uit kool­
stofsferuren ter grootte van een micron, zelfs van een 
honderdste micron ; hiermee gaan ze over de sl ijm­
vl iesbarrière van het ademhalingsepithelium, omhuld 
met polycyclische waterstoffen die conglomeraten 
vormen. 

Vloeibare aërosol bestaat uit waterdamp, al of n iet 
verzadigde alifatische koolwaterstof, aromatische 
koolwaterstof, diverse zuurstofverbindingen, halo­
geenverbindingen, enz. 

De verhitting van een materiaal is afhankelijk van 
zijn soortelijke warmte, zijn warmtegeleidende ver­
mogen, zijn latente smelt- en verdampingswarmte. 

Er kan zich eerst een smelting voordoen, gevolgd 
door een depolymerisering . Zodra de energ ie hoog 
genoeg is om een materiaal af te breken, breken de 
zwakste banden. Stoffen met een laag moleculair ge­
wicht worden geëmitteerd door de gezamenlijke 
werking van warmte en oxydering terwij l ook vaste 
deeltjes worden afgestoten. Deze stoffen mengen 
zich met lucht, vormen een gasfase en vatten vuur 
zodra het vlampunt is bereikt. 
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Une flamme est une réaction exothermique en 
chaîne de matières volatiles à radicaux libres avec 
l'oxygène de l'air. 

Il y a donc production de gaz non combustibles : 
vapeurs d'eau. anhydride carbonique , acide 
chlorhydrique, et de gaz combustibles : oxyde de 
carbone. hydrogène, méthane, éthylène. éthane. 
acétylène, aldéhydes. etc .. . La flamme s'alimente 
grâce à l'apport, au niveau du front de flamme. de 
nombreux produits combustibles émis par la zone de 
dégradation, et la combustion se propage si !"énergie 
dégagée est suffisante pour diffuser dans la zone de 
dégradation. 

La combustion s'entretient si les gaz de combustion 
sont dégagés à une vitesse supérieure ou égale à la 
vitesse de propagation de la flamme . Elle sera dé­
terminée par la vitesse de libération d'énergie, la vi­
tesse de transfert de chaleur vers le solide, la vitesse 
de réaction de décomposition et la vitesse d'émission 
de produits combustibles. 

1.2.2.3. Principaux gaz toxiques et leurs effets phy­
siologiques [ 11 à 30] 

Y. Henderson et H.W. Haggard [ 18] répartissent 
les gaz toxiques en quatre classes : 

1) les gaz asphyxiants, 
2) les gaz irritants, 
3) les gaz anesthésiants. 
4) les substances volatiles. 

Examinons brièvement les deux premières catégo­
ries. 

Les gaz asphyxiants ont pour effet de modifier la 
phase gazeuse dans laquelle ils se trouvent. créant 
ainsi une diminution de la concentration en oxygène. 

On considère les gaz asphyxiants simples, comme 
l'azote, le méthane, l'hydrogène et les gaz asphy­
xiants chimiques, comme l'oxyde de carbone. l'acide 
cyanhydrique qui forment des combinaisons plus ou 
moins stables avec les composants du sang ou agis­
sent sur le métabolisme empêchant. d'une manière 
ou de l'autre, l'oxygène de jouer son rôle dans l'or­
ganisme au niveau cellulaire. 

Une deuxième catégorie concerne les gaz irritants : 
l'acroléine, l'ozone, les oxydes d'azote. Ils provo­
quent une réaction inflammatoire au niveau des tis­
sus, la peau et les muqueuses, au contact desquels ils 
se trouvent. Les uns ont une action strictement locale, 
ce sont les irritants primaires : acide chlorhydrique, 
ammoniac, acide fluorhydrique, aldéhydes, anhy­
dride sulfureux. 

Le$ initants secondaires peuvent exercer, en outre, 
SClion générale appelée aussi « systémique », 

e le benzène et l'acide sulfhydrique. 

~ irritant atteignant les voies respiratoires 
ne sensation de brûlure accompagnée de 

Een vlam is een exothermische kettingreactie van 
vluchtige stoffen met vrije radicalen . met de zuurstof 
van de lucht . 

Er worden dus n iet-brandbare gassen geprodu­
ceerd (waterdamp, kooldioxyde, ch loorwaterstofzuur) 
alsook brandbare gassen : koolmonoxyde, waterstof. 
methaan, ethyleen , ethaan , acety leen , aldehydes, 
enz ... De vlam wordt aan het v lamfront gevoed door 
de talrijke brandbare p rodukten d ie door de afbraak­
zone worden afgegev en . De ve rbrandi ng kan zich 
voortzetten ais voldoend e enerqie v rijkom t om in de 
afbraakzone te worden verspreic:. 

Het b lijft branden ais de ,.,,,:~.;: -~:d ing~,gassen vrij-
komen teg en een snelheid ~(;'. ·, " is d;.111 of gelijk 
aan de snelheid waa rte ~ i : . ·,.· 'Îc' '-'Oortp lant. 
Deze wordt bepaald dao ; , --.n,, w aartegen 
energie vrijkomt, de sneih-=·· : rb re nging 
van de warmte o p de va5t0 ,· ·,,1•::I ~,1 d va n de 
ontbindingsreact ie en de ,-•. · •• ., :.egen de 
brandbare produkten word en g ? -r•1:•, wen.· 

1 . 2. 2. 3 . Voornaams te g iftige gassen en hun fy­
siologische ui twerk ing [ 1 1 tot 30] 

Y . Henderson en H .W . Hagga rd [ 18] verdelen de 
giftige gassen in vier klassen 

1) stikgassen , 
2) irriterende gassen , 
3) verdovende gassen, 
4) de vluchtige bestanddelen. 

De eerste twee kategorieën worden hierna beknopt 
nader onder de loupe genomen . 

Stikgassen brengen een wijziging teweeg in de 
gasfase waarin ze zich bevinden , waardoor de zuur­
stofconcentratie wordt verminderd . 

Er wordt een onderscheid gemaakt tussen een­
voudige stikgassen ais stikstof, methaan, waterstof, 
en chemische stikgassen ais koolmonoxyde, blauw­
zuur, die min of meer stabiele verbindingen vormen 
met de bloedbestanddelen of op de menselijke 
stofwisseling inwerken waardoor op de ene of andere 
manier het zuurstof niet zijn roi kan spe len t .a .v . de 
cellen in het organisme. 

Een tweede kategorie betreft de irriterende gassen : 
acroleïne, ozon, stikstofoxyden. Zij doen weefsels, 
huid en slijmvliezen ontvlammen waarmee ze in con­
tact komen . Sommige gassen hebben een zuiver 
plaatselijke uitwerking ; het zijn de primaire irrite­
rende gassen : chloorwaterstofzuur, ammoniak, 
fluorwaterstofzuur, aldehyden, zwaveldioxyde. 

De secundaire irriterende gassen kunnen boven­
dien een algemene, ook « systemiek » genoemde 
uitwerking hebben b.v. benzeen en zwavelwaterstof. 

Ais een irriterend gas in de luchtwegen komt, ver­
oorzaakt het een brandgevoel dat gepaard gaat met 
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douleur, de toux et d 'expectorations. A ce stade, il y a 
fréquemment formation d'oedème pulmonaire avec 
ou sans rupture de vaisseaux sanguins. D'autres lé­
sions peuvent apparaître tardivement, notamment au 
foie et aux reins, ainsi que des altérations pulmo­
naires : bronchite, pneumonie , bronchopneumonie, 
etc .. . 

Un autre type d'intoxication se caractérise par des 
vomissements, des vertiges, de la somnolence, de 
l'asthénie, des syncopes, mais possède l'avantage 
d . être réversible : ces symptômes disparaissant dès 
que la ca use a cessé . 

Certa ins agents toxiques agissent sur le système 
1-. ,• r· ,: · ,1:-- ,;'J , tra l, dé terminant des troubles de la 
i: • • , : .V: :~-•b rcile hésitante, et de la somnolence . 
-·;,, !,,: ··: .~·- 1;es phénomènes sont produits simul­
? =. ··,.ne-: 0 :1:~ •. 1: w l Jt ion vers un état de choc, puis 

E:- ,·, •. ,·. ~. , 11 1 éiqent oxique peut : 

éH,i l' .. •):1: .- ,,_ ,, :·1ta nt de la peau et des muqueuses, 
n , .,· .: .•,:,._., ù es voies respiratoires ; 

;., . • •· ... ·,.- ,·;, ::'ê i le torrent circulatoire à partir 
- . • • ., ·fi'• qe l 'in toxication ; 

. ·, . ... • • (_;. - _.:~nsibilisation ; 
.,, ;r; , • ;n;,cr'.ement mental. 

i CJt r.] .- .•' ,:;un n 'est pas de dresser une liste ex­
haust ive des gaz toxiques que l'on peut rencontrer 
dans les produits de combustion, cela dépasserait de 
loin le cadre de ce travail. 

Nous nous limiterons aux principaux composés 
gazeux susceptibles d'être formés lors de la pyrolyse 
ou de la combustion de matières plastiques, généra­
lement rencontrées dans le bâtiment, en évoquant 
leur action sur l'organisme humain, en particulier lors 
d'intoxications aiguës. 

La combustion étant un phénomène d'oxydation et 
de décomposition d'une matière organique, les gaz 
produits seront principalement des oxydes des élé­
ments composant la matière : carbone, hydrogène, 
azote, soufre, halogènes. 

On trouvera essentiellement pour : 

le carbone : 

de 1 'anhydride carbonique 
de l'oxyde de carbone 

des aldéhydes 
des cétones 
des hydrocarbures 

l'hydrogène : 
de l 'eau 

l'oxygène: 
de l'ozone 

l'azote : 
des oxydes d'azote 
de l'acide cyanhydrique 

de l'ammoniac 

CO~ 
CO 
R-CHO 
R-CO-R' 
CxHy 

pijn, hoesten en opgeven van slijm. ln dit stadium 
treedt vaak vorming van longoedeem met of zonder 
gesprongen bloedvaten op . Andere letsels kunnen 
later aan het licht komen, met name aan lever en 
nieren, of ook nog longaantastingen : bronch itis, 
longontsteking, branchiale longontsteking, enz. 

Een ander soort vergiftiging wordt gekenmerkt 
door braken, duizeligheid, slaperigheid, asthenie, 
bezwijmingen, maar heeft het voordeel reversibel te 
zijn : deze symptomen verdwijnen zodra de oorzaak 
ervan is weggenomen . 

Sommige giftige agentia beïnvloeden het centrale 
zenuwstelsel en zorgen voor moeilijkheden met de 
motoriek, een onzeker lopen en moeilijk slapen. Soms 
doen deze verschijnselen zich zelfs gelijktijdig voor en 
de mens evolueert dan naar een shocktoestand, 
daarna volgt de dood. 

Samengevat kan een giftig agens : 

irriterend inwerken op huid en slijmvliezen, met 
name op de ademhalingswegen ; 
opgenomen worden in de bloedsomloop 
vanwaar de vergiftiging wordt bepaald ; 
een sensibiliseringsmiddel zijn ; 
het geestesgedrag negatief beïnvloeden . 

Het ligt niet in onze bedoeling een uitputtende lijst 
op te stellen van aile giftige gassen d ie men in ver­
brandingsprodukten kan tegenkomen. Dit ligt ver 
buiten de opzet van dit werk. 

Wij beperken ans tot de voornaamste gas­
verbindingen die tij_dens de pyrolyse of de verbran­
ding van de doorgaans in de bouw aangetroffen 
kunststoffen kunnen tot stand komen en bespreken 
hun inwerking op het menselijk organisme, in het 
bijzonder bij acute vergiftigingsgevallen. 

Omdat verbranding een verschijnsel van oxydering 
en ontbinding van een organische stof is, zullen de 
voortgebrachte gassen in hoofdzaak oxyden zijn van 
de samenstellende elementen van de stof : koolstof, 
waterstof, stikstof, zwavel, halogenen. 

De volgende elementen worden voornamelijk aan­
getroffen bij : 

koolstof: 

kooldioxyde C02 

koolmonoxyde CO 
aldehyden R-CHO 
alkanen R-CO-R' 
koolwaterstof CxHy 

waterstof 
water H20 

zuurstof 
ozon Ü 3 

stikstof 
sti kstofoxyd e N011 

blauwzuur HCN 
ammoniak NH3 
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le soufre : 
de l'anhydride sulfureux 
de l'anhydride sulfurique 
de l'acide sulfhydrique 
du sulfure de carbonyle 

SO:: 
so., 
H::S 
sco 

les halogènes : 
du chlore. du brome. du fluor 
des acides : chlorhydrique 

bromhydrique 
fluorhydrique 

Cl. Br, F 
HCI 
HBr 
HF 

du phosgène {chlorure 
de carbonyle) 

du fluorure de carbonyle 
des halogénures 

L'ANHYDRIDE CARBONIQUE 

L'anhydride carbonique est un composant naturel 
de l'air qui en contient 0,04 % environ . On en trouve 
dans le sang à l'état dissous et combiné et au niveau 
des alvéoles pulmonaires à raison de 5 % . 

Il est présent en proportions variables dans les gaz 
de combustion et sera d'autant plus abondant que la 
combustion sera meilleure et complète suivant la 

réaction : C + 0 ~ -- CO~. 

C'est un stimulant des centres respiratoires du 
bulbe rachidien . Si la proportion d'anhydride carbo-

Réponses physiologiques chez l ' homme 
pour différentes concentrations de CO~ [ 1 9] 

Concentration 
en ppm 

250 à 350 
900 à 5 .000 

5.000 
18.000 
25.000 

30.000 

40.000 

50.000 

80.000 
90.000 

100.000 
120.000 

200.000 

Symptômes 

concentration normale dans l 'a ir 
pas d 'effet 
valeurs TLV et MAC 
ventilation pulmonaire augmentée de 50 % 
ventilation pulmonaire augmentée de 
100 % 
faiblément narcotique. diminution de 
l'acuité auditive, augmentation des 
pulsations et de la pression sanguine 
ventilation augmentée de 300 %, maux de 
tête, faiblesse 

symptômes d ' intoxication après 30 minu­
tes, maux de tête, vertiges, transpiration 
vertiges, stupeur, inconscience 
dyspnée caractérisée, baisse de la pression 
artérielle. congestion, mort endéans les 4 h 
céphalalgie et vertiges 
inconscience immédiate, mort en quelques 
minutes 

narcose. inconscience instantanée, mort 
par suffocation 

threshold limit value: concentration seuil moyenne. 

- maximum allowable concentration : concentration 
1.olétable 

zwavel 

zwaveldioxyde 
zwavelzu LI ra n hyd ride 
zwavelwaterstof 
carbonoxysulfide 

SO:: 
so , 
H~S 
sco 

halogenen 

chloor, broom , flu or Cl , Br. F 
HCI zuren : chloorwaterstofzuu r 

broomwaterstofzu LI r H Br 
f I uorwaterstof zu u r HF 

COCI:: 
(:f) F , 

fosgeen (carbonyl chloride) 
carbonylfluoride 
halogeniden 

KOO LDlr 

Kooldioxyde is een natu· ,: 1 ' t, . • • !eel van lucht 
die er ongeveer 0 .4 % v 1) [), ... ;·' i•: he~ b loed wordt 

het in opgeloste staa t en ais vC:.:rb,nding aangetroffen 
en in de longblaasje•s naar rat? van 5 % . 

ln verbrandingsgassen kornt het in wisselende 
verhoudingen voor en naa rg elang de verbranding 
beter en vollediger is volgens de reactie C + Oë ~ 
CO.~ zal er meer kooldioxyde voorkomen . 

Het is een stimulans van de ademhalingscentra van 
het verlengde merg . Ais de lucht 1 5 tot 1 7 % kool-

Fysiologische weerslag op de mens 
van verschillende COë-concentraties [ 1 9] 

Concentratie 
in ppm 

250 à 350 
900 à 5.000 

5 .000 
18.000 
25.000 
30.000 

40.000 

50.000 

80.000 
90.000 

100.000 
120.000 

200.000 

Symptomen 

gewone concentratie in de lucht 
geen weerslag 
TLV- en MAC-waarden 
50 % meer longventilatie 
1 00 % meer longventilatie 
licht bedwelmend, minder scherp gehoor. 
hogere polsslag en bloeddruk 
300 % meer longventilatie, hoofdpijn , 

flauwheid 
vergiftigingsverschijnselen na 30 minu­
ten, hoofdpijn , duizeligheid, zweten 
duizeligheid, verdoving. bewusteloosheid 
ademhalingsstoornissen, daling van de 
slagaderdruk, bloedaandrang , dood 

binnen 4 u. 
hoofdpijn en duizeligheid 
onmiddellijke bewusteloosheid, dood na 

enkele minuten 
verdoving, plotse bewusteloosheid , dood 

door verstikking 

1 

T.L.V. = threshold limit value : gemiddelde drempelwaarde. 
M .A.C, = maximum allowable concentration : maximaal toe-

laatbare concentratie. 
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nique dans l 'air atteint 1 5 à 1 7 % , les effets phy­
siologiques dépendent de la durée d'exposition . Les 
occupants de sous-marin n 'éprouvent aucun trouble 
particulier pour des atmosphères contenant 3 % de 
CO: . pour autant que la pression d 'oxygène soit 
maintenue en concentration normale . 

Une exposi tion de 30 minutes à 5 % produit des 
signes d'intoxi cation et l'inconscience peut se mani­
fester en quelques minutes si l 'atmosphère en con ­
tient entre 5 et 7 % . 

A signa ler que la lutte con tre l 'incendie s'opère 
parfois à l 'aid e d 'ex tincteurs à dioxyde de carbone, ce 
q1ii contI ibue à accroître dans des proport ions dan­
.J .• ''~8::.- : 1 teneur de ce gaz dans l 'atmosphère , en 
::L" t: • t • .-''.:,:- f.:spaces lim ités . 

Cn 1, ::li:.,] par contre à fa ib le dose en mélange 
c1vec • ,,x, ./~ne pour la réan ima tion de personnes 
;..1sphy, ·-_· <:..;, ,:,} f°)101 1r1n t ainsi ses propriétés d 'excitant 
11C3 ccr:lr,:"". :eS1)ir•:,toi res. 

;J/..Y )1:: DE CARBONE 

~ c; ·r!,, ~-- ~.:J l:;011.:) est prod uit pa r toutes les réac­
tio11f; cl; 1.,.rnlJust1on en proportion d 'autant plus im­
portante que la com bustion es t incomplète . 

Le métabolism e humain en produit de faibles 
quantités (0 ,4 cm3 par heure chez des individus 
normaux, 1,2 cm3 chez des femmes enceintes la 
veille de l ' accouchement) , il const itue donc un poison 
endogène. 

La majeure partie de l ' oxyde de carbone de 
l 'atmosphère des villes provient des gaz d'échappe­
ment des véhicules automobiles et des foyers do­
mestiques ou industriels . Les fumées de tabac en 
contiennent des quantités telles que le taux de 
carboxyhémoglobinémie des fumeurs peut atteindre 
10 % , alors que pour les non-fumeurs, ce taux oscille 
entre O et 2 %. 

L'oxyde de carbone ne possède pas de toxicité 
propre ; il se fixe sur le fer bivalent de l ' hémoglobine, 
rendant les ferroprotéines inactives, y compris celles 
qui se situent en dehors du torrent circulatoire comme 
dans la myoglobine, diminuant ainsi la quantité 
d'oxygène disponible, indispensable à l'oxygénation 
des tissus. 

Ce gaz incolore, inodore et insipide a une affinité 
pour l'hémoglobine 210 fois supérieure à celle de 
l'oxygène, ce qui explique une saturation très rapide 
du sang en carboxyhémoglobine en cas d'intoxication 

par l'oxyde de carbone. 

En corollaire, la décroissance du taux de carboxy­
hémoglobinémie est très lente, la détoxication en est 

d'autant plus laborieuse. 

dioxyde bevat, is de fysiologische weerslag afhanke­
lijk van de duur van de blootstelling . Personen in een 
duikboot ondervinden geen bijzondere moeilijkheden 
met lucht die 3 % CO:! bevat in zoverre de zuur­
stofdruk in een normale concentratie wordt aange­
houden . 

ls men gedurende 30 minuten blootgesteld aan 
5 % kooldioxyde in de lucht, dan doen zich vergifti­
gingsverschijnselen voor en na enkele minuten kan 
men het bewustzijn verliezen, ais de lucht 5 tot 7 % 
ervan bevat . 

Aangestipt wordt dat de brandbestrijd ing soms 
gebeurt met behulp van kooldioxyde-brandblussers 
wat een gevaarlijk hoog gehalte van d it gas in de 
lucht, en met name in beperkte ruimten, in de hand 
werkt . 

Daartegenover wordt het soms in lage dosis, en 
gemengd met zuurstof. gebruikt voor de reanimatie 
van verstikte personen ; hier wordt dus gebruik ge­
maakt van zijn eigenschappen om de ademha­
lingscentra te stimuleren. 

KOOLMONOXYDE 

Bij verbrandingsreacties wordt des te meer 
koolmonoxyde geproduceerd naarmate de verbran­
ding onvolledig is . 

Bij de menselijke stofwisseling worden kleine 
hoeveelheden ervan geproduceerd (0,4 cm 3 per uur 
bij gewone personen , 1, 2 cm3 bij zwangere vrouwen 
vlak voor de bevalling) ; het vormt dus een endogeen 
vergif. 

De koolmonoxyde in de stadslucht is voor het 
grootste gedeelte afkomstig van de uitlaatgassen van 
auto's en van huishoudelijke of industriële haarden. 
ln tabaksrook zit zoveel koolmonoxyde dat het carbo­
xyhemoglobinemiegehalte bij rokers 10 % kan be­
reiken terwijl dit gehalte tussen O en 2 % schommelt 
bij niet rokers. 

Koolmonoxyde zelf is niet giftig ; het zet zich vast 
op het tweewaardige ijzer van de hemoglobine en 
maakt zo de ferroproteïnen inaktief, met inbegrip van 
die welke zich buiten de bloedsomloop bevinden, 
zoals in de myoglobine, en vermindert zo de 
beschikbare hoeveelheid zuurstof d ie onontbeerlijk is 
voor de oxygenatie van de weefsels. 

Dit kleurloos, reukloos en smaakloos gas heeft een 
affiniteit tot hemoglobine die 21 0 maal groter is dan 
zuurstof ; dit is de verklaring voor de zeer vlugge 
verzadiging van het bloed aan carboxyhemoglobine 
in geval van vergiftiging door koolmonoxyde. 

ln onderling verband staan hier de zeer langzame 
daling van het carboxyhemoglobinemiegehalte en de 
des te moeizamere verdwijning van de vergiftiQing 
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P. Chovin [ 14) a montré que la variation de la con­
centration en carboxyhémoglobine en fonction du 
temps est donnée par la résolution d'une équation 
différentielle. Pour un cas simple. en admettant le 
sujet au repos et la concentration C en oxyde de 
carbone constante. l'auteur a établi la relation : 

HbCO % = 0.1465C(1 - e-0.1735 1) 

Cette équation exprime la variation du pourcentage 
de carboxyhémoglobine (HbCO %) en fonction du 
temps. la relation décroissante pour un sujet au repos 
sera : 

HbCO % = (HbCO o/o)i,_e-o, 1735 1 

On vérifie facilement que la décroissance de la 
concentration en CO ou en carboxyhémoglobine est 
de 14 % par heure. 

le métabolisme du muscle cardiaque est vite per­
turbé par la présence de la carboxyhémoglobine. 
comme en témoigne l 'évolution du taux des lactates. 
les risques augmentent considérablement pour des 
sujets présentant des troubles coronariens ; des con­
centrations plus ou moins élevées. mais supportables 
pour des individus normaux. pourraient être fatales 
pour eux. 

En outre, l'intoxication par l'oxyde de carbone peut 
créer des perturbations enzymatiques ; il inhiberait 
les cytochromoxydases qui jouent un rôle essentiel 
dans le transfert de l'oxygène aux cellules . 

le CO formerait. comme les cyanures et l 'acide 
sulfhydrique, des composés stables avec les métal­
loenzymes, principalement celles contenant du fer et 
du cuivre, les rendant de la sorte non fonctionnelles . 

L'augmentation de l'acide lactique, induite par un 
effet hypoxémique sur les tissus, peut être la princi­
pale cause de désordre. Ceci serait confirmé par le fait 
qu'une injection intraveineuse de cytochrome C abo­
lise à la fois l'acidose et l'augmentation de lactates 
dues à l'empoisonnement par l'oxyde de carbone . 

11 faut souligner la vulnérabilité plus grande des 
enfants, des femmes enceintes. des personnes âgées. 
des personnes atteintes de maladies cardiovascu­
laires déjà citées, des sujets présentant une hypoxie 
potentielle, soit par anémie, désordres thyroïdiens ou 
alcoolisme, ainsi que ceux pour lesquels la fonction 
pulmonaire est réduite, les bronchiteux ou emphysé­
mateux, par exemple. 

M. Chaigneau (11] publie un tableau des pourcen­
tages de carboxyhémoglobinémie et des symptômes 
correspondants, en fonction de la concentration de 
1-'œtyde de carbone et de la durée d'exposition chez 
l~me. 

P. Chovin [14] heeft aangetoond hoe de verande­
ring van de carboxyhemoglobineconcentratie in de 
tijd wordt aangegeven door een differentiaal­
vergel ijking op te lossen. Voo r een eenvoudig geval 
wordt ervan uitgegaan dat de betreffende persoon 
rust en dat de koolmonoxydeconcentrat ie C constant 
is ; de auteur heeft h ie rvoo r de vo lgende relat ie op­
gesteld : 

HbCO % = 0 , 14 65 C (1 - e-0 -17351 ) 

Deze vergelijking drukt u it hoe het carboxyhe­
moglobinepercentage (HbCO -:,\) vera;1d ert afhanke­
lijk van de t ijd . Voor een r t - .rid oe(soon ziet de 
afnemende vergelijking er al :.i····t u1 t • 

HbCO o/o = (HbCO O ·L'' 
3 5 1 

Men kan gemakkel ij k nag é;~.· 
xyhemog lobine-concentratie 
neemt. 

• ::. 0- of ca rbo­
. -~ • per uur af-

Het metabolisme van de ha :·. ·' ,·•,;r ,·,.. rd t vlug ge­
stoord door de aanwezigheid • ;::;;·, car~,0:<y hemoglo­
bine. zoals bli jkt uit het verl oop van het melkzuur­
gehalte . Het gevaar neemt aa nzienl ij k toe bi j perso­
nen met hartslagaderstorin gen ; m in of m eer hoge, 
maar voor normale mensen draag li jke concentraties 
zouden voor hen fataal kunnen zijn . 

Vergiftiging door koolmonoxyde ka n bovend ien tot 
enzymatische storingen le iden ; zij remt de cytochro­
moxydasen af die een essentiële ro i spelen bij de 
overbrenging van zuurstof naar de cellen . 

CO zou, evenals cyan iden en zwavelwaterstof, blij­
vende verbindingen vormen met de metaalenzymen. 
hoofdzakel ijk met die welke ijzer en koper bevatten , 
en zou ze op die manier hun functie doen verl iezen . 

De toename van het melkzuur ais gevolg van een 
hypoxemische inwerking op de weefsels, kan de 
voornaamste storingsoorzaak zijn . Dit zou worden 
bevestigd doordat een intraveneuze injectie van cy­
tochroom C tegelijk de hoge zuurgraad en de toe­
name van lactaten ais gevolg van de vergiftiging door 
koolmonoxyde, aboleert . 

Er moet worden gewezen op de zwakkere constitu­
tie van kinderen , zwangere vrouwen, oude mensen, 
personen met de reeds eerder vernoemde hartvaten­
ziekten, personen met een potentiële hypoxie b .v . 
door bloedarmoede, slechte werking van de schild­
klier of alcohol isme, evenals personen waarvan de 
werking van de longen beperkt is b .v. bronchitis- of 

emfyseemlijders. 

M. Chaigneau [11] publiceerd een tabel met de 
percentages van carboxyhemoglobinemie en de 
overeenstemmende symptomen afhankelijk van de 
koolmonoxydeconcentratie en de blootstellingstijd 

van de mens. 
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CO Durée HbCO 
en ppm d'exposit ion % 

Symptômes 

50 8h 10 néant 
200 2 h 20 légers 

1.000 1 h 40 graves. syncopes 
10.000 1 m in 85 à 90 mort rapide 

La figure 2 reproduit un diagramme (W.F. von 
Oettingen) [26] montrant, pour différentes con­
centrations d 'oxyde de carbone, l 'évolution de la vi ­
tesse de saturatio n de l ' hémoglobine à l ' équil ibre 
entre i;:i concentration de l 'oxyde de carbone dans 

,~; ri·-,ns le sang . 

f'1g 2 --- •J,•'-'!:. ,-: 1e sa tu ration de l ' hémoglobine à l 'équ ili bre 
entre 1, • ·_; 1 :1.•••,= .,it i,:>11 d CO dans l ' air et dans le sang pour d iffé­

':"lCS concentrations de CO (26) 

1,~ • • ::<' • .-,- ... ·r,r,.· . .- 11,in de hemoglobine die in evenwicht is tus­
.,, • . , :: , ~ • .:. • . , . ,, r,e ,n de lucht en in hec b loed voor versch i l-

1::1 •1de CO-concentracies (2 6). 

Réponses physiologiques chez l ' homme 
pour différentes concentrations de CO [ 1 9] 

Concentration 
en ppm 

25 

50 
100 

200 
300 
400 

500 

800 
1 .000 

1.500 
2.000 
3 .000 

8 .000 ou plus 
12.800 

11 

Symptômes 

valeur TLV pour des conditions de travail 
muscula ire intenses - températures éle­
vées et d iminution de la pression d'air 
valeurs TLV et MAC 
aucun symptôme d'intoxication sinon après 
plusieurs heures 
maux de tête - syncope après 4 à 5 h 
céphalalgie - syncope après 3 h 
intoxication v isible, céphalalgie. nausées 
après 1 à 2 h - syncope après 2 h - mort 

après 3 à 4 h 
hallucinations manifestées après 30 à 1 20 

min 
syncope après 1 h - mort après 2 h 
difficultés de déplacements - mort après 

2h 
mort en 1 h 
mort en 45 min 
mort en 30 min 
mort immédiate par suffocation 
inconscience après 2 à 3 inspirations -
mort en 1 à 3 min 

CO Blootstellings- HbCO 
Symptomen in ppm tijd % 

50 8 u. 10 geen 
200 2 u . 20 geringe 

1.000 1 u . 40 ernstige 
bezwijm ingen 

10.000 1 min 85 à 90 snelle dood 

Figuur 2 is een diagram (W. F. Van Oettingen) [26) 
met, voor verschillende koolmonoxydeconcentraties. 
het verloop van de verzadigingssnelheid van de he­
moglobine in de 1u1ste verhouding tussen de 
koolmonoxydeconcentratie in de lucht en in het 
bloed . 
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Fysiologische react ies van de mens 
bij verschillende CO-concentraties [ 1 9) 

Concentratie 
in ppm 

25 

50 
100 

200 
300 
400 

500 

800 
1.000 

1.500 
2.000 
3.000 

8 .000 of meer 
12.800 

Symptomen 

TLV-waarde in omstandigheden van intense 
spierarbeid - hoge temperaturen en daling 
van de luchtdruk 
TLV- en MAC-waarden 
geen enkel vergiftig ingssymptoom. be­
halve na verscheidene uren 
hoofdpijn - bezwijming na 4 à 5 u . 
hoofdpijn - bezwijm ing na 3 u . 
zichtbare vergift iging. hoofdpijn. m isse­
lijkheid na 1 à 2 u . - bezwijming na 2 u .• 
dood na 3 à 4 u. 
hallucinaties komen na 30 à 120 min voor 

bezwijming na 1 u . - dood na 2 u. 
verplaatsingsmoeilijkheden - dood na 2 u. 

dood binnen het uur 
dood na 45 m in 
dood na 30 min 

onmiddellijk dood door verstikking 
bewusteloos na 2 à 3 inademingen • dood 
na 1 à 3 min 
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Cette série de courbes ,nontrent bien que la satu­
ration en carboxyhémoglobine est d'autant plus rapi­
dement atteinte pour un temps donné que la con­
centration de l'air en oxyde de carbone est impor­

tante. 

Rappelons que la fixation de l'oxyde de carbone sur 
l'hémoglobine est une réaction réversible, de sorte 
qu'une intoxication aiguë, pourvu qu'elle soit traitée 
à temps par oxygénothérapie, ne laisse généralement 
aucune séquelle . Il n'en demeure pas moins que 
l'hypoxie peut atteindre un degré de gravité provo­
quant la destruction de cellules d'organes nobles, 
principalement au niveau cérébral. 

ALDEHYDES 

Les aldéhydes sont présents dans les produits de 
combustion . Les premiers éléments de la série des 
aldéhydes étant plus volatils sont plus toxiques, ce 
caractère étant également fonction de leur solubilité. 
Toutefois. l'acroléine (CL50-4 h = 50 ppm) est plus 
toxique que la formaldéhyde (CL50-4 h = 1 00 à 
1000 ppm). Ils irritent la peau et les muqueuses en 
particulier. les tissus bronchiques et pulmonaires et 
leurs propriétés lipophiles accentuent encore leur 
agressivité. 

En concentration suffisante, le principal effet des 
aldéhydes est d'affecter l'épithélium pulmonaire avec 
formation d'oedèmes, d'hémorragies superficielles, 
voire une dénaturation des protéines. Aux fortes con­
centrations. apparaît un durcissement des membra­
nes attaquées. voire des nécroses superficielles . 

Ces aldéhydes sont de puissants réducteurs qui. 
par oxydation. se transforment en acides . 

Du fait de leur caractère très irritant. on ne peut les 
tolérer de sorte que les intoxications aiguës par ces 
gaz sont rares. 

Les cétones sont également des irritants et des 
narcotiques mais sont beaucoup moins toxiques. 

Réponses physiologiques chez l'homme 

pour différentes concentrations 

HCOH 
en ppm 

0.05 à 1.0 
0.08 à 1,6 

0,25 à 1,6 
0,5 
1,0 
2,0 

10 

10à15 
8u-deeaus de 50 

de formaldéhyde [ 1 9] 

Symptômes 

limite de perception olfactive 
légère irritation des yeux et des fosses na­
sales 
seuil d ' irritation oculaire 
seuil d'irritation de la gorge 
valeur MAC 
valeurTLV 

conjonctivite. rhinite. laryngite. en 
quelques minutes 
dyspnée, toux, pneumonie. bronchite 
nécrose des muqueuses, spasmes du la­
rynx, oedèmes pulmonaires 

Deze reeks krommen toont duidelijk aan dat, hoe 
sterker de koolmonoxydeconcentratie van de lucht is, 
des te vlugger de verzadiging aan carboxyhemoglo­
bine bereikt wordt binnen een bepaalde tijd. 

Wij herinneren eraan dat d e v erbind ing van 
koolmonoxyde met hemoglobine een omkeerbare 
reactie is zodat een hevige v erg ift ig ing gewoonlijk 
zonder gevolgen bl ijft ais tijd ig zuurstof wordt toege­
diend . Het is echter ook zo d at d e hypoxie een zo 'n 
ernstig stadium kan bere iken dat de cel len van voor­
name organen verni etigd w o rd . n. met name van de 
hersens. 

ALD EH YQi::.i\: 

Aldehyden komen voor in ve, ···:·:1•1di1 ,::Jsp rodukten . 
De eerste elementen v an d e :,!·:8h',':J,;n reeks zijn 
vluchtiger maar ook g ifti g er ; dit t,,-•. ~n,,::,r,, is eveneens 

afhankel ijk van hun oplosb aarh eid Toc:1 is aeroleïne 
(CL50-4 h = 50 ppm) g iftiger dan form aldehyde 
(CL50-4 h = 100 à 1 .000 ppm ) . Zij prikkelen de huid 
en vooral de slijmvli ezen . de luch tp ijp- en 
longweefsels . en hun vetachtig e eig ensc happen doen 
hun agressiviteit nog toenem en . 

Bij een voldoende concentratie bestaat d e voor­
naamste uitwerking van de ald ehyden in het aantas­
ten van het longepithelium met vorming van oede­
men, oppervlakkige bloedingen , zelfs een denaturatie 
van de proteïnen . Bij hoge concentraties ziet men hoe 
de aangetaste weefsels verharden en zelfs hoe ze 
onder de huid afsterven . 

Deze aldehyden zijn krachtige reduct iem iddelen 
die zich door oxydering omvormen tot zuren . 

Hun zeer prikkelend karakter maakt hen on­
verdraaglijk zodat acute vergiftigingen door die gas­
sen zeldzaam zijn. 

De ketonen zijn eveneens prikkelende en narco­

tische stoffen maar zij zijn veel minder giftig. 

Fysiologische reacties van de mens 

bij verschillende 

formaldehydeconcentraties [ 1 9] 

HCOH 
in ppm Symptomen 

0,05 à 1,0 grens van reukwaarneming 
0.08à 1,6 lichte prikkeling van ogen en neusholten 
0,25 à 1.6 drempel van de oogprikkeling 

0.5 drempel van de keelprikkeling 

1.0 rv ~C-waarde 
2,0 TLV-waarde 

10 na enkele minuten ontsteking van bind-

vlies. neusvlies en keel 

10 à 15 kortademigheid, hoest. longontsteking. 

bronchitis 
boven 50 necrose van de slijmvliezen. krampen van 

het strottehoofd. longoedemen 

1 
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j 

Réponses physiologiques chez l'homme 
pour différentes concentrations 

d 'acroléine 11 9-24] 

Concentration en 
CH 0 = CH-CHO Symptômes 

en ppm 

o. 1 valeurs TLV et MAC 
0 ,8 irritation des muqueuses, effet lacrymo-

gène 
1 ,0 détectable immédia tem ent, irritation 
5 ,5 irrita tion intense 

10 etplus concentration lé thale en peu de temps 
24 into lérable 

153 mort ap rès 10 minutes d ' exposition 

L ___ _____ ·- - . 

HYD ROCAR BURES 

Les h .rd , ocB ~bu ·es al iphati ques légers sont gazeux 
1usqu e:· C, . :: :1uides vo latils jusqu 'en C et au -delà 
sont;,_~•,:::; •;c-1'".,;::s. 1s agi ssent comme narcotiques; 
il:3 sorit ç,e,J ~0;(; ,:·ue s mais asphyxiants . Ils appauvris­
:e r. t ï2:r , 1 : , ,_)·-'~JÈ;ne lorsque leur concentration est 
ék:v?1e . 

On a constaté que des intoxiqués par les hydro­
carbures sont sensib ilisés à 1 • halothane qui peut pro­
voquer la mort par embo lie en 3 jours. 

Un autre danger réside dans le fait qu'ils sont tous 
inflammables et forment des mélanges explosifs avec 
l'air. Le point éclair des oléfines jusqu'au décène, par 
exemple, est inférieur à 46°C. 

Les hydrocarbures alicycliques ont également des 
propriétés anesthésiantes et irritantes pour les mu­
queuses. 

Les hydrocarbures aromatiques volatils ont des 
propriétés physiologiques semblables . Lorsqu'ils sont 
inhalés en quantité importante (quelques centimètres 
cubes d'hydrocarbure liquide), ils peuvent occasion­
ner en outre une incoordination musculaire, un col­
lapsus, une perte de connaissance ou même un 
oedème pulmonaire hémorragique . 

Le benzène exerce une action agressive vis-à-vis du 
tissu hématopoïétique principal, la moelle osseuse. Il 
a avec ses homologues une action toxique non négli­
geable sur le foie et les reins. 

Beaucoup d'hydrocarbures polycycliques possè­
dent des propriétés cancérigènes. 

Une classe spéciale est réservée aux hydrocarbures 
halogénés. Ces composés sont principalement des 
narcotiques. Leur action toxique s'étend au système 

nerveux central, au foie et aux reins. 

Fysiologische reacties van de mens 
bij verschillende 

acroleïneconcentraties [ 1 9-24] 

Concentratie 
CH 0 = CH-CHO Symptomen 

in ppm 

o. 1 TLV- en MAC-waarden 
0 ,8 prikkeling van de sli jmvliezen. 

verwekkend etfect 
traan-

1,0 onmiddellijk waarneembaar, prikke ling 
5,5 hevige prikkeling 

10 en meer op korte tijd dodelijke concentratie 

24 onverdraaglijk 
1 53 dood na een blootstelling van 1 0 minu-

ten 

KOOLWATERSTOFFEN 

De lichte alifatische koolwaterstoffen zijn gasachtig 
tot C, . zijn snelvervliegende vloeistoffen tot C~ en zijn 
dan minder vluchtig . Zij reageren ais narcotica ; zij 
zijn niet zo giftig maar hebben een verstikkend effect. 
Bij hoge concentratie maken zij de lucht arm aan 
zuurstof . 

Er werd vastgesteld dat door koolwaterstoffen ver­
g iftigden gevoelig zijn voor halothaan dat binnen 3 
dagen de dood door embolie kan veroorzaken. 

Een ander gevaar schuilt in het feit dat aile 
koolwaterstoffen ontvlambaar zijn en met de lucht 
ontplofbare mengsels vormen. Het vlampunt van de 
alkenen tot het deceen bijvoorbeeld is lager dan 
46°c. 

De alicyclische koolwaterstoffen hebben ook ver­
dovende en voor de slijmvliezen prikkelende 
eigenschappen. De vluchtige aromatische koolwater­
stoffen hebben gelijkaardige fysiologische ei­
genschappen. Wanneer ze in grote hoeveelheid wor­
den ingeademd (enkele kubieke centimeters 
vloeibare koolwaterstof}, kunnen ze bovendien een 
ongeordende spierwerking, een collaps, bewust­
zijnsverlies of zelfs bloeding van een longoedeem 
veroorzaken. 

Benzeen heeft een agressieve uitwerking op het 
voornaamste hematogeen weefsel ni. het beenmerg. 
Het heeft, samen met zijn homologe verbindingen, 
een niet te verwaarlozen vergiftigende uitwerking op 
lever en nieren. 

Vele polycyclische koolwaterstoffen bezitten kan­
kerverwekkende eigenschappen. 

Er is een speciale klasse gereserveerd voor de ge­
halogeneerde koolwaterstoffen. Deze verbindingen 
betreffen voornamelijk narcotica. Hun giftige werking 
strekt zich uit tot het centrale zenuwstelsel, de lever 
en de nieren. 
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Réponses physiologiques chez l 'homme 
pour différentes concentrations 

de benzène. de toluène, de styrène [ 1 9) 

Concentration 
Symptômes 

en ppm 

BENZENE 

25 valeur TLV 
500 légère irritation 

1.500 à 4 .000 dangereux pour la vie après plusieurs 
heures 

8 .000 fatal après 30 à 60 minutes 
20.000 fatal après 5 minutes 

TOLUENE 

100 valeur TLV 
200 valeur MAC 

500 à 1.000 maux de tète . nausées. amnésie momenta-
née, anorexie. irritation des yeux 

1.000 à 1 .500 palpitations. faiblesse extrême. perte de 
coordination 

2 .000 à 2 .500 vertiges. nausées, narcose après 3 h 
10.000 immédiatement fatal 

STYRENE 

60 seuil de perception olfactive. pas d'irritation 
100 valeurs TLV et MAC, odeur forte mais tolé-

rable 

200 à 400 odeur intolérable 
376 signes bien déterminés d 'altérations neuro-

logiques 
600 irritation des yeux 
800 irritation immédiate des yeux et de la gorge, 

somnolence. faiblesse 
au-delà de 800 nausées. vomissements, faiblesse totale 

Certains de ces composés sont utilisés comme 
agents anti-feu. Il faut remarquer que ces dérivés 
chlorés, lorsqu'ils sont au contact de la flamme ou de 
surfaces métalliques très chaudes, peuvent former 
des gaz irritants et parfois très toxiques, comme le 
phosgène (COCl2). 

Leur toxicité croît avec le nombre d'atomes de 
chlore que contient leur molécule. 

OXYGENE 

L'air atmosphérique contient normalement 
20,95 % d'oxygène. Les échanges pulmonaires 
entre les déchets gazeux de la respiration, en parti­
culier l'anhydride carbonique, et l'oxygène de l'air_ 
sont indispensables au maintien de la vie cellulaire. Si 
sa concentration diminue, des troubles apparaissent. 

A partir de 17 %, le rythme respiratoire s'accroît et 
provoque quelques incoordinations musculaires. A 

21'6, des céphalalgies, des vertiges et une fatigue 
ese manifestent. L'inconscience s'installe vers 

Fysiologische reacties van de mens 
bij verschillende benzeen-. tolueen- en 

styreenconcentra ties [ 1 9] 

Concentratie 
Syrnpt o m c n 

in ppm 

BENZEEN 

25 TLV-w aarde 
500 lichte pri kkeling 

1.500 à 4 .000 levensgevaarl ij k mi v rscheidene uren 
8 .000 fataa l na 30 à 6 0 rn1 utcn 

20.000 fataa l na 5 minuter' 
. 

TOLUEEN 
--- ----·· 

100 TLV-w aarde 
200 MAC-w aarde 

500 à 1 .000 hoofdpijn , m ,ss, .. J· 
1 

\':li ' • .-ts tond ig ge-

heugenverl ies. g ,.,r ~ .Jéll l t •tlus t. p rikke-

ling van de o en 
1 .000 à 1.500 hartkloppingen , /P.S:t / \,Vél~ coordinatie-

verl ies 
2 .000 à 2 .500 duizelingen . missel1J khe1d . narcose na 3 u. 

10.000 onmiddell ijk fa taal 

STYREEN 

60 drempel van reukw aa rnem ing . geen prik-

keling 
100 TLV- en MAC-w aarden. sterke maar ver-

draagbare geu r 
200 à 400 onuitstaanbare geur 

376 welbepaalde tekens van neurologische ver-
anderingen 

600 prikkeling van de ogen 
800 onmiddelli j ke prikkeling van ogen en keel. 

slaperigheid , zwak 
boven 800 misselijkheid . braken. voll edig verzwakt 

Bepaalde verbindingen worden gebruikt ais vuur­
werende middelen . Hierbij dient te worden opge­
merkt dat die chloorderivaten prikkelende en soms 
zeer giftige gassen, zoals fosgeen (COCI~}, kunnen 
vormen wanneer ze in contact komen met een vlam of 
met zeer hete metalen oppervlakken . 

Hun giftigheid neemt toe met het aantal chloor­
atomen per molecule. 

ZUURSTOF 

De atmosferische lucht bevat normaal 20, 9 5 % 
zuurstof. Om de cellen in leven te houden, moeten de 
gasachtige afvalstoffen van de ademhaling, en met 
name kooldioxyde, via de longen kunnen worden 
uitgewisseld tegen de zuurstof in de lucht. Ais de 
zuurstofconcentratie vermindert, treden er stoornis­

sen op. 

Het ademhalingsritme neemt toe vanaf 1 7 % ~n 
veroorzaakt enig gebrek aan coôrdinatie van de s~re­
ren. Bij 12 % manifesteren zich hoofdpijn, duize-
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9 % et la mort, par défaillance respiratoire, arrive en 
quelques minutes si la teneur en oxygène est infé­
rieure à 6 % . 

Des essais réalisés au Canada dans des pièces 
d'habitation de dimensions courantes, ont montré 
qu'en 13 à 20 minutes et même en 2 à 4 minutes, 
suivant l 'étanchéité des chambres, le taux d'oxygène 
pouvait descendre à 10 % dans le cas de feux non 
ventilés . 

L' hypoxie est un phénomène d'autant plus dan­
gereux qu ' un individu, qui en est victime, peut ne pas 
être conscient de son état ; elle peut entraîner une 
ncr •~ r:!e .:onnaissa,.ce progressive . 

ht. , •:::·, .. ·.3 physiologiques chez l ' homme 
p c1uï ,::.:.~rr_rtes concentrations d'oxygène [19] 

. -.. 

12 à 1 5 

10 à 14 

1 0 à 1 2 

6à8 

6 à moins 

2à3 

Symptômes 

• t - • -- • - --------------, 

, ·o• ,ce:mra tion normale de l' air 
ar·c1e,1ssement du volume respiré, dim inu­
tion de la coord ination musculaire, plus 
d 'efforts réclamés pour l'attention et la 
clarté de la pensée 
respiration plus courte. maux de tête , verti­
ges, pouls rapide, fatigue rapide par l' exer­

cice. perte de la coordination musculaire 
dans les mouvements de précision 
jugement faussé 

nausées. vom issem ents. exercices impossi­
bles. paralysie des mouvements 

inconscience et syncope, mais la mort peut 
être évitée si un traitement rapide intervient 
mort en 6 à 8 minutes 

mort en 45 secondes 

OXYDES D'AZOTE 

Les oxydes d'azote sont formés lors de la combus­
tion de composés azotés ou prennent naissance dans 
une flamme très chaude (au-delà de 850°C). Dans ces 
conditions, on a principalement l'oxyde nitrique NO. 
le dioxyde d'azote NO:: qui s'oxyde en vapeurs de 
tétraoxyde d'azote N::O~. 

Les oxydes d'azote en solution dans l'eau forment 
de l'acide nitreux HNO1 et de l'acide nitrique HNO3 , 

agissant en profondeur sur le système respiratoire. 
Ces acides sont toutefois neutralisés par les alcalis des 
tissus, s'ils ne sont pas trop abondants, avec forma­
tion de nitrates et de nitrites qui sont méthémoglobi­

nisants. 

ligheid en een zeer grote vermoeidheid. Bewuste­
loosheid treedt op rond 9 % en de dood, door 
ademhalingsgebrek, treedt in na enkele minuten in­
dien het zuurstofgehalte kleiner is dan 6 % . 

Proeven die werden uitgevoerd in Canada in 
woonkamers met courante afmetingen, hebben uit­
gewezen dat na 1 3 à 20 minuten en zelfs na 2 à 4 
minuten, volgens de luchtdichtheid van de kamers, 
het zuurstofgehalte tot 10 % kon dalen in geval van 
niet-geventileerde haarden. 

Hypoxie is een des te gevaarlijker verschijnsel om­
dat de persoon die er door getroffen wordt, zich mo­
gelijk niet bewust is van zijn toestand, en hypoxie kan 
een geleidelijk verlies van het bewustzijn tot gevolg 
hebben. 

Een atmosfeer zonder zuurstof is noodlottig na 3 
minuten . 

Fysiologische reacties van de mens 
bij verschillende zuurstofconcentraties [ 1 9] 

Concentratie 
in% 

21 
1 7 

12 à 1 5 

10 à 14 
10 à 12 

6à8 

6 en minder 

2à3 

Symptomen 

normale concentratie in lucht 
toename van het ingeademde volume, ver­
mindering van de spiercoôrdinatie, meer 
inspanningen vereist voor de aandacht en 
de helderheid van het denkvermogen 
kortere ademhaling, hoofdpijn, duize­

ligheid, snelle polsslag. vlugge ver­

moeidheid door beweging, verlies van 
spiercoôrdinatie voor precisie-bewegingen 
vervalste beoordeling 

misselijkheid, braken, onmogelijk iets te 
doen, bewegingsverlamming 

bewusteloos en bezwijming. maar de dood 

kan worden vermeden ais vlug wordt in­
gegrepen 

dood na 6 à 8 minuten 
dood na 4 5 second en 

STI KSTOFOXYDEN 

De stikstofoxyden worden gevormd bij de verbran­
ding van stikstofhoudende verbindingen of ontstaan 
in een zeer hete vlam (boven 850°C). ln die omstan­
digheden zijn het voornamelijk stikstofmonoxyde 
(NO) en stikstofdioxyde (NOJ die tot stikstof­
tetraoxyde dampen (N::O~) oxyderen. 

1 n water opgeloste stikstofoxyden vormen salpete­
rigzuur HNO:: en salpeterzuur HN03 , die diepgaand 
inwerken op het ademhalingsstelsel. Ais ze niet te 
talrijk zijn, worden die zuren echter geneutraliseerd 
door de alkaliën van de weefsels met vorming van 
nitraten en nitrieten die methemoglobiniserend zijn. 
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les oxydes d'azotes provoquent, en outre, une di­
latation artérielle. une chute de la pression sanguine. 
des maux de tète et des vertiges. 

la solubilité relativement peu élevée des oxydes 
d 'azote dans l'eau ne détermine qu'une faible irrita­
tion du tractus respiratoire . 

Des concentrations de 60 à 1 50 ppm provoquent 
toutefois une irritation immédiate du nez et de la 
gorge. 

Pour une concentration d'environ 500 ppm . il peut 
y avoir mort dans les 48 heures par oedème pulmo­
naire aigu ou, après 3 à 5 semaines. par dégénération 
des tissus pulmonaires accompagnée de bronchite 
fibreuse oblitérante à des concentrations de 1 50 à 
200 ppm. 

De telles concentrations peuvent être fatales pour 
des animaux en moins de 90 minutes d'exposition . 

l'oxyde azotique n'est pas irritant. mais on a 
montré qu'il agissait sur le système nerveux central 
de l'animal en provoquant des phénomènes de para­
lysie et des convulsions . 

En présence d'air. le NO s'oxyde lentement en 
dioxyde d'azote qui est plus toxique que l'oxyde 
nitrique. Cette réaction est catalysée par les rayons 
ultra-violets et par 1 ·ozone. 

Réponses physiologiques chez l 'homme 
pour différentes concentrations 

NO: 
concentration 

en ppm 

5 

10 à 20 

25à 38 

50 
80 

90 
100 à 200 

250 

de dioxyde d'azote (19] 

Symptômes 

valeurs TLV et MAC - limite de perception 
par r odorat 
irritant faiblement les voies respiratoires 

supérieures 
pas d'effet défavorable pour des ouvriers 

exposés pendant plusieurs années 
nette irritation 
oppression au niveau du thorax en 3 à 5 

min 
oedème pulmonaire dans les 30 min 

très dangereux dans les 30 à 60 min 
mort en quelques minutes 

Les fumées de tabac, les gaz de combustion de 

moteurs à explosion, et principalement de moteurs 

diesel, et les produits de combustion du gaz naturel 

contiennent des quantités appréciables d'oxydes 
d'azote. 

ACIDE CYANHYDRIQUE 

Les cyanures inorganiques sont des substances 

"1'mi les plus toxiques que l'on connaisse. Ce sont de 

Stikstofoxyden veroorzaken bovendien slagader­
verwijdering. daling van de bloeddruk, hoofdpijn en 
duizeligheid. 

De relatief vrij lage oplosbaarheid van stikstofoxy­
den in water veroorzaakt slechts een lichte prikkeling 
van de ademhalingstractus. 

Concentraties van 60 à 1 50 ppm veroorzaken 
echter meteen een prikkeling in neus en keel. 

Bij een concentratie van circa 500 ppm kan de 
dood binnen de 48 uren intreden w egens acuut lon­
goedeem of. na 3 à 5 weken . w egens degeneratie van 
de longweefsels samen m et een ve rstop pende, veze­
lige bronchitis bij concent rat i s va n 1 50 à 200 ppm . 

Dergelijke concentrat ies kt : · ., ' ,1 v o•~- ;- d ieren fataal 
zijn bij een blootstelli ng va·1 •• 1 ·e,~ O minuten. 

Stikstofoxyden prikkel t 1: , 

toond dat het op het cent rn :,. • 
inwerkte met verlam m ·n ç;~ .. - • 
trekkingen ais gevolg . 

-,r - w erd aange­
• .. ···-'/St•.,: ,~ I van dieren 

,,1ns ) '.• n en stuip-

ln aanwezigheid van lucht oxy Jeert ~..J O langzaam 
tot stikstofdioxyde dat g ifti g er is dan stikstofmono­
xyde. Die reactie wordt gekatal yseerd door ultra-­
violettestralen en ozon . 

Fysiologische reacties van d e mens 
bij verschillende concentraties 

van stikstofdioxyde [ 1 9 ] 

NO: 
concentratie 

in ppm 

5 

10 à 20 

25 à 38 

50 
80 
90 

100 à 200 
250 

Sym p tomen 

TLV- en MAC-waarden. grens van de 
reukwaarneming 
lichte prikkeling van de bovenste luchtwe­

gen 
geen ongunstig gevolg voor arbeiders die 
verscheidene jaren eraan worden blootge­

steld 
duidelijke prikkeling 
benauwdheid in de borststreek na 3 à 5 min 

longoedeem binnen 30 min 
zeer gevaarlijk binnen de 30 à 60 min 

dood na enkele niinuten 

Tabaksrook, verbrandingsgassen van ontplof­

fingsmotoren en voornamelijk dieselmotoren, en ver­

brandingsprodukten van aardgas bevatten aanzien­

lijke hoeveelheden stikstofoxyden. 

CYAANWATERSTO FZU UR 

Anorganische cyaniden behoren tot de giftig5te 

gekende substanties. Ze belemmeren in sterke mate 
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' 
1 

puissants inhibiteurs métaboliques qui arrêtent la 
respiration cellulaire par inactivation des 
métallo-enzymes indispensables dans le processus 
respiratoire. 

On admet qu'une concentration de 300 mg par m 3 

est rapidement mortelle (environ 270 ppm) . La 
CL-50-4 h est de 100 à 1 .000 ppm . 

Les voies de pénétration de ces toxiques sont les 
poumons, la peau et le tractus gastro-intestinal. La 
vitesse de pénétration dans l 'organisme décroît dans 
le même ordre . 

Les cyanures en solution dans le plasma forment 
peu de combinaisons directes avec l'hémoglobine. 

:'i p résence de méthémoglobine, les cyanures for­
: , . : J'. comµlexe (cyanométhémoglobine) qui re­
-- ,_,. 1_ ., 'entc;·•,C)nè l'hémoglobine. Un mécanisme 
ds ·:· .•• -~éiUC,:. >·(;portant consiste à les combiner 
élvcc, • -: ,,11'"e po fo rmer des thiocyanates non toxi­
q;_,of. ; q,1e:r1u:-,:; 1 •0m ures sont excrétés comme tels 
!·,::: r :,c;.:; :"'c,u,n0n::,. ' salive et l'urine . 

- -·-· 
HCN 

.. -ps'-' 1-i ysiologiques chez l ' homme 
'.)O , ~ i-ff é rentes concentrations 

d'acide cyanhydrique [ 1 9] 

concentration Symptômes 
en ppm 

0 ,2-5. 1 limite de détection par l 'odorat 
10 valeurs TLV et MAC 

18 à 36 légers symptômes maux de tête après plu-
sieurs heures 

45 à 54 tolérés sans difficulté de 1 / 2 h à 1 h 
100 fatal après 1 h 

110à135 fatal entre 1 / 2 h et 1 h. dangereux pour la 
vie 

135 fatal après 30 minutes 
181 fatal après 1 0 minutes 
280 immédiatement fatal 

ACETONITRILE [ 1 9] 

Concentration 
Symptômes 

en ppm 

40 valeurs TLV et MAC, odeur détectable, pas 

de symptômes 
80 pas de symptômes après 4 heures 

160 légères douleurs au niveau des bronches, 

oppression après 4 heures 

ACRYLONITRILE: 
utilisé dans l'industrie des plastiques et des 

caoutchoucs 

[ 20 ppm valeurs TLV et MAC 

de stofwisseling en onderbreken de celademhaling 
door de voor het ademhalingsproces onontbeerlijke 
metallo-enzymen inactief te maken. 

Aangenomen wordt dat een concentratie van 300 
mg per m 3 snel de dood tot gevolg heeft (ongeveer 
270 ppm). Het Cl-50-4 h bedraagt 100 à 1 .000 
ppm. 

Deze vergiften penetreren via de longen. de huid en 
de maagdarm-tractus. De snelheid van het indringen 
in het organisme neemt afin dezelfde volgorde. 

De in het plasma opgeloste cyaniden vormen 
weinig rechtstreekse verbindingen met de hemoglo­
bine. 

ln aanwezigheid van methemoglobine vormen de 
cyaniden een complex (cyanomethemoglobine) dat 
langzaam de hemoglobine opnieuw samenstelt. Een 
belangrijk ontgiftingsmechanisme bestaat erin ze te 
verbinden met zwavel om niet-giftige thiocyanaten te 
vormen ; enkele cyaniden worden in die vorm uit­
gescheiden via de longen, het speeksel en de urine. 

Fysiologische reacties van de mens 
bij verschillende concentraties 
van cyaa nwate rstofzu u r [ 1 9] 

NCH 
concentratie 

in ppm 

0 .2-5, 1 
10 

18-36 

45-54 

100 
110à135 

135 
181 
280 

Symptomen 

grens van de reukwaarneming 
TLV- en MAC-waarden 
lichte symptomen van hoofdpijn na ver­
scheidene uren 
zonder moeite te verdragen gedurende 1 / 2 
à 1 u . 

noodlottig na 1 u . 
noodlottig tussen 1 / 2 u. en 1 u., le­
vensgevaarl ijk 
noodlottig na 30 minuten 
noodlottig na 10 minuten 
onmiddellijk noodlottig 

ACETONITRIL [19] 

Concentratie 
Symptomen 

in ppm 

40 TLV- en MAC-waarden, waarneembare 

geur, geen symptomen 

80 geen symptomen na 4 uren 

160 lichte pijn bij de luchtpijptakken, be-
nauwdheid na 4 uren 

ACRYLONITR/l : 

gebruikt in de kunststof- en rubbernijverheid 

20ppm TLV- en MAC-waarden 1 



36 Anna/en der M,j"nen van België 1"" aflevering 

CHLORURE DE CYANOGENE(24J 
utilisé comme gaz de combat 

CN Cl 

concentration Symptômes 

en ppm 

< 0 .5 valeur MAC 

1 faiblement irritant après 10 min d 'exposi-

tion 

2 intolérable après 10 min d ' exposition 

20 intolérable après 1 min d 'exposit ion 

48 fatal après 30 min 

159 fatal en 1 0 min 

ANHYDRIDE SULFUREUX 

Tout matériau contenant du soufre brûle en pro­
duisant des vapeurs d'anhydride sulfureux . Citons. 
en ordre principal, les caoutchoucs naturels vulcani­
sés, les caoutchoucs synthétiques. les polyéthylènes 
chlorosulfonés, les polysulfones. Notons aussi les 
combustibles solides et liquides. 

L'anhydride sulfureux est très soluble dans l ' eau 
avec laquelle il forme l'acide sulfureux (H :!S0:1) s'oxy­
dant ultérieurement en acide sulfurique (H :!S0.1). 

Des concentrations de 1 0 ppm de SO~ provoquent 
une irritation des voies respiratoires supérieures et 
créent un inconfort pour des travailleurs qui y sont 
exposés. 

Une concentration de 400 à 500 ppm est dan­
gereuse pour une durée de 30 minutes à 1 heure. 

Réponses physiologiques chez l'homme 
pour différentes concentrations 

d'anhydride sulfureux [ 1 9] 

so, 
concentration 

en ppm 

3à5 
5 

8à12 

20 
30 

Symptômes 

seuil de perception olfactive 

valeurs TLV et MAC 

faible irritation des yeux et de la gorge, ré­

sistance au passage de l'air dans les 

poumons 

toux et irritation des yeux 

forte irritation immédiate, atmosphère très 

déplaisante 

dangereux pour la vie 

mort en quelques minutes 

CHLOORCYAAN [ 24] 
gebruikt ais gifgas 

CN Cl 

concentratie 

in ppm 

Sy mp t omen 

0 . 5 MAC-waarde 

1 licht prikkelend na b lootstelling van 1 O min 

2 onverdrnagbaar na 10 min blootste ll ing 

20 onverdraagbaar na 1 min bloo tstelling 

48 noodlottig na 30 m in 

159 noodlottig in 10 man 

1 î' u.: .. ·,:: 

Elk b randend z1.-,.:w '' 1·•, - ;--.d p roduceert 
zwavelzuuranhydïid ëL'.·,,·n:>·_, ·I_ a.-, -~ va n belang-
rijkheid vermel den wi! . 1:can:~ .:1rd natuurlijk 
rubber, kunstrubber, µc.,h, .·~t:1 y' c0n-zw;:;i ve lch loriden, 
polysulfonen. W ij noteren ook de vas~e en vloe ibare 
brandstoffen . 

Zwavelzuuranhyd ride is zeer goed oplosbaar in 
water waarmee het zwavel igzu ur (H :!S0;1) _vo rmt om 
daarmee te oxyderen tot zwavelzuur (H :!S0.1). 

Concentraties van 1 0 ppm SO :! prikkelen de 
bovenste luchtwegen en voor arbeiders die eraan zi jn 
blootgesteld , is het zeker niet aangenaam. 

Een concentrat ie van 400 à 500 ppm is gevaarlijk 
ais men gedurende 30 minuten à 1 uur eraan wordt 
blootgesteld . 

SO, 

Fysiologische reacties van de mens 
voor verschillende concentrat ies 
van zwavelzuuranhydride [ 1 9] 

concentratie Symptomen 

in ppm 

3à5 drempel van de reukwaarneming 

5 TLV- en MAC-waarden 

8 à 12 lichte prikkel ing van ogen en keel, werken 

de luchtdoorgang in de longen tegen 

20 hoesten en prikkeling van de ogen 

30 onmiddellijke hevige prikkeling. zeer on· 

aangename atmosfeer 

100à250 levensgevaarl ijk 

600 à 800 dood na enkele minuten 

-

i 
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ACIDE CHLORHYDRIQUE 

La plupart des composés chlorés dégagent du gaz 
chlorhydrique lorsqu'ils sont chauffés, même à des 
températures de l ' ordre de 200°C. 

L'acide chlorhydrique est un irritant provoquant la 
suffocation . Une exposition brève à 35 ppm irrite la 
gorge et une concentration de 1 0 ppm constitue une 
valeur maximale acceptable pour une durée prolon­
gée. Des concentrations de l 'ordre de 50 à 1 00 ppm 
son t intolérabl es pour l'homme. 

H. B. Elkins (28] affirm e que l ' acide chlorhydrique 
irrite, immédiatem ent les muqueuses lorsqu'il est in­
. . , , concentra ions supérieures ou égales à 5 

:·- •-~ . /,:;: ,,:r,cipal est de causer un oedème 
p, .. d1r:0 •. : • :11 ré1înant de gra 1es conséquences . Son 
·•

1)sr;1:) 11 .. , ,,,st '._ cil i tée par sa g rande solubilité dans 
: ,_, ;1J, li r,;n:1u8 dans l ' o rga nisme sous forme con­
df t•..., =G. -. i;'.:-:!i'né pa r la phase aqueuse de l ' aérosol. 

, i: , :;:;<: '}'1ys iolog iques chez l'homme 
. d1if6rentes concentrations 

- -----~· 
rlCI 

concen tra tion 

en r:i pm 

1 à 5 
5 

5 à 10 
35 

50 à 100 
1.000 

... .:sicle ch lorhydrique [ 1 9) 

S ymp tôm e s 

limite de détection par l 'odorat 
va leurs TLV et MAC 
légère irritat ion des muqueuses 
irri tat ion de la gorge après une courte expo­

sit ion 
à peine tolérable 

danger d 'oedème pulmonaire après une 
courte exposition seulement 

ACIDE FLUORHYDRIQUE 

Les composés à base de fluor (téflon, hostaflon, 
viton) sont très résistants à la chaleur. Ils se dé­
composent au-delà de 300°C, mais à 500°C leur dé­
composition est rapide . Il se forme principalement de 
l'acide fluorhydrique, du fluorure de carbonyle 
(COFJ, ainsi que des composés fluorocarbonés et 
oxygénés. En outre, en présence d'alliage d'alumi­
nium et de magnésium, il peut se dégager un com­
posé notoirement toxique : I' octafluoroisobutylène 

(CF.1 - C = CFJ 

CF:, 

dix fois plus toxique que le phosgène. 

Certains dérivés fluorés du méthane, de l'éthane 
sont employés comme agents d'extinction d'incen­
dies, d'où danger de libération de fluor à l'état libre. 

CHLOORWATERSTOFZUUR 

De meeste chloorhoudende verbindingen geven 
chloorwaterstofgas af wanneer ze verhit worden, zelfs 
bij temperaturen van 200°C. 

Chloorwaterstofzuur is een prikkelend middel dat 
verstikking veroorzaakt . Een korte blootstelling aan 
3 5 ppm prikkelt de keel en een concentratie van 1 0 
ppm vormt een maximale aanvaardbare waarde voor 
een blootstelling van langere duur. Concentraties van 
50 à 1 00 ppm zijn ondraaglijk voor de mens. 

H . B. Elkins (23] bevestigt dat chloorwaterstofzuur 
onmiddellijk de slijmvliezen prikkelt ais het wordt in­
geademd bij concentraties groter dan of gelijk aan 5 
ppm. 

Zijn belangrijkste uitwerking is het veroorzaken van 
een longoedeem dat ernstige gevolgen met zich 
brengt . Zijn absorptie wordt vergemakkelijkt door zijn 
gemakkelijke oplosbaarheid in water ; het dringt ge­
condenseerd in hel organisme via de waterige fase 
van het aërosol. 

Fysiologische reacties van de mens 
bij verschillende concentraties 
van chloorwaterstofzuur [ 1 9) 

HCI 
concentratie Symptomen 

in ppm 

1 à 5 grens van de reukwaarneming 
5 TLV- en MAC-waarden 

5 à 10 lichte prikkeling van de slijmvliezen 
35 prikkeling van de keel na een korte bloot-

stelling 
50 à 100 nauwelijks draaglijk 
1.000 gevaar voor longoedeem reeds na een korte 

blootstelling 

FLUORWATERSTOFZUUR 

De verbindingen op basis van fluor (teflon, hos­
taflon, viton) zijn zeer hittebestendig. Zij ontbinden 
zich boven 300°C, maar vanaf 500°C gebeurt dit 
snel. Er wordt hoofdzakelijk fluorwaterstofzuur, 
carbonylfluoride (COFJ, evenals fluorkoolstof- en 
zuurstofverbindingen gevormd. Bij een legering met 
aluminium en magnesium kan er zich bovendien een 
bekende giftige verbinding vrijmaken : het octo­
fluor-iso-butyleen 

(CF:1 - C = CFJ 

CF.: 

dat tienmaal giftiger is dan fosgeen. 

Bepaalde fluorderivaten van methaan en ethaan 
worden ais brandblusmiddelen gebruikt : hierdoor 
bestaat het gevaar dat fluor in vrije toestand vrijk.om 
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Les composés fluorés libérés par la pyrolyse pro­
voquent une irritation des voies respiratoires capable 
d 'engendrer un oedème aigu des poumons . 

L'action physiologique du fluor est de bloquer les 
enzymes essentielles à la glycolyse . 

L"acide fluorhydrique est le plus toxique des acides 
halogénés. comme en témoigne le tableau suivant. 

Réponses physiologiques chez l ' homme 
pour différentes concentrat ions 

d'acide fluorhydrique [ 1 9) 

HF 
concentration 

en ppm 

3 
3à5 

32 
60 

120 

50 à 100 

Symptômes 

valeurs TLV et MAC 

rougeur de la peau. i rr i tat ion du nez et des 
yeux après 1 semaine d ' exposition 

irritation des yeux et du nez 

démangeaisons de la peau . irr itat ion du 

tractus resp iratoire après 1 m in 
irritation des conjonct ives et des voies 

respiratoires. tolérab le juste pendant 1 min 

dangereux pour la vie après quelques m i­
nutes d ' exposition 

PHOSGENE 

Le chlorure de carbonyle est un gaz considéré. à 
l'égal du dioxyde d'azote. comme hautement toxique. 
Sa concentration léthale 50 après 4 heures est de 50 
à 100 ppm. Une exposition à une concentration de 
l'ordre de 50 ppm peut être fatale en moins d'une 
heure. Certains auteurs [39 et 40] signalent que la 
décomposition thermique du chlorure de polyvinyle 
en produit de faibles quantités (0. 1 ppm dans la 
phase gazeuse). Les paraffines chlorées. par contre , 

en produiraient jusqu'à 100 ppm. 

L'action physiologique du phosgène est similaire à 
celle du dioxyde d'azote ; il provoque la formation 

d'un oedème du parenchyme pulmonaire . 

Une exposition d'une minute, à une concentration 
d'environ 10 ppm, cause une irritation importante 
des voies respiratoires supérieures. Si la durée 
d'exposition et la concentration sont plus importan­
tes, ce gaz produit une impression de suffocation avec 
toux et provoque une brûlure oculaire ; ces 
symptômes disparaissent dès que l'exposition cesse, 
mais un oedème pulmonaire peut se développer 

après une période de latence de 6 à 72 h. Si le sujet 
survit, des séquelles d'origine pulmonaire, comme 

bronchite chronique et un emphysème, peuvent 

ées. 

De door pyrolyse vrijgemaakte fluorverbind ingen 
veroorzaken een prikkeling va n de luch twegen die 
een acuut longoedeem kan doen ontstaan . 

De fysiologische werking va n f luor bestaat in het 
blokkeren van de enzymen d ie noodzake lijk zijn voor 
de glycolyse . 

Fluorvvaterstofzuur is het gi f tigste ha logeenzuur. 
zoals bl ijk t u it de volgende tabel. 

Fysiolog ische react ies van de m ens 
bij ve rs h ili nde concen tra ties 

van fl ui.Fw .ter s tofzuu r [ 19) 

r------..---- --· ·--· 
HF 

concentrat ie 
in ppm 

' ) '/ JT'I \ m e n 

1-------1--------
3 

3 à 5 

32 
60 

120 

50 à 10 0 

, p ,d. prikkeling van 

• ,,, • , ') lootste lling van 1 

pnkk 111,<;i ",r~ og"n :•. 1cus 
hu1d1euk. ·, ri!<kelinq va n de ademha­

l ing$trnctu::; na 1 m in 

prikkef;ng va n de bindvliezen en de 
ademhalingsw eg en . juist 1 m inuut te ver­

dragen 
levensgevaarli jk na een blootste lling van 

enkele minuten 

FOSG EE N 

Carbonylchloride is een gas dat. evenals st ikstof­
dioxyde, ais uitermate g ift ig beschouwd wordt. Zijn 
dodelijke concentratie 50 na 4 uren bedraagt 50 à 
100 ppm . Een blootstell ing bij een concentrat ie van 
50 ppm kan noodlottig zijn bïnnen het uur. Bepaalde 
auteurs [3 9 en 40) signaleren dat de thermische ont­
binding van het polyvinylchloride kleine hoeveelhe­
den ervan produceert (O. 1 ppm in gasfase). De 
chlooralkanen anderzi jds zouden tot 1 00 ppm ervan 

produceren . 

De fysiologische inwerking van fosgeen is gelijk 
aan die van stikstofdioxyde ; het veroorzaakt de 
vorming van een oedeem van het longparenchym . 

Een blootstelling gedurende één minuut bij een 
concentratie van ongeveer 1 O ppm veroorzaakt een 
belangrijke prikkeling van de bovenste luchtwegen. 
Indien de blootstellingsduur en de concentrat ie groter 
zijn, geeft dat gas een gevoel van verstikk ing , ge­
paard gaand met hoesten, en veroorzaakt brandwon· 
den aan de ogen ; die symptomen verdwijnen zodra 
de blootstelling ophoudt. maar er kan zich een Ion· 

goedeem ontwikkelen na een latentieperiode van 6 à 
72 u. Indien de persoon het overleeft, kunnen 

h• • n een 
longletsels, zoals een chronische bronc 1t1s e 

emfyseem, worden waargenomen. 
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INTERACTIONS DE DIVERS TOXIQUES 

La plupart ·des gaz toxiques ne se rencontrent pas 
isolément dans les produits de combustion. En plus 
de la température, ils sont souvent associés et leur 
action combinée n 'a pas nécessairement un simple 
effet cumulatif, car très fréquemment il existe une 
exaltation des effets dont la résultante est souvent 
supérieure à la somme des effets individuels. 

M. Chaigneau [ 11] cite les exemples suivants : 

le monoxyde de carbone est plus toxique dans 
une atmosphère à 8 ,5 % d'oxygène que dans 
l 'air : 

. , ,, :, quP. 1 0 à 20 ppm d ' acide cyanhydrique , 
:, 1 r:1r, ,Jt 2000 ppm d 'oxyde de carbone, 

ri 2= •• _, Jan co nstituent des teneurs respectives 
.. .. t:' t..b!e s pour le rat blanc, l 'association de 
, :· ., ;·.x paz. à ces concentrations dans l'air, 
e,-,u·c•!i , éc. ,, 11i, rt des animaux ; 

INTERACTIE VAN DE VERSCHILLENDE GIFTEN 

De meeste giftige gassen worden niet afzonderlijk 
aangetroffen in verbrandingsprodukten. Buiten het 
schadelijk effect van de temperatuur (verbrandingen), 
heeft hun gecombineerde uitwerking niet noodzake­
lijk een eenvoudig cumulatief effect want er bestaat 
zeer dikwijls een activering van de effecten waarvan 
de resultante vaak groter is dan de som van de indi­
viduele effecten. 

M. Chaigneau [ 11] haalt volgende voorbeelden 
aan: 

het koolstofmonoxyde is giftiger in een atmosfeer 
met 8, 5 % zuurstof dan in lucht ; 
terwijl enerzijds 1 0 à 20 ppm cyaanwaterstof­
zuur en anderzijds 2 .000 ppm koolmonoxyde 
draaglijke gehalten vormen voor de witte rat. 
veroorzaakt de samenvoeging van die twee gas­
sen met die concentraties in de lucht de dood van 
de dieren ; 

TABLEAU Ill. - TABEL Ill 
Equivalence des valeurs de paramètres envisagés isolément 

ou en combinaisons et déterminant la mort en 4 heures 
Gel1ïkwaardigheid van de parameterwaarden die afzonderlijk of gecombineerd 

in overweging werden genomen en die na 4 uur de dood tot gevolg hebben 

Paramètres 

Parameters 

ISOLEMENT/ AFZONDERLIJK 

Température/ Temperatuur 

0 ~ 
CO 

CO~ 
HCN 

so~ 
NO~ 

EN COMBINAISONS/ 

GECOMBINEERD 

O" + CO + CO~ + T + H CN 

o " + CO + CO" + T + so:? 

0:= + CO + CO:= + T + N 0 2 

Produits de combustion/ 

Verbrandingsprodukten 

Valeurs létha les pour des souris 

après 4 h d • exposition 
Lethale waarden voor muizen 

na 4 uur blootstelling 

50°c 
7,5 % 

0, 150 % 
50,00 % 

100 ppm 

800 ppm 
100 ppm 

16 % O" + 0.075 % CO + 30 % CO" 
+ 38°C + 10 ppm HCN 

16 % 0 := + 0.075 % CO + 30 % CO:= 

+ 38°C + 25 ppm S02 

16 % O:? + 0.075 % CO + 30 % CO:= 
+ 38°C + 10 ppm NO:= 
20 % O:? + O. 125 % CO + 1,3 % C02 

+ 38°C + 3 ppm HCN + 0,9 ppm S0:= 

+ fumées/ rook + autres constituants 
en traces/ sporen van andere bestand­
delen 

Valeurs léthales estimées pour l'homme 
après 4 h d'exposition 

Geschatte lethale waarden voor de 
mens na 4 uur blootstelling 

55°c 
8.00 % 
0.04 % 

20,00 % 

100 ppm 
100 ppm 
100 ppm 

17 % O .. + 0.01 % CO+ 10 % CO .. + - -
43°C + 1 0 ppm HCN 

1 7 % 0:: + 0,01 % CO + 10 % COZ + 
43°C + 3 ppm S02 

17 % 0 2 + 0,01 % CO+ 10 % CO + 
43°C + 10 ppm N02 

20,5 % 0 2 + 0,03 % CO + 0,5 % CO 

+ 43°C + 3 ppm HCN + 0, 1 ppm SO 
+ fumées/ rook + autres constituants 

en traces/ sporen van andere bestand­
delen 
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de même. l'acide chlorhydrique est plus toxique 
en présence d'oxyde de carbone ; 
l'élévation de température augmente le pouvoir 
toxique de l'oxyde de carbone et de l'anhydride 
carbonique. 

Le tableau Ill reproduit les résultats d'une étude 
réalisée à « l'Office de la Défense Civile » par A .J. 
Pryor et coll. [29). qui ont déterminé les valeurs 
léthales sur les souris de différentes atmosphères 
contenant les éléments généralement présents dans 
des atmosphères d'incendies réels et en proportions 
semblables. Les résultats ont été extrapolés à 
l'homme sur la base de données obtenues par les 
études h istopatholog iq ues . 

(à suivre) 

het chloorwaterstofzuur is eveneens giftiger in 
aanwezigheid van koolmonoxyde ; 

de temperatuurst ijg ing ve rhoogt de giftigheid 
van koolmonoxyde en v an koolzuuranhydride. 

Tabel Ill geeft d e resultaten van een stud ie uitge­
voerd bij de « Dienst voo r Burgerbescherming » door 
A .J . Pryor c .s. [29). Ze h ebben de lethale waa rden 
voor muizen bepaa ld in versc h ill end e atmosferen met 
de elementen welke over het a lgern een aanwezig zijn 
in werkel ijke bran dlucht en in ge lijke verhoudingen. 
De resultaten werd en geëxt1 apo1P~rd voor de mens 
op basis van gegevens d ie n: •'· histopathologische 
studies werden verkregen . 

•· ,;, , ·ervolgd) 
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ANNEXE Il 
197 7 - Agréation d 'appareils respiratoires conformé­
ment à la loi du 11 septembre 1 961 . 

ANNEXE Ill 
Appareils électriques antidéflagrants certifiés con­
formes à la norme NBN 286 au cours de l'année 
1977. 

ANNEXE IV 
Appareils électriques à sécurité intrinsèque certifiés 
conformes à la norme NBN 683 au cours de l'année 
1977. 

ANNEXE V 
Appareils électriques à surpression interne certifiés 
conformes à la norme N BN 71 6 ; au cours de l'année 
1977. 

ANNEXE VI 
Appareils électriques à sécurité augmentée« sécurité 
"e" » certifiés conformes à la norme NBN 717 au 
cours de l'année 1977. 

ANNEXE VII 
Matériel agréé en 1977 selon norme NEN 3125. 

ANNEXE VIII 
Matériel non sparking agréé en 1977. 

Nationaal lnstituut 
voor de Extractiebedrijven 

8/JLAGE I 

Afdeling Pâturages 
Jaarverslag 1977 

Materieel aangenomen voor de mijnen in 197 7 . 
1. Ontploffingsvaste motoren 
2 . Diverse elektrische toestellen 
3 . Verlichtingsmaterieel dat verplaatst kan worden 
4 . Telefoons en seintoèstellen 
5 . Mijngasmeter 
6 . Diesellocomotief 
7 . Transportbanden 
8 . Varia 

BIJLAGE Il 
1977 - Aanneming van ademhalingstoestellen over­
eenkomstig de wet van 11 september 1 961 . 

BIJLAGE Ill 
Ontploffingsvaste elektrische toestellen waarvoor in 
1977 een getuigschrift van gelijkvormigheid met 
norm NBN 286 werd afgeleverd. 

BIJLAGE IV 
Elektrische toestellen met intrinsieke veiligheid waar­
voor in 197 7 een getuigschrift van gelijkvormigheid 
met norm NBN 683 werd afgeleverd. 

BIJLAGE V 
Elektrische toestellen met inwendige overdruk waar­
voor in 1977 een getuigschrift van gelijkvormigheid 
met norm NBN 716 werd afgeleverd . 

BIJLAGE VI 
Elektrische toestellen met verhoogde veiligheid 
« veiligheid " e" » waarvoor in 1977 een ge­
tuigschrift van gelijkvormigheid met norm NBN 717 
werd afgeleverd. 

BIJLAGE VII 
ln 1977 aangenomen materieel volgens norm NEN 
3125. 

BIJLAGE VIII 
ln 1977 aangenomen non sparking-mat, r·q;· IAtiail'• 
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ANNEXE BIJLAGE 1 

Appareils agréés 
pour les mines 
au cours de l'année 1977 

Materieel aangenomen 
voor de mijnen 

in 1977 

N.B . - Nous désignons par« demandeur » la firme ayant soll icité l ' agréation . Lorsq ue le 
« demandeur » n'est pas le « constructeur ». celui-ci est désigné dans la col onne « ob­
servations ». 

N.B. - « Aanvrager » noemen we de firma die de aanneming aanvraagt ,/\. <: de « aan­
vrager » niet tevens de« bouwer » is, wordt deze in de kolom « opmerking1: .-· , '.leu. , .md. 

1. MOTEURS ANTIDEFLAGRANTS - ONTPLOFFINGSVAS TF :' 

Date de la décision 
Demandeur 

N° de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr van de beslissing 

1977-04-22 
Breuer-Motoren K.G . Bochum 
Rensingsstrasse 1 0 
Postfach 4 2 7 
463 - Bochum (BRD) 
77 .8.22 

1977-04-22 
S.A. ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
77.8.51 

1977-04-22 
S.A. ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
77.8.50 

1977-04-22 
S.A. ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
77.8.52 

-04-22 

isbroek 

Observations 

Enveloppe pour moteur dDKRSo 
FA/ 11-8-4. Avenant à la décision 
72.8.343 du 29 décembre 1 972 

Enveloppes pour moteurs AKG 
90. 7 .L et AKG 100. 7 .L, boîtes à 
bornes et entrées de câbles 

Enveloppe pour moteurs type AKG 
112.7 .M 

Enveloppes pour moteurs AKG 
225. 7 .S et AKG 225. 7 .M , boîtes à 
bornes et entrées de câbles 

Enveloppes pour moteurs AKG 
132.7.MetAKG 132.7.S 

. - -· - ·------, 

Opmerkingen 

Omhulsel voor motor dDKRSo 
FA / 11-8-4. Aanhangsel bij besl is­
sing 72 .8 .343 d .d . 29 december 
1972 

Omhulsels voor motoren AKG 90. 7 .L 
en AKG 100. 7 . L, klemmenkasten en 
kabelinvoeren 

Omhu lsel voor motoren van het type 
AKG112 .7 .M 

Omhulsels voor motoren AKG 
225.7.S en AKG 225 .7 .M, klem· 
menkasten en kabel invoeren 

Omhulsels voor motoren 
132.7.M en AKG 132.7.S 

AKG 
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Date de la décision 
Demandeur 

N·. de la décision 
Oatum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr van de beslissing 

1977-04-22 
S.A. ACEC 
Division de Ruisbroek 
1 620 - Drogenbos 
77 .B.54 

• •• ·, , • i :.,b:o'ek 
·•. , ·., .'-! l):jQS 

• i 1 • 

Appareils agréés pour les mines en 197 7 

Observations 

Enveloppes pour moteur AKG 
160. 7 .M et AKG 160. 7 .C, boîtes à 
bornes et entrées de câbles 

Enveloppes pour moteurs AKG 
180.7 .M, AKG 180.7.L et AKG 
200. 7 . L, boîtes à bornes et entrées 
de câbles 

Enveloppe pour moteurs électriques 
type AKG C 280 M 

43 

Opmerkingen 

Omhulsels voor motor AKG 160. 7 .M 
en AKG 160. 7 .C, klemmenkasten en 
kabelinvoeren 

Omhulsels voor motoren AKG 
180. 7 .M, AKG 180. 7 .L en AKG 
200 . 7. L. klemmenkasten en kabelin­
voeren 

Omhu1sel voor elektrische motoren 
van het type AKG C 280 M 

- . ·-- ·- - -----l------------------+----------------~ 

' -· . 

B.P. 4 
6000 - Charleroi 
77 .B.205 

Enveloppe pour moteurs type AKG 2 
- 31 5 L 

Omhulsel voor motoren van het type 
AKG 2 - 315 L 

Il. APPAREILS ELECTRIQUES DIVERS - DIVERSE ELEKTRISCHE TOESTELLEN 

1977-01 -17 
S.P.R.L. Ets A. Reuter 
Quai de Rome 24, Boîte O 1 3 
4000 - Liège 
76.B.386 

1977-01-17 
S.P.R.L. Ets A . Reuter 
Quai de Rome 24, Boîte O 1 3 
4000 - Liège 
76.B.396 

1977-02-14 
Elektroapparate-Kom-Ges­
Gothe & Co 
Kruppstr. 196, Postf. 640 
Mülheim(Ruhr) Heissen (BRD) 
77.B.20 

Bornes de raccordement types SAKH 
6 et SAKH 1 0 de construction 
Weidmüller - 4931 Detmold - Berle­
beck (RFA) 

Bornes de terre de construction 
Weidmüller - 4931 Detmold - Berle­
beck (RFA) 

Boîte de jonction type T 5361001-2. 
6000V 

Aansluitklemmen van het type SAKH 
6 en SAKH 1 O. gebouwd door 
Weidmüller - 4931 Detmold - Berle­
beck (BRD) 

Aardklemmen, gebouwd door 
Weidmüller - 4931 Detmold - Berle­
beck (BRD) 

Verbindingsdoos van 
5361001-2, 6000 V 
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Date de la décision 
Demandeur 

N., de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr van de beslissing 

1977-01-31 
Gebr. Eickhoff-Maschinenfabrik 
und Eisengiesserei mbH 
176 Hunscheidstrasse 
4630 - Bochum (BRD) 
77.B.36 

Anna/en der M1ïnen van België 1 , ,,. aflevering 

Observations Opmerkingen 

Socles de raccordement Aansluitsokkels 

~-------------~----------------~--- - - ----- - ----~ 
1977-03-21 
S.P.R.L. Reuter 
Quai de Rome 24. Boîte 013 
4000 - Liège 
77 .B.61 

1977-04-22 
S.A. Siemens 
Chaussée de Charleroi 11 6 
1 060 - Bruxelles 
77 .B.31 

1977-04-22 
S.A. Siemens 
Chaussée de Charleroi 11 6 
1 060 - Bruxelles 
77.B.77 

1977-05-25 
Elektroapparate-Kom-Ges 
Gothe & Co 
Kruppstr. 196. Postf. 640 
Mülheim (Ruhr) 
Heissen (BRD) 
77.B.88 

1977-06-06 
S.A. Siemens 
Rue des Augustins 6 
4000 - Liège 
77.B.95 

1977-06-03 
Raeder Co 
Haverkamp 30, Postf. 170-125 
Essen 1 7 (BRD) 
77.B.1 08 

Bornes de raccordement type SAK 
2 .5 ex à SAK 70 ex de const ruction 
Weidmüller - 4931 Detmold - Berle­
beck (RFA) 

Coffret de chantier N 538 

Coffret N 540 

Bouton-poussoir type d / S.5256-02 

Fin de course sans contact - sécurité 
intrinsèque de la 2ème catégorie 

Coffret à bouton-poussoir type dS. 
58 

Couvercle pour coffret type 810 A. 
Avenant aux décisions 69.B.244 du 
04.08.69 et 72.8.241 du 02.02 .72 

Aansluit klc: .: .. · n ·._1,,,1 fl et type SAK 
2,5 ex to t :- ,,, c-·. ~1 ebouwd door 
Weidm üP~·. . , 1 . -' imold - Berle-
beck (S RI.'• 

Kast N 540 

Drukknop van het type d / S.5256-02 

Eindschakelaar zonder contact - in­
trinsieke veiligheid van de 2e cate­
gorie 

Drukknopkast van het type dS. 58 

Deksel voor kast van het type 81 0 A. 
Aanhangsel bij de beslissingen 
69.B.244 d.d. 04.08.69 en 
72 .B.241 d.d. 02.02. 72 
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Date de la décision 
Demandeur 

N° éle la décision 
Darum van de besl,ssing 

A anvrager 

Nr. van de beslissmg 

1977-06-10 
S.A. Emac 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
77 .B.120 

·- 0· 1 7 

, • • , ,. - .. : i -'.:i u .. ci n s 6 
-'► l. i '•: • i ,,.; ,y• 
• / . ~- 1 

Materieel aangenomen voor de mijnen in 19 7 7 45 

Observations 

Boîtier antidéflagrant. Avenant à la 
décision d'agréation 73 .B.171 du 
13 .07 .71 

Avenant aux décisions d'agréation 
4 .61 .B.355 et 70.B.24 7 

Opmerkingen 

Ontploffingsvaste doos. Aanhangsel 
bij aannemingsbeslissing 73.B.171 
d.d. 13.07.71 

Aanhangsel bij de aannemingsbeslis­
singen 4.61 .B.355 en 70.B.24 7 

·-------- - --l..------------------+---------------------1 

Coffret type 3020 Kast van het type 3020 
(' .. ., .. - ·-

: : ' .• 2 

·- - -------------- -1-- ----------------+--------------------; 

19 7 7-0 6-1 6 
S.A . Emac 
Rue Bara 1 34-142 
1 070 - Bruxelles 
77 .B.128 

1977-06-13 
Prof. Patigny 
Univ. Catholique de Louvain 
Département Thermodyna­
mique 
Place du Levant 2 
1 348 - Louvain-la-Neuve 
77.B.110 

1977-09-20 
Elektroapparate-Kom-Ges. 
Gothe & Co 
Kruppstr. 196, Postf. 640 
Mülheim (Ruhr) 
Heissen (BRD) 
77 .B.19 

1977-05-05 
Elektroapparate-Kom-Ges. 
Gothe & Co 
Kruppstr. 196. Postf. 640 
Mülheim (Ruhr) 
Heissen (BRD) 
77.8.71 

Coffret type 3040 

Avenant à l'agréation n° 75.8.295. 
Alimentation pour un appareil de sé­
curité intrinsèque insérable dans un 
système de sécurité intrinsèque 

Socles de raccordement 

Socles de raccordement pour boîte 
de _dispersion sous 1000 volts, en 
protection Ex « e • 

Kast van het type 3040 

Aanhangsel bij aanneming nr. 
75.B.295. Voeding voor een appa­
raat met intrinsieke veiligheid dat kan 
worden ingeschakeld in een systeem 
met intrinsieke veiligheid 

Aansluitsokkels 

Aansluitsokkels voor 
onder 1 000 volt, met be 
C 8 » 
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Date de la décision 
Demandeur 

N° de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr .tan de beslissing 

1977-05-06 
Elektro-Apparate Kom-Ges­
Gothe & Co 
Kruppstr. 196. Postf. 640 
4330 - Mülheim (Ruhr) 
Heissen (BRD) 
77.B.17 

Annales des Mines de Belgique 

Observations 

Agréation de boîtes de jonction et 
bornes associées 

1 ,,. livraison 

Opmerkingen 

Aanneming van verb ind ingsdozen en 
b ijbehorende klemm en 

!----------------+------------------+----- - -- -- - . - . -··- -------i 

1977-09-23 
S.P.R.L. A . Reuter 
Quai de Rome 24. Boîte O 1 3 
4000 - Liège 
77.B.23 

1977-04-19 
Elektro-Apparate Kom-Ges­
Gothe & Co 
Kruppstr. 196. Postf. 640 
4330 - Mülheim (Ruhr) 
Heissen (BRD) 
77.B.18 

1977-09-12 
S.A. Flygt 
Vierwinden 5B 
1 930 - Zaventem 
77.8.153 

1977-09-12 
S.A. Siemens 
Chaussée de Charleroi 11 6 
1060 - Bruxelles 
77.8.143 

1977-09-30 
Elektro-Apparate Kom-Ges­
Gothe & Co 
Kruppstr. 196, Postf. 640 
4330 - Mülheim (Ruhr) 
Heissen (BRD) 
77.8.198 

1977-09-30 
S.A. Emac 
Rue Bara 134-142 
1 070 - Bruxelles 
77.B.166 

Coffret vides K4. K5 . K6 . K7 . K8 de 
construction Weidmüller - 4931 
Detmold - Berlebeck (RFA) 

Socles de raccordement 

Pompe Flygt type 2201 .80 

Coffret N 541 - Tableau de distribu­
tion avec disjoncteur et sectionneur 

Boîte de jonction type T5 
361-01-02. Avenant à la décision 
77 .B.20 du 1977-02-14 

Contrôleur de niveau et de tempéra­
ture type 3050 

Coffret de chantier 

Lege kas tc 
bouwd d 
Detmold - 1· 

Aanslu i tsok;: -, 

'(5. · '.:i, K7 , K8 , ge-
·· 1c' lier - 4931 

. ·,. !. .:; D) 

Flygt-pomp type 2201.80 

Kast N 541 - Schakelbord met scha­
kelaar en scheidingsschakelaar 

Verbindingsdoos van het type T5 
361-01 -02 . Aanhangsel bij besl is­
sing 77 .B.20 d.d . 1977-02-14 

Niveau- en temperatuurcontrole­
toestel van het type 3050 

Werkplaatsschakelkast 
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Date de la décision 
Demandeur 

N°.de la décision 
Datum van de beslissing 

A anvrager 

Nr van de beslissing 

1977-12-07 
Ets. Daniel Doyen 
Chaussée de Mons 91 3 
1 070 - Bruxelles 
77 .B.20 2 . 

Hl . : ~~ 1 14 2 
" c~ .' , • :; .• :- lies 
' J : 

Appareils agréés pour les mines en 19 7 7 47 

Observations 

Pompe électrique submersible et sa 
boîte à bornes 

Electrodes de contrôle . dans le mode 
de protection par sécurité intrinsèque 

Opmerkingen 

Onderdompelbare elektrische pomp 
en haar klemmenkast 

Controle-elektroden. in de beveili­
gingsmethode d.m .v . intrinsieke 
veiligheid 

. --··---- ·--- ---1-------------------+-------------------t 

ï . , .eu ter 
O.r . ~ -. ' ! 4, Boîte O 1 3 

i ,•, .. 

Hu, ,,.1scheid~:trasse 1 7 6 
Pus fach 62 9 
4630 - Bochum (BRD) 
77 .B.69 

1977-04-20 
Siemens S.A. 
Chaussée de Charleroi 11 6 
1 060 - Bruxelles 
77 .B.32 

1977-12-09 
Elektro-Apparate K.G. 
Gothe et Co 
Postfach O 1 0 640 
433 - Mülheim (Ruhr) (BRD) 
77 .8 .262 

1977-12-08 
S.A. Siemens 
Rue des Augustins 6 
4000 - Liège 
77 .B.260 

1977-03-25 
S.A . Siemens 
Rue des Augustins 6 
4000 - Liège 
77.B.63 

Coffrets vides K 1, K2, K3 de con­
struction Weidmüller , 4931 Det­
mold-Berlebeck (RFA) 

Boîte à bornes sécunte augmentée 
Ex-e pour machine d 'abattage en 
taille avec haveuse 1 MR 2209 

Coffret de dispersion type N 53 9 

Boîte de jonction pour câble 

Blocs de couplage 8.931 /0 de fabri­
cation Stahl (RFA). (Sécurité in­
trinsèque - 2ème catégorie) 

Circuit de fin de course Bero type N 
496-6 .03 raccordé aux bornes Cg. 
b8 et MP du bloc Stimatic BSt G.11 

Lege kasten K 1. K2. K3. gebouwd 
door Weidmüller. 4931 Detmold -
Berlebeck (BRD) 

Klemmenkast met verhoogde 
veiligheid Ex-e voor snijmachine in 
pijler 1 M R 2209 

Verdeelkast van het type N 539 

Verbindingsdoos voor kabel 

Schakelingsblokken 8.931 /0 ge­
bouwd door Stahl (BRD). (lntrinsieke 
veiligheid - 2e categorie) 

Eindschakelaarskri11g Bero van het 
type N 496-6.03 aangesloten op e 
klemmen Cg, b8 en MP van he~ bl".Jl,9 ~·

11
·• 

Stimatic BSt G.11 



Oak' t> la d~- ,s,on 
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d" 1,) dt; ISI n 

,itur ~ ,1n ~ besltssmg 

1977-12-31 
SA. Siemens 
Ch . de Charleroi 1 1 6 
1 060 - Bruxelles 
77 .B.269 

Anna/en der M1/nen v ·m B lgië 1 • • • a f love ring 

Observations Opmerkingcn 

Coffret N 52 5 1 R .S . Kast N 5 2 5 / R.S. 

1-----------------+------------------+---- ·-·---------------1 

1977-12-31 
S .A. Siemens 
Rue des Augustins 6 
4000 - Liège 
77.B.259 

Coffret dU 5 . avenant aux décisions 
13E / 8117 du 16-10-1951 , 
13E / 8800 du 08 - 10-1953 et 
4 / 55 / 115 / 4502 du 29- 1 2 -1955 

Kast 
s1ngen 
1 6 - ·1 0 . 
0 8-1 0 • •• 
d d. :1 ~: • 

·,: ,'hê1•1 ,,,1 bij de besl is-
. :~ , • 8 • : •• d . d . 

1 .• -1 8 00 d .d . 
r 1, , .- / 115/4502 

1-----------------+---------------- ---j------ - - ------1 

1977-04-20 
Electro-Apparate Gothe 
Kruppstr. 196. Postf . 640 
4330-Mülheim (Ruhr) (BRD) 
77.B.24 

Boites de dispersion basse tension 
pour câbles de télécommunication 
types e 5363 et e 5391 

Laag s: ),•'11 1; .(j'-. VC , ·,ikasten voor te­
lecom n,(1 ··1 ,'i1ekab •i_; van de types e 
53 63 er P. 53 9 1 

111. MATERIEL D'ECLAIRAGE SUJET A DEPLACEMENT ­
VERLICHTINGSMA TERIEEL DAT VERPLAA TST KAN WORDEN 

1977-08-16 
Elektro-Apparate K.G. 
Gothe & Co 
Kruppstr. 196, Postf. 640 
4330 - Mülheim (Ruhr) 
Heissen (BRD) 
77.8.158 

9 
parate K.G. 

oetf. 640 
:.(Ruhr) 

Armature d 'éclairage type e 
6192-02-2 

Avenant à l'agréation 72 .B.302 du 
16 novembre 1972 et à son complé­
ment du 8 août 1 9 7 2 - 7 2. B. 21 3 

Verlichtingsarmatuur van het type e 
61 9 2-02-2 

Aanhangsel bij aanneming 72 .B.302 
d.d . 16 november 1972 en bij haar 
aanvulling van 8 augustus 1972 -
72.B.213 
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IV. TELEPHONES ET SIGNALISATION - TELEFOONS EN SEINTOESTELLEN 

Date de la décision 
Demandeur 

N• de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr. van de beslissing 

1977-06-02 
Funke & Huster 
E lcct rizi ta tsg ese l lscha ft 
Pos tfach 40 
• 30 7 - l(GIJw ig (BRD) 

B : :)7 

~ -

j 1 C -0 9-1 2 
' F .. X 

'. .2-.J du Chéra 200 
4 00 0 - Lii'~0e 
77 .B. ~i 

Observations 

Avenant à l 'agréation 72 .B.232 du 
1 9 octobre 1972 d 'une station dGV6 
pour interphonie WL.20 

Opmerkingen 

Aanhangsel bij aanneming 72 .B.232 
d.d. 19 oktober 1972 van een station 
dGV6 voor interfonie WL.20 

Système de surveillance du captage Systeem voor toezicht op mijngasaf-
du grisou INIEX SC 176 . Matériel de zuiging INIEX SC 176. Materieel met 
sécurité intrinsèque insérable dans intrinsieke veiligheid dat kan worden 
un système de sécurité intrinsèque. ingeschakeld in een systeem met in-
Tricapteur Cerchar TCC 69 - adapta- trinsieke veiligheid. Tricapteur 
tion selon données IN I EX (réalisation Cerchar TCC 69 - aanpassing volgens 
Cerchar) pour transm ission par sys- de gegevens van het NIEB (Cerchar-
tème de transmission (SI) TF 24 realisatie) voor transmissie d .m.v. 

1 agréé par Funke & Huster. transm issiesysteem (SI) TF 24 aan-
1 genomen door Funke & Huster 

~;: 1 ~ -~3 ~-- --------+---A-p_p_a_r_e_i l_e_ï_e_c_t r_o_n_i_q_u_e_d_e_s_e __ c_u_r_i-té-i n----+---1 n_t_r_i n-s-ie_k_v_e_i 1-ig_e_n_o_n_t_p_l_o_ff_in_g_s_v_a_s_t~ 

Univ. Catholique de Louvain trinsèque et antidéflagrant, type PSY elektronisch toestel van het type PSY 
Département Thermodynami- D3 pour la télémesure de la tempéra- D3 voor afstandsmeting van de tem-
que du Professeur Patigny ture et de l'humidité de l'air associé peratuur en de vochtigheid van de 
Place du Levant en système de sécurité intrinsèque lucht, in het systeem met intrinsieke 
1 348 - Louvain-la-Neuve avec la partie de sécurité intrinsèque veiligheid verbonden met het in-
77 .B.265 du système de télétransmission de trinsiek veilig gedeelte van het te-

1977-12-31 
S.A. André Deligne 
Rue de Cartier 48 à 52 
6030 Marchienne-au-Pont 
77 .B.268 

1977-07-04 
N. V. Kempense Steenkolen­
mijnen 
Zetel Eisden 
3630 - Maasmechelen 
77.8.140 

signaux TF 24 de la société Funke & letransmissiesysteem van signalen 
Huster TF 24 van de maatschappij Funke & 

Huster 

Télécommande d'une haveuse par 
radio, type 85D6 

Afstandsbediening per radio van een 
snijmachine van het type 8S06 

V. GRISOUMETRE - MIJNGASMETER 

Agréation d'une barrière de sécurité. 
Avenant à la décision d'agréation n° 
71.B.70 du 02.04.71 relative au 
grisoumètre GTM.67 

Aanneming van een veiligheida. 
drempel. Aanhangsel bij aanna,. 
mingsbeslissing nr. 71.B. 70 d.d 
02.04. 71 inzake de mijng&SJ'Nl~ 
GTM.67 
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VI. LOCOMOTIVE DIESEL - DIESELLOCOMOT/EF 

Dat de la décision 
Demandeur 

N~ de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
,\ ·, an de besl,ssmg 

1977-12-31 
Sedia GmbH u. Co 
Bendenweg 1 03 
53 - Bonn 1 (BRD) 
77.B.132 

1977-03-10 
S.A. Saiac-Gent 
Ed. Pijnaertkaai 1 8 
9000 - Gent 
77.B.47 

1977-09-30 

-

S.A. Colmant & Cuvelier 
Boulevard des Combattants 64 
7500 - Tournai 
77.8.168 

1977-09-30 
S.A. Colmant & Cuvelier 
Boulevard des Combattants 64 
7500 - Tournai 
77.8.170 

Observations Opm erkingen 

Locotracteur Diesel Bedia type D Locotra tor Diesel Bedia van het type 
105 / 168 D 105 / 1 2' 

VII . COURROIES - TRANSPORTBANDEN 

Courroie Firerox PVC 1 000 / 2 . 
Epaisseur totale : 1 1 + / -0. 7 mm ; 
épaisseur du revêtement sur chacune 
des faces : 1 .8 à 2 mm ; nbre de 
plis : 2. Carcasse polyamide et fibre 
de cellulose - Nature du revête­
ment : PVC. Largeur de la courroie : 
750+/-10 mm. Résistance à la 
traction 1 000 kg/ cm . Marque d 'i­
dentification à répéter tous les 5 m : 
SG - FI - INIEX 86 

Bande transporteuse Vinyplast type 
EP 2000 K - Epaisseur totale : 
1 8 / 1 9 mm ; épaisseur du revête­
ment : 2 + 5 mm. Ame texti le mo­
noply, chaîne et trame polyester/ 
nylon ; bouclage coton ; nature du 
revêtement inférieur : PVC, revête­
ment supérieur : chloroprène . Lar­
geur de la bande 1200 mm -
Marque d'identification à répéter 
tous les 5 m : CC 201 INIEX 36 D 

Courroie Vinyplast type Dp4000 -
Epaisseur totale : 1 8 / 1 9 mm -
Epaisseur du revêtement sur chaque 
face : 3 mm - Ame textile mo­
noply : chaine et trame arami­
de/ polyamide - bouclage coton -
Nature du revêtement : PVC - Lar­
geur de la bande : 1 200 mm -
Marque d'identification à répéter 
tous les 5 m : CC 401 INIEX 35 D 

Transportband Firerox PVC 1 000 / 2. 
Totale dikte : 1 1 + / - 0 , 7 mm ; 
dikte van de bekleding op elke zijde : 
1 ,8 à 2 mm ; aantal lagen : 2. 
Raamwe rk va n polyamide en cellulo­
sevezel - soort bekleding : PVC. 
Breedte van de transportband : 
750+ / - 10 mm . Trekvastheid 
1000 kg / cm . Om de 5 m aan te 
brengen identificati emerk : SG - FI -
INIEX 86 

Transportband Vinyplast van het type 
EP 2000 K - Totale dikte : 18 / 19 
mm ; dikte van de bekled ing : 2 + 5 
mm . Monoply-textieldraadkern , ket­
ting en inslagdraad van polyester / 
nylon ; katoenen afsluiting ; soort 
onderste bekleding : PVC, bovenste 
bekleding : chloropreen . Breedte van 
de band 1 200 mm - Om de 5 m 
aan te brengen identificatiemerk : CC 
2 0 1 1 NI EX 3 6 D 

Transportband Vinyplast van het type 
Dp4000 - Totale dikte : 18 / 19 
mm - Dikte van de bekleding aan 
elke zijde : 3 mm Mo~o­
ply-textiel draadkern : ketting en _rn­
slagdraad van aramide / polyamide 
- katoenen afsluiting - Soort 
bekleding : PVC - breedte van de 
band : 1 200 mm - Om de 5 m aan 
te brengen identificatiemerk : CC 

401 INIEX 35 D 
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Date de la décision 
Demandeur 

N• de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr. van de beslissing 

1977-09-28 
S.A. Calmant & Cuvelier 
Boulevard des Combattants 64 
7 500 - Tournai 
7 7 .B.171 

Appareils agréés pour les mines en 1977 

Observations 

Bande transporteuse Vinyplast type 
DP 1 600 Epaisseur totale : 
1 2 / 1 3 mm ; épaisseur du revête­
ment sur chaque face : 3 mm -
Ame textile monoply - chaîne et 
trame aramide/ polyamide 
bouclage coton - Nature du revête­
ment : PVC - Largeur de la bande : 
1 000 mm - Marque d'identifica­
tion à répéter tous les 5 m : CC 1 61 
INIEX 37 D 

Opmerkingen 

Transportband Vinyplast van het type 
DP 1600 - Totale dikte : 12/ 13 
mm ; dikte van de bekleding aan 
iedere zijde : 3 mm - Mono­
ply-textiel draadkern - ketting en 
inslagdraad van aramide/ polyamide 
- katoenen afsluiting - Soort 
bekleding : PVC - Breedte van de 
band : 1000 mm - Om de 5 m aan 
te brengen identificatiemerk : CC 
1 6 1 1 NI EX 3 7 D 

51 

-- - --- ·----- - -------t---------------- - -+--------------------1 

1977-09-30 
Balatros - H. Rost & Co 
Goldschmidtstrasse 51, 
Postfach 9011 68 
21 00 - Hamburg 
90 Harburg (BRD) 
77 .B.172 

1977-12-08 
Balatros - H. Rost u . Co GmbH 
Goldschmidtstrasse 51. 
Postfach 901168 
21 00 - Hamburg 
90 Harburg (BRD) 
77 .B.212 

Courroie Saiac Firerox PVC 
1 000 / 2 Epaisseur totale : 
11 + /-0, 7 mm - Epaisseur du 
revêtement sur chacune des faces : 
1 ,8 à 2 mm ; nbre de plis : 2 -
Carcasse polyamide et fibre de cellu­
lose - Nature du revêtement : PVC 
- Largeur de la courroie : 800 
+ /- 1 O mm - Marque d'identifi­
cation à répéter tous les 5 m : SG-FI 
- 10 INIEX 88 

Bande transporteuse type Complex 
PVC-V 800 / 1 - Epaisseur totale : 
9 , 7 mm ; Epaisseur du revêtement 
sur chacune des faces : 1 .5 mm -
nbre de plis : 1 - Carcasse polyes­
ter/ nylon - Nature du revêtement : 
PVC - Largeur de la bande : 1000 
mm - Résistance minimale à la 
traction : 800 kp / cm - Marque 
d'identification à reproduire tous les 
5 m: Complexe - V 800 INIEX -
87 

Courroie Duplex PVC-S 1000 / 2 -
Epaisseur totale : 1 0 mm ; épaisseur 
du revêtement sur chacune des faces 
1 mm - Nombre de plis : 2 -
Carcasse nylon/coton fibranne -
Nature du revêtement : PVC - lar­
geur de la bande : 1 .000 mm -
Résistance minimale à la traction : 
1.000 kp/cm - Marque d'identifi­
cation à reproduire tous les 5 m : 
Duplex-S-1 .000 - INIEX 38 D 

Transportband Saiac-Firerox PVC 
1000/2. Totale dikte: 11 +/-0,7 
mm - Dikte van de bekleding aan 
iedere zijde : 1 ,8 à 2 mm ; aantal la­
gen : 2 - Raamwerk van polyamide 
en cellulosevezel. Soort bekleding : 
PVC - Breedte van de trans­
portband: 800+ /-10 mm - Om 
de 5 m aan te brengen identificatie­
merk : SG-FI - 10 INIEX 88 

Transportband van het type Complex 
PVC-V 800 / 1 - Totale dikte : 9, 7 
mm ; dikte van de bekleding aan 
iedere zijde : 1,5 mm - Aantal la­
gen : 1 - Raamwerk uit polyester/ 
nylon - Soort bekleding : PVC -
Breedte van de band : 1000 mm -
Minimale trekvastheid : 800 kp/cm 
- Om de 5 m aan te brengen iden­
tificatiemerk : Complex - V 800 
INIEX- 87 

Transportband Duplex PVC-S 
1000/2 - Totale dikte : 10 mm ; 
dikte van de bekleding op iedere zijde 
1 mm - Aantal lagen: 2 - Raam• 
werk van nylon/fibrannekatoen -
Soort bekleding : PVC - Breedte 
van de band : 1 .000 mm - Mina­
male trekvastheid : 1 .000 kp/ cm -
Om de 5 m aan te brengen ide~ 
catiemerk : Duplex•S.1 .000 -
IEX 38 D 



Date de la décision 
Demandeur 

N° de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr van de beslissing 

1977-11-28 
Station d'essais de Pâturages­
Colfontaine 
Institut National des Industries 
Extractives - 1 NI EX 
Nationaal lnstituut voor de 
Extractiebedrijven - NIEB 
7260 Pâturages 
77.8.226 

Anna/en der M,fnen van België 

VIII. DIVERS - VARIA 

Observations 

Agréation d'un dispositif électrique 
de sécurité intrinsèque pour la sur­
veillance permanente de la continuité 
de la ligne pyrotechnique des arrêts­
barrages déclenchés IN I EX 

1 ,, •• aflevering 

Op m erk ingen 

Aannem in9 '1an een in trinsiek veilig 
elektrisch tu ,1 v ocr het permanent 
toezicht o r' ,·,:,nt:,~-;ïteit van de py-
rotechn isc ri v ·, de ingescha-
kelde N 11: ï JrPïi • I~ 
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ANNEXE Il BIJLAGE Il 

1 977 - Agréation 
d'appareils respiratoires 
conformément à la loi 

1 977 - Aanneming 
van ademhalingstoestellen 

overeenkomstig de wet 
van 11 september 1 961 du 11 septembre 1 961 

de la decision 

nernandcur 
:-..1 de !v décision 

,, ,-, u n de besltssing 

Aînvrag,u 
/1.' • h2 /,ssing 

,,:::; 

w eg 160-172 

. en n u 7039 
.- , .:,,:,,:emmg nr. 7039 

1977-04-05 
La Prévoyance Industrielle 
Avenue d' Huart 1 51 
1 950 - Kraainem 
PV d 'agréation n° 5036 
PV aanneming nr. 5036 

1977-05-06 
Ets. Fenzy 
Place de Villiers 1 8 
F 931 00 - Montreuil 
PV d'agréation n° 7041 
PV aanneming nr. 704 1 

1977-06-07 
Ets. Ballings 
Avenue Rodenbach 6 
1030 - Bruxelles 
PV d'agréation n° 7040 
PV aanneming nr. 7040 

1977-08-30 
Ets Fernez 
Av. du Général Leclerc 40/42 
94140 Alfortville (France) 
PV d'agréation n° 3042(") 
et 3043 r·) 
PV aanneming nr. 3042(ï 
en 3043 f"ï 

Désignation de l'appareil 

Appareil respiratoire autonome à 
circuit ouvert Auer BD 73 / 1800 / 3 à 
surpression 

Appareil à adduction d 'air libre Ke­
mira 3001 

Appareil autonome à circuit fermé 
Fenzy 66 alimenté par une bouteille 
d'oxygène de 0,400 litre à 200 bars 

Appareil autonome à surpression et à 
circuit ouvert Drager PA 54 équipé 
d'une bonbonne d'air de 6 litres de 
capacité sous 300 bars de pression 

(") Demi-masque anti-poussière 
Fernez MAF 4 P 
r•) Demi-masque anti-poussière 
Fernez GM 4 P 

Beschrijving van het toestel 

Autonoom ademhalingstoestel met 
open kring Auer BD 73/ 1800/3 met 
overdruk 

T oestel met toevoer van vrije lucht 
Kemira 3001 

Autonoom toestel met gesloten kring 
Fenzy 66 gevoed door een zuurstof­
fles van 0.400 liter onder 200 bar 

Autonoom toestel met overdruk en 
met open kring Drager PA 54 voor­
zien van een luchtfles met een inhoud 
van 6 liter onder een druk van 300 
bar 

r) Stof-halfmasker Fernez MAF 4 P 
r•) Stof-halfmasker Fernez GM 4 P 
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1 

Date de la dècision 
Demandeur 

N" de la dècision 
Datum van de beslissing Dèsignation de !"appareil Beschflïving van het toestel 

Aanvrager 
Nr v.'ln de besl,ssing 

1977-09-26 Filtre anti-poussière Airstream AS 23 Stoffilter Airstream AS 23 voor helm 
Ets laperre pour casque Airstream type AH 1 Airstream van het type AH 1 
Rue du Midi 2 
1 000 - Bruxelles 
PV d'agréation n° 3044 
PV aanneming nr. 3044 

- . ·--·· ~ 

1977-10-17 Demi-masques anti-poussière Stof-hall 1 .. • rs, 

Pirelli Pire Ili Polimask CN 2 C) et Pirelli Po, -U .. .. 
) en 

Rue du Sel 33 Pire Ili Polimask 200 / 2 (°°) Pirelli Pe i: ,: \..' - (' .) 
1070 - Bruxelles 
PV d'agréation n° 3045 (") 
et 3046 r·) 
PV aanneming nr. 3045 (") 
en 3046 ("") 



ANNEXE Ill 

Appareils électriques 
antidéflagrants 

certifiés conformes 
à la norme NBN 286, 
au cours de l'année 1977 

Date de la décision 
Demandeur 

N° de la décisio,, 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr. van de beslissing 

CEBEC 
1977.01.03 
S.A. Jeumont-Schneider 
Quai National 31-32 
F-92805 Puteaux 
286.77.266 

CEBEC 
1977.01.03 
.S ... A. Jeumont-Schneider 
.Quai National 31-32 
~ 9.~805 Puteaux 
~86.77.267 

Désignation de l'appareil 

Enveloppe pour moteurs, boîte à 
bornes et entrées de câble types 
FACBA 250, FACCA 250. FACBÀ 
280, FACCA 280 

Enveloppe pour moteurs, boite à 
bornes et entrées de câble types 
FACSA 315, FACCA 315 

Enveloppe pour moteur électrique 
type AKG 2. 315 L 

Observations 
Groupes de gaz 

Avenant n° 1 aux PV 
286.76.256 du 06 .10.76 
et 286 . 76 .258 du 
05.10.76 

Avenant n° 1 aux PV n° 
286 . 76.25 7 du 06.1 O. 76 
et 286 . 76.259 du 
06.10.76 

Classe A, groupes lia, llb, 
N-0-P. 

BIJ LAGE 111 

Ontploffingsvaste 
elektrische toestellen 

waarvoor in 197 7 een getuigschrift 
van gelijkvormigheid met norm NBN 286 

werd afgeleverd 

Beschnïving van het toestel 

Omhulsel voor motoren, klemmen­
kast en kabelinvoeren van het type 
FACBA 250, FACCA 250, FACBA 
280, FACCA 280 

Omhulsel voor motoren, klemmen­
kast en kabelinvoeren van het type 
FACSA 31 5, FACCA 31 5 

Omhulsel voor elektrische motor van 
het type AKG 2. 315 L 

Opmerkingen 

Gasgroepen 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
286. 76 .256 d.d. 
06 .1 O. 76 en 286. 76 .258 
d.d. 05.1 O. 76 

Aanhangsel nr. 1 bij PV nr. 
286. 76 .257 d.d. 
06.1 O. 76 en 286. 76.259 
d.d. 06.1 O. 76 

Klasse A. groepen lia, llb, 
N-0-P 

L 
Q) 

::J 
< 
(t) 
'"'\ 

CD 
-..J 
CD 

)::,. 

:g 
Q) 

~ 
~ 
Q) 

~ 
(b, 
(b, 
c,, 

~ 
C 
c:: 
"" 
Îb" 
c,, 

:3 
s· 
(b 
c,, 
(b 
:::, -~ 
'-.J 
'-.J 

(11 
(11 



,ion 
Iur 
:ision 

re beslissing 
Aanvrager 

Nr. ~ de besli'ssing 

Q~EC 
1'977.01 .12 
S.A. Siemens 
Chaussée de Charleroi 116 
1060 - Bruxelles 
286.77.269 

CEBEC 
1977.01.18 
S.A. Siemens 
Chaussée de Charleroi 11 6 
1060 - Bruxelles 
286.77.270 

CEBEC 
1977.03.10 
Cie Electro-Mécanique 
Div. Moteurs Electriques 
F-69003 - Lyon 
286.77.271 

CEBEC 
1977.02.17 
Cie Electro-Mécanique 
Div. Moteurs Electriques 
Place Bir-Hakeim 6 
F-69003 - Lyon (France) 
286.77.272 

CEBEC 
1977.03.16 
Cie Electro-Mécanique 
Div. Moteurs Electriques 
Place Bir-Hakeim 6 
F-69003 - Lyon {France) 
286.77 .273 

Désignation de l'appareil 

Coffret de dispersion type N 539 

Coffret de commande type N 540 

Enveloppes pour moteurs, boîte à 
bornes et entrées de câble MJ DR 80 
d 3R et MJDR 90 d 3R 

Enveloppes pour moteurs, boîte à 
bornes et entrées de câble MJDR 
100 d 3R 

Enveloppes pour moteurs, boîte à 
bornes et entrées de câble MJDR 
112 d 3R 

Observations 
Groupes de gaz 

Classe A, groupes fla, llb, P 

Classe A, groupes lia, llb, P 

Classe A , groupes lia , llb, N 
à p 

Classe A, groupes l la, l lb, N 
à p 

Classe A, groupes lla, llb, P 

Beschrijving van hot toestel 

Verdeelkast van het type N 539 

Bedieningskast van het type N 540 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kast en kabelinvoeren MJDR 80 d 3R 
en MJDR 90 d 3R 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kast en kabel invoeren MJDR 100 d 
3R 

Omhulseis voor motoren, klemmen­
kast en kabelinvoeren MJDR 112 d 
3R 

Opmerkingen 

Gasgroepen 

Klasse A, groepen lla , llb, P 

Klasse A, groepen lia , llb, P 

Klasse A, groepen l la , llb, N 
tot P 

Klasse A, groepen lia, ll b, N 
tot P 

Klasse A, groepen l la, llb, P 

01 
O> 

)::,. ... 
5 
Qi 
ëï;" 
:::, 

~ .., 
~ 

..:::: ­
~ ­
(b 
:::, 
s;: 
Qi 
:::, 

OJ 
(b 

(Q" 
ën: 

.... 
I 

Q) -CD 
< 
CD ... 
::, 

<C 
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CEBEC 
1977.03.04 
Vandeputte N.V. 
Provinciesteenw. 160-172 
2530 - Boechout 
286.77.274 

CEBEC 
1977.03.14 
Mapelec S.A. 
D 12 - Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.275 

CEBEC 
1977.04.04 
Cie Electro-Mécanique 
Div. Moteurs Electriques 
Place Bir-Hakeim 6 
F-69003 Lyon (France) 
286.77.276 

CEBEC 
1977.04.15 
Cie Electro-Mécanique 
Div. Moteurs .Electriques 
Place Bir-Hakeim 6 
F-69003 - Lyon (France) 
286.77.277 

:EBEC 
.04.16 

·o-Mécanique 
urs Electriques 
iakeim 6 

•on (France) 

Tête de détection de gaz type 4, réf. 
n° 038-0018 

Armatures d'éclairage. Avenant au 
PV 286.76.233 du 15.07.76 - type 
8830 

Enveloppe pour moteurs, boîte à 
bornes et entrées de câble MJDR 
100 d 1 R et MJDR 100 d 2R 

Enveloppes pour moteur, boîte à 
bornes et entrées de câble MJDR 
112 d 1 R et MJDR 112 d 2R 

Avenant au ?'-. 
286. 76 .241 du -;,, ,. 
Groupe d'envelopr 1. 
gaz hydrogène u nicp. • 

Les armatures types 8831 
et 8832 pour tubes de 20 
W - 40 W - 65 W appar­
tiennent aux groupes d'env. 
antidéf. lla , llb, P, classe A 

Classe A, groupe I lc, N à P 
ou N à Q 

Classe A, groupe lie, Pou Q 

Enveloppe pour moteurs, boîte à I Classe A, groupe l lc, Pou Q 
bornes et entrées de câble MJDR 80 
d 1 R, MJDR 80 d 2R, MJDR 90 d 1 R 
et MJDR 90 d 2R 

·,:J voo, de'.r;,· 
,1 . ref. ; : •• 

·.n het 

Verlichtingsarmatuur. Aanhangsel bij 
PV 2 8 6. 7 6. 2 3 3 d. d. 1 5. 0 7 . 7 6 -
type 8830 

0mhulsel voor motoren. klemmen­
kast en kabel invoeren MJDR 100 d 
1 RM EN MJDR 100 d 2R 

0mhulsels voor motor. klemmenkast 
en kabelinvoeren MJDR 112 d 1 R en 
MJDR 112 d 2R 

Omhulsel voor motoren. ktemmen­
kast en kabelinvoeren MJDR 80 d 
1 R. MJDR 80 d 2R. MJDR 90 d 1 R 
en MJDR 90 d 2R 

Aanhangsel 
286 . 76 .241 

bij PV 
d.d. 

29.03. 76. 0mhulselgroep 
lie - enkel waterstofgas 

De armaturen van de types 
8831 en 8832 voor buizen 
van 20 W - 40 W - 65 W 
behoren tot de groepen van 
ontploffingsvaste omhul­
se ls l ia. llb. P. klasse A 

Klasse A. groep lie. N tot P 
of N tot Q 

Klasse A. groep lie. P of Q 

Klasse A, groep l lc. P of Q 
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r.-.'bNlissing 

- - :t 
!~.77 .. 04.28 
Angus Belgium 
R'-'o~ Masui 14 7 
1000- Bruxelles 
286.77.279 

CEBEC 
1977.05.04 
Severin Belgium 
Av. Bronstin 89 
1 080 - Bruxelles 
286.77.280 

CEBEC 
1977.05.23 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.281 

CEBEC 
1977.05.27 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.282 

CEBEC 
1977.05.31 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.283 

Désignation de l'appareil 

Lampe de poche 

Détecteur de gaz type STI 91 0 

Armatures d'éclairage pour tube 
fluorescent type 8841 B 

Hublot d'éclairage pour lampe à in­
candescence type 105 B - 100 W 

Armature d'éclairage type 1090 B 

Observations 
Groupes de gaz 

Classe A. groupes lla, llb, 
lie (hydrogène) 

Avenant au P.V. 
286 .76 .250 du 09.07.76 

Classe A, groupes lla, llb, N 
à p 

Classe A, groupes lla, llb, N 
à p 

Classe A, groupes lla, llb, N 
à p 

Beschrijving van het toestel 

Zaklantaarn 

Gasdetector van het type STI 910 

Verlichtingsarmaturen voor fluores­
cerende buis van het type 8841 B 

Verlichtingsarmatuur voor gloeilamp 
van het type 105 B - 1 0 0 W 

Opmerkir1gen 

Gasgroepen 

Klasse A, groepen lla , llb, 
lie (waterstof) 

Aanhangsel 
286. 76 .250 
09.07 . 76 

bij PV 
d.d. 

Klasse A. groepen lla, llb, N 
tot P 

Klasse A, groepen lla, llb, N 
to t P 

- .. - ----- --+------- - --------i 

Verlichtingsarmatuur van het type 
1090 B 

Klasse A. groepen lla, llb, N 
tot P 

(71 
CO 

h 
::) 
::) 
(li 

èn" 
Cl) 

~ 
Cl) 

s: 
s· 
Cl) 
Cl) 

~ 
c:o 
Cl) 

cè" 
-0· 
c:: 
Cl) 

< 
""\ 
Q) 

U) 

0 
:::::, 



CEBEC 
1977.06.01 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.284 

CEBEC 
1977.06.02 

. Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.285 

CEBEC 
1977.06.06 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.286 

CEBEC 
1 §)77.06.08 
Firma Raeder & C0 

mp30 
,n 17 (BRD) 
7 

-- - 1 - ----
' 

Armature d'éclairage type 1095 B Classe A, groupes !:<•.;:-_:' ' 
à p 

Armature d'éclairage type 828-
1060 B 

Armature d'éclairage type 828 -
1090 B 

Classe A, groupes lla, llb, N 
à p 

Classe A, groupes lla, llb, N 
àP 

Coffret à bouton-poussoir type dS 58 1 Classe A, groupe llb, P 

Tête détectrice de gaz type Gas Tech. 1 Classe A, groupe llb, P 
n° 61-0101 

--.~in~!.3';=: /1• • ·:,r type 

Verlichtingsarmatuur van het type 
828- 1060 B 

Verlichtingsarmatuur van het type 
828 - 1090 B 

Drukknopkast van het type dS 58 

Detectorkop voor gas van het type 
Gas Tech. nr. 61-0101 

Klasse A, groepen lla. llb, N 
tot P 

Klasse A, groepen lla, llb, N 
tot P 

Klasse A, groepen lla. llb. N 
tot P 

Klasse A. groep llb. P 

Klasse A, groep llb, P 
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•Mlêision 
IJH/issing 

:vreger 
.-,, de beslissing 

tEBEC 
l 977.06.09 
S.A. EMAC 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.289 

CEBEC 
1977.06.13 
Jeumont-Schneider 
Quai Natio na 1 31-3 2 
F-92806 - Puteaux 
286.77.290 

CEBEC 
1977.06.14 
Jeumont-Schneider 
Quai National 31-32 
F-92806 - Puteaux 
286. 77 .291 

CEBEC 
1977.06.20 
Econosto 
Quai du Barbou 1 0 
4020- Liège 
286.77.292 

Désignation de l'appareil 

Coffret de commande type 1 D 21 0 
CS 

Enveloppe pour moteurs, sa boîte à 
bornes et ses entrées de câble FAC BA 
200-225 

Enveloppe pour moteurs, sa boîte à 
bornes et ses entrées de câble 
FACCA 200 ou 225 
FACSA 200 ou 225 

Boîtiers pour vanne électromagnéti­
que 

Observations 
Groupes de gaz 

Classe A. groupes lla, llb, 
P, groupes IIA, IIB, T5 
suivant EN 50018 / 1977 

Classe A, groupes lia , llb, N 
à p 

Classe A , groupes lla, llb, 
1 lc, N à P ou N à Q 

Avenant aux PV 
286 .72.129, 286 .72 . 130 
et 2 8 6 . 7 2. 1 31 

Beschrijving van het toestel 

Bedieningskast van het type 1 D 210 
CS 

Omhulsel voor motoren, zi jn klem­
menkast en zijn kabelinvoeren 
FACBA 200-225 

Omhulsel voor motoren, zijn klem­
menkast en zijn kabelinvoeren 
FACCA 200 of 225 
FACSA 200 of 225 

Kasten voor elektromagnetisehe klep 

Opmerkingen 

Gosgroepen 

Klasse A, groepen lla, llb, 
P, groepen IIA, 11B, T5 vol­
gens EN 500 18 / 1977 

Klasse A, groepen lla, llb, N 
tot P 

Klasse A, groepen lla , llb, 
lie, N tot P of N tot Q 

Aanhangsel bij PV 
286 .72 .129, 286 .72 .130 
en 286 .72.131 

t----------------+----------------------+------ ---------j'--- --·- ·---- -·------f--------------------- -~ 

CEBEC 
1977.06.22 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 -Amiens Cedex 
286.77.293 

Boîtiers de raccordement et entrée de 
câble types 81 50 et 81 50 B 

Classe A, groupes lla, llb, 
lie, N à Q suivant NBN 286, 
ou IIA, IIB, IIC, T6 suivant 
EN 50018/ 1977 

Verbind ingsdozen en kabelinvoer van 
de types 8 150 en 8150 B 

Klasse A, groepen lla , llb, 
l le, N tot Q volgens N BN 
286, of IIA, 11B, IIC, T6 
volgens EN 50018 / 1977 
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CEBEC 
1977.06.23 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 -Amiens Cedex 
286.77.294 

CEBEC 
1977.06.24 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.295 

CEBEC 
1977.06.29 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.296 

CEBEC 
1977.06.30 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.297 

CEBEC 
1977.07.01 
Société Seda Pvba 
Jan Van Rijswijcklaan 53 
2000 - Antwerpen 
286.77.298 

CEBEC 
977.07.04 

Emac 
- 142 

11Jes 

Entrée de câble type 80 

Entrée de câble pour raccordement 
par câble sous tu be fileté type 1 0 7 3 

Coffret pour appareillage type 
1118-B 

Coffret pour appareillage type 807-8 

Interrupteur indicateur de pression 
(pressure switch) 
Type: SOR/BETA-4200/BA 

Coffret de commande et de signalisa­
tion 
Type : Dynamin CS-1 D 200 

Classe A, grour -• i~:i ::' 
lie, N à Q suivan· '.-,"J : ,-:(' 

ou IIA, 11B, IIC, ,:·. 
EN 50018 / 197 7 

Classe A, groupes l ia, !lb, 
lie, N à Q suivant N8N 286 
ou IIA, 118, IIC, T6 suivant 
EN 50018/1977 

Classe A, groupes lla, llb, N 
à P suivant N8N 286 ou lla, 
118, T4, suivant EN 
50018/1977 

Classe A. groupes lla, llb, N 
à P suivant NBN 286 ou IIA, 
11B, T4 suivant EN 
50018/1977 

Classe A. groupes lla, llb, 
lie - Q suivant NBN 286 ou 
IIA. 11B, IIC - T6 suivant EN 
50018/1977 

Classe A. groupes lia, llb, N 
à P suivant NBN 286 ou IIA, 
11B, T5 suivant EN 
50018/1977 

:'abe!invocr var ~. ~ ... 
• f;. 

Kabelinvoer voor kabelverb inding 
onder schroefpijp van het type 1073 

Kast voor toestellen van het type 
1118-B 

Kast voor toestellen van het type 
807-B 

Drukmeter-schakelaar (pressure 
switch) 
Type: SOR/BETA-4200/BA 

Bedienings- en seinkast 
Type : Dynamin CS-1 D 200 

Klasse A, groepen lla, llb, 
lie, N tot Q volgens N8N 
286 of IIA. 118, IIC, T6 vol­
gens EN 50018/ 1977 

Klasse A, groepen lla, llb, 
lie, N tot Q volgens NBN 
286 of IIA, 118, IIC, T6 vol­
gens EN 50018 / 1977 

Klasse A, groepen lla, llb, N 
tot P volgens NBN 286 of 
IIA, 11B. T4 volgens EN 
50018/1977 

Klasse A. groepen lla, llb, N 
tot P volgens NBN 286 of 
IIA, 11B. T4 volgens EN 
50018/1977 

Klasse A. groepen lla. llb. 
lie. Q volgens NBN 286 of 
IIA. 11B, IIC. T6 volgens EN 
50018/1977 

Klasse A, groepen lla, llb, N 
tot P volgens NBN 286 of 
IIA, 11B, T5 volgens EN 
50018/1977 
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111vrager 
. Nn de beslissing 

CEBEC 
1977.07.05 
Jeumont-Schneider 
Quai National 31-3 2 
F-92806 - Puteaux 
286.77.300 

CEBEC 
1977.07.01 
Servitec N. V. 
Koningin Astridlaan 6 
2550- Kontich 
286.77.301 

CEBEC 
1977.07.06 
Electromach Belgium 
Stoopstraat 1 
2000 - Antwerpen 
286.77.302 

CEBEC 
1977.07.07 
S.A. Emac 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.303 

CEBEC 
1977.07.07 
S.A. Emac 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77 .304 

Désignation de l'appareil 

Enveloppe pour moteur, boîte à 
bornes et entrées de câble type 
FACBA 80 et FACBA 90 

Observations 
Groupes de gaz 

Classe A, groupes lla, llb, 
P, selon NBN 286 de 1965 

Indicateur de débit « PECCO » 1 Avenant n° 2 au PV 
286. 74.162 du 12.03. 74. 
Conclusions étendues aux 
types ET, ET-F 

Coffre en aluminium types EJB-5A et I Classe A, groupes lla, llb. P 
EJB-5RA 

Boîte de dérivation type 1 D 1 00 SD 

Boîte de dérivation type 1 D 11 0 SD 

Classe A, groupes lla, llb, 
lie, N à Q suivant NBN 286 
ou IIA, IIB, IIC, T6 su ivan t 
EN 50018 / 1977 

Classe A, groupes lla , llb, 
lie, N à Q suivant NBN 286 
ou IIA, 118, IIC, T6 suivant 
EN 50018 / 1977 

Beschrijving van het toestel 

Omhulsel voor motor, klemmenkast 
en kabelinvoeren van het type FACBA 
80 en FACBA 90 

Debietaanwijzer « PECCO » 

Alum iniumkast van de types EJB-5A 
en EJB-5RA 

Aftakdoos v2n :1et type 1 D î 80 SD 

Aftakdoos van het type 1 D 11 0 SD 

Opmerkingen 

Gasgroepen 

Klasse A, groepen lla, llb. 
P, volgens NBN 286 van 
1965 

Aanhangsel nr. 2 bij PV 
286. 74 .162 d.d. 
12.03 .74. Besluiten uit­
gebreid tot de types ET, 
ET-F 

Klasse A, groepen lla , llb, P 

Klasse A, groepen lla, llb, 
lie, N tot Q volgens NBN 
286 of IIA, IIB. IIC, T6 vol­
gens EN 50018 / 1977 

Klasse A, groepen lla, llb, 
lie, N tot Q volgens NBN 
286 of IIA, 118, IIC, T6 vol­
gens EN 50018/ 1977 
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CEBEC 
1977.07.08 
S.A. Emac 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.305 

CEBEC 
1977.07.08 
S.A. Emac 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.306 

CEBEC 
1977.07.06 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
286.77.307 

CEBEC 
1977.07.06 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
286.77.308 

CEBEC 
1977.07.06 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
286.77.309 

uîst;n:oek 
rtnbôs 

Boîte de dérivatio·n type LO 120 SDF I Classe A, groupe:,; '.i ::: , :,L 
lie, N à Q suivan t r-' ?i\i ~•f: · 
ou IIA, 11B, IIC, T.' : ,., 

l).fmkdoos van het .oa :_. • • 0 SDF 

Boîtier interrupteur type 1 D 170 INP 

Enveloppes pour moteurs boîtes à 
bornes et entrées de câble 
types : AKG 90-7 Let AKG 100-7 L 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
type AKG 112-7M 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
typesAKG 132-7S etAKG 132-7L 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
typesAKG 160-7SetAKG 160-7L 

EN 50018 / 19 ï 7 

- ··-1--·- ·-·-· -
Classe A, groupe lla. lib, 1 Schakelkasi van het type 1 D 170 INP 
lie, N à Q suivant NBN 286 
ou IIA, 11B, IIC, T6 suivant 
EN 50018/ 1977 

Avenant no 1 au PV 
286 .75.212 du 10.11.75 
lie, P 

Avenant no 1 au PV 
286 .75 .212 du 10.11 .75 
lie 

Avenant no 1 au PV 
286 .75 .212 du 10.11.75 
lie, 0 

Avenant n° 1 au PV 
286.75.212 du 10.11.75 
lie, 0 

Omhulsels voor motoren, klemmen-
kasten en kabelinvoeren 
types : AKG 90- 7 L en AKG 1 00-7 L 

Omhulsels voor motoren, klemmen-
kasten en kabelinvoeren 
type AKG 112-7M 

Omhulsels voor motoren, klemmen-
kasten en kabelinvoeren 
types AKG 132-7S en AKG 132-7L 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kasten en kabelinvoeren 
types AKG 160-7S en AKG 160-7L 

Klasse A, groepen lla, llb, 
lie, N tot Q volgens NBN 
286 of IIA, 11B, IIC, T6 vol­
gens EN 50018 / 1977 

Klasse A, groepen lla, llb, 
lie, N tot Q volgens NBN 
286 of IIA, 11B, IIC, T6 vol­
gens EN 50018 / 1977 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
286 .75 .212 d.d. 
10.11 .75 llc, P 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
286 .75 .212 d.d. 
10.11 .75 llc 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
286.75.212 d.d. 
10.11 .75 lie, 0 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
286.75.212 d.d. 
10.11.75 llc, 0 
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Ct:BEC 
1977.07.06 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
286.77.311 

CEBEC 
1977.07.06 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
286.77.312 

CEBEC 
1977.07.12 
S.A. Emac 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.313 

CEBEC 
1977.07.15 
Ets. Daniel Doyen 
Chaussée de Mons 91 3 
1070 - Bruxelles 
286.77.314 

CEBEC 
1977.07.18 
ACEC 
B.P.4 
6000 - Charleroi 
286.77.315 

Désignation de l'appareil 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
types AKG 180-7M et L et AKG 
200-7L 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
types AKG 225-7S et AKG 225-7L 

Boîtier de commande ou de signali­
sation type 1 D 190 CS 

Pompe électrique submersible et sa 
boite à bornes, types DS 7. 5 et OS 1 0 

Enveloppes pour moteurs électriques 
et leurs boites de raccordement au 
réseau, types BFG 90 S / 90 L/ 1 00 L 
- BFG 112 M à 200 Let BFG 125 S à 
315 S 

Observations 
Groupes de gaz 

Avenant n° 1 au PV 
286.75 .212 du 10.11.75 
lie, 0 

Avenant n° 1 au PV 
286.75.212 du 10.1 1.75 
lie, 0 

Classe A , groupes lia , llb, 
lie, Q - suivant NBN 286 ou 
IIA, 118, IIC, T6 suivant EN 
50018/1977 

Classe A, groupe lla , P, 
suivant N BN 286 de 1 965 
et I IA, T 4 suivant EN 
50018/1977 

Avenant n° 1 aux certificats 
n° 28 6.68.46 du 11 .07 .68 
n° 286 .68.4 7 du 11 .07 .68 
n° 286.68.48 du 11 .07 .68 
Groupes lia. llb. P. classe A 

Bo!ichrijving vnn hot toestel 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kasten en kabelinvoeren 
types AKG 180-7 M en L en AKG 
200-7L 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kasten en kabelinvoeren 
types AKG 225-7S en AKG 225-7 L 

Bedienings- of seinkast van het type 
10 190 CS 

Onderdompelbare elek trische pomp 
en haar kiornmenkast. vrin de types 
OS 7. S <<. ' r'. 

Omhulsels voor elektrische motoren 
en hun dozen voor aansluiting op het 
net, van de types BFG 90 S / 90 
L/ 1 00 L - BFG 11 2 M tot 200 L en 
BFG 1 25 S tot 31 5 S 

Opmerkingen 
Gosgrof1pen 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
286. 75.2 12 d.d. 
10.11 .75 lie, 0 

Aanhangsel nr. 
286 .75 .2 12 
10.11 .75 , lie, 0 

bij PV 
d.d. 

Klasse A, groepen lla, llb, 
lie, Q volgens NBN 286 of 
IIA, 11B, IIC, T6 volgens EN 
50018 / 1977 

Klasse A, groep lla. P, vol­
gens NBN 286 van 1 965 
en IIA, T4 volgens EN 
50018 / 1977 

Aanhangsel nr. 1 bij ge-
tuigschriften nr. 
286. 68.46 d.d. 11 .07.68. 
286 .68 .4 7 d.d . 11 .07 .68, 
286.68.48 d.d. 11 .07 .68. 
Groep l la . llb. P, klasse A 
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CEBEC 
1977.07.25 
Straatlicht B.V. 
2e Loswal 18 
N-Hilversum(Nederl.) 
286.77.316 

CEBEC 
1977.08.02 
Giesselbach Electro­
techniek B.V. 
Grasweg 44a 
N-Amsterdam (Nederl.) 
286.77.317 

CEBEC 
1977.08.04 
Giesselbach Electrotech-
niek B.V. 
Grasweg 44a 
N-Amsterdam (Nederl.) 
286.77.318 

CEBEC 
1977.08.04 
Giesselbach Electro­
techniek B.V. 
Grasweg 44a 
N-Amsterdam (Nederl.) 
286.77.319 

;sec 
18.10 

3_E S.P.R.L. 
._ -im·ent Europe 

ioie 1;42 
1$ 

Armature d'éclairage type 620/ 
65/PL 

Classe A, groupes i12 ·::~ 
Q, suivant NBN 286 e~ ' .' .. 
118, T6 suivant H' 
50018/1977 

Boîte pour appareillage électrique de I Classe A, groupes lia - llb, P 
mesure type JB 24 

Boîte pour appareillage électrique de 
mesure, signalisation de relais, avec 
entrée de câble et éventuellement 
avec lampes de signalisation, bou­
tons-poussoirs et interrupteurs rota­
tifs, type J B 14 

Boîte de jonction avec éventuelle­
ment un interrupteur incorporé type 
GUB 1 

Coffrets de raccordement et de com­
mande type EJB (Cortem) 

Classe A, groupe llb, P se­
lon NBN 286 et groupe IIB, 
T4 selon NEN 3125 de 
1969 

Classe A, groupe llb, P se­
lon NBN 286 de 1965 et 
groupe IIB, T4 selon NEN 
3125de 1969 

Classe A, groupes lla, llb, P 
selon NBN 286 de 1965 et 
IIA, 11B, T4 selon EN 
50018/1977 

··.'nrl1chtins,·,1r!~·.:·:· .,,r ,.,,., I1et type 
: - -~' / fit, ; ,.' ! .. 

Kast voor elektrische meetapparaten 
van het type JB 24 

Kast voor elektrische meetapparaten, 
relaissignalisatie, met kabelinvoer en 
eventueel met seinlampen, druk­
knoppen en draaischakelaars, van 
het type JB 14 

Verbindingsdoos met eventueel een 
ingebouwde schakelaar type GU B 1 

Aansluit- en bedieningskasten type 
EJ B (Cortem) 

Klasse A, groepen lia, llb, Q 
volgens NBN 286 en IIA, 
118, T6 volgens EN 
50018 / 1977 

Klasse A, groepen lia. llb, P 

Klasse A. groep llb. P, vol­
gens NBN 286 en groep 
IIB, T4 volgens NEN 3125 
van 1969 

Klasse A, groep llb, P, vol­
gens NBN 286 van 1965 
en groep IIB, T4 volgens 
NEN 3125van 1969 

Klasse A, groepen lla, llb, P 
volgens NBN 286 van 
1965 en IIA, 11B, T4 vol­
gens EN 50018/ 1977 

L. 
Q) 

:J 
C 
Q) .... 

...... 
CO 
--.J 
CO 

~ 
Q) -(t, 
~ (t,. 

(t, -Q) 
Q) 
:::i 

(Q 
(t, 

:::i 
0 
3 
(t, 
:::i 

~ 
0 ..... 

~ 
3 

..:::· :::i· 
(b 
:::i 

s· -(0 
'-1 
'-1 

O> 
(Tl 



lkislon 
leur 

'a~tsion 
''len·de beslissing 
Aanvreger 

iJr. l'an de beslissing 

CEBEC 
1-977.08.16 
Electromach N. V. 
Stoopstraat 1 
2000 - Antwerpen 
286.77.321 

CEBEC 
1977.08.17 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
B.P. 230 E 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.322 

CEBEC 
1977.08.20 
EmacS.A. 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.323 

CEBEC 
1977.08.22 
Emac S.A. 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.324 

CEBEC 
1977.08.23 
Emac S.A. 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77 .325 

Désignation de l'appareil 

Broche pour mesure d'effort de trac­
tion. particulièrement pour amarrage 
de navires 
Types : broche à axe horizontal et 
broche à axe vertical 

lampes baladeuses types 8120 BA 
et 8120 BC 

Klaxon Type I D 220, Saek 

Boîtes de dérivations type ID 140. 
CCA-2 

Boîte de dérivation type ID 130-
CCA-1 

Observations 
Groupes de gaz 

Classe A, groupe llb, Q 
suivant NBN 286 et IIB, T6 
suivant EN 50018/ 1977 

Classe A, groupes lla. llb, 
lie. Q suivant NBN 286 de 
1965 et IIA. IIB. IIC. T6 
suivant EN 50018/ 1977 

Classe A. groupes lla, llb, Q 
suivant NBN 286 de 1965 
et IIA, IIB, IIC. T6 suivant 
EN 50018 / 1977 

Classe A. groupes lla , llb, 
lie, Q su ivant NBN 286 de 
1965 et IIA, IIB, IIC, T6 
suivant EN 50018 / 1977 

Classe A, groupes lia, llb, 
lie, Q suivant définition 
NBN 286 de 1965 et I IA, 
118, T6 suivant EN 
50018/1977 

Beschrijving von het toestel 

Pen voor het meten van de trek­
kracht, in het bijzonder voor het me­
ren van sehepen 
Type : pen met horizontale as en pen 
met vertikale as 

Handlampen types 81 20 BA en 
8120 BC 

Claxon type ID 220, Saek 

Aftakdczen type ID 140, CCA-2 

Aftakdoos type ID 130-CCA-1 

Opmerkingen 

Gosgroepen 

Klasse A, groep llb. Q vol­
gens NBN 286 en 11B, T6 
volgens EN 50018 / 1977 

Klasse A. groepen lia, llb, 
lie, Q volgens NBN 286 van 
1965 en IIA, 11 8, IIC, T6 
volgens EN 500 18 / 1977 

Klasse A. groepen lla. llb, Q 
volgens NBN 286 van 
1965 en IIA. 11 8, IIC. T6 
volgens EN 500 18 / 197 7 

Klasse A, groepen lla , llb, 
lie, Q volgens NBN 286 van 
1965 en IIA, IIB, IIC, T6 
volgens EN 5001 8 / 1977 

Klasse A, groepen l ia, llb, 
Ile, Q volgens bepaling 
N BN 286 van 1965 en IIA, 
11 B, T6 volgens EN 
50018 / 19 7 7 
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CEBEC 
1977.08.24 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
B.P. 230E 
F-80007 -Amiens Cedex 
286.77.326 

CEBEC 
1977.08.25 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
B.P. 230E 
F-80007 -Amiens Cedex 
286.77.327 

CEBEC 
1977.08.26 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
B.P. 230E 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.328 

CEBEC 
1977.08.30 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
B.P. 230E 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.329 

Bloc d'éclairage de sécurité - type 
8000 ES. F.8 .N 

Caisson d'éclairage type 8002 

Hublot d'éclairage type 865 

Armature d'éclairage « Raquette » 

types 81 2 5 B et 81 3 6 B 

Enveloppes pour moteurs. boîtes à 
bornes et entrées de câble 
Type AKG 90. 7l et AKG 100. 7l 

Classe A, groupes ;· •. i H: -~ 
suivant NBN 286 ...: , 1 CiCi:.· 
et IIA, 11B, T5 su i -:,. 
50018 / 1977 

Classe A, groupes lla, llb, 0 
selon N BN 286 de 1965 et 
IIA, 11B, T3 suivant EN 
50018/1977 

Classe A, groupes l la , llb, 0 
suivant NBN 286 de 1965 
et IIA, 11B, IIC, T4 suivant 
EN 5001 8 / 1 9 7 7 

Classe A. groupes lla, llb, 0 
suivant NBN 286 de 1965 
et IIA, 118, T 4 suivant la 
norme EN 50018/ 1977 

Avenant n° 1 au PV IN I EX 
286.75.202 du 17.06.77 

'
1-:i !igheidsblok •• de c·hting 

8000 FS . 1'~ 

Verlicht ingskast type 8002 

Verlichtingsarmatuur type 865 

Verl ichtingsarmatuur « Raquette » 

van de types 8125 Ben 8136 B 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kasten en kabelinvoeren 
Type AKG 90. 7L en AKG 100. 7L 

Klasse A, groepen lla, l lb, P 
volgens NBN 286 van 
1965 en IIA, 11 B, T5 vol­
gens EN 50018 / 197 7 

Klasse A, groepen lla . llb, 0 
volgens NBN 286 van 
1965 en IIA. 11 B, T3 vol­
gens EN 50018 / 1977 

Klasse A, groepen lla , llb. 0 
volgens NBN 286 van 
1965 en IIA, 11B. IIC. T4 
volgens EN 50018 / 1977 

Klasse A, groepen lla. llb, 0 
volgens NBN 286 van 
1965 en IIA. 11B, T4 vol­
gens de norm EN 
50018 / 1977 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
NIES 286 .75.202 van 
17.06.77 
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Vf/1 de beslissing 
Aanvrager 

van de beslissing 

CEBEC 
1977.09.12 
Jeumont-Schneider 
Quai National 31-32 
F-92806 - Puteaux 
286.77.331 

CEBEC 
1977.09.13 
Jeumont-Schneider 
Quai National 31-32 
F-92806 - Puteaux 
286.77.332 

CEBEC 
1977.09.14 
Jeumont-Schneider 
Quai National 31-32 
F-92806 - Puteaux 
286.77.333 

CEBEC 
1977.09.16 
Jeumont-Schneider 
Quai National 31 -32 
F-92806 - Puteaux 
286.77 .334 

CEBEC 
1977 .09.20 
Jeumont-Schneider 
Quai Natio na\ 31 -3 2 
F-92806 - Puteaux 
286.77.335 

Désignation de l'appareil 

Enveloppe pour moteurs. boite à 
borne et entrées de câble. 
Type FACBA-100 

Enveloppe pour moteurs, boite à 
borne et entrées de câble 
Type FACBA-11 2 

Enveloppe pour moteurs, boîte à 
borne et entrées de câble 
Types FACCA 80 - FACSA 80 

FACCA 90 - FACGA 90 

Enveloppes pour moteurs, boîte à 
borne et entrées de câble . 
Type FACCA 1 00 et FACSA 1 00 

Enveloppes pour moteurs, boîte à 
bornes et entrées de câble 
Type FACCA 112 et FACSA 112 

Observations 

Groupes de gaz 

Classe A. groupes lla, llb, P 
suivant NBN 286 de 1965 

Classe A, groupes lla, llb, P 
suivant NBN 286 de 1965 

Classe A, groupe lie, P ou 
0, selon NBN 286 de 1965 

Classe A. groupe l lc, P ou 
0 , selon NBN 286 de 1965 

Classe A, groupe l lc, P ou 
0 , se lon NBN 286 de 1965 

Beschrijving van het toestel 

Omhulsel voor motoren, klemmen­
kast en kabelinvoeren 
Type FACBA-100 

Omhulsel voor motoren , klemmen­
kast en kabelinvoeren 
Type FACBA-11 2 

Omhulsel voor motoren , klem men­
kast en kabelinvoeren 
Types FACCA 80 - FACSA 80 
FACCA 90 - FACGA 90 

Omhulsels voor motoren. klernmen­
kast en kabPl!1rv0°1,. , 
Type f-ACr'.·" ~ (,, ·;: 1: 

Omhulsels voor motoren , klemmen­
kast en kabelinvoeren 
Type FACCA 11 2 en FACSA 11 2 

Opmerkmgon 

Gasgroopnn 

Klasse A. groepen lla. llb, P 
volgens NBN 286 van 
1965 

Klasse A, groepen lla, llb, P 
volgens NBN 286 van 
1965 

Klasse A, groep lie. P of 0 , 
vo lgens NBN 286 van 
1965 

Klasse A, groep lie. P of 0 , 
vo lgens NBN 286 van 
196 5 

Klasse A, groep lie, P of Q , 
volgens NBN 286 van 
1965 
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CEBEC 
1977.09.08 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
286.77.336 

CEBEC 
1977.09.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1 620 - Drogenbos 
286.77.337 

CEBEC 
1977_09.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
286.77.338 

CEBEC 
1977.09.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
286.77.339 

CEBEC 
1977.09.20 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620- Drogenbos 
286.77.340 

_CEBEC 
j,97-7.08.08 
-Yèt'1âillie-Elsig 

_atkt 1•8;.20 
~'rJ.twerpen 

:*1 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
Type AKG 112. 7M 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
TypeAKG 132.7SetAKG 132.7M 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
TypeAKG 160.7M etAKG 160.7L 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
TypesAKG 180.7M,AKG 180.7Let 
AKG 200.7L 

Enveloppes pour moteurs, boîtes à 
bornes et entrées de câble 
Types AKG 225. 7S et AKG 225. 7M 

Tête détectrice de gaz et sa boîte à 
bornes 
Type gas detector n° 61-1 01 

- --~--- ··- - - - - ·- - ··----- ---

Avenant n° 1 au :;\, •N il.,, 
286 .75.203 du 1 S Cr: ~-~i 

•·-·--

Avenant n° 1 au PV INiEX 
286.75.204 du 09 .09 .75 

Avenant n° 1 au PV INIEX 
286.75 .205 du 

Gmhu!scls voo~ .' ,,:tor0:· , ,emmen­
. 1.en en ka Dl::'! - \•,;er0r 

.\'(G i i -~ n"{, 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kasten en kabelinvoeren 
Type AKG 132. 7S en AKG 132. 7M 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kasten en kabelinvoeren 

20.06 .1975 TypeAKG 160.7MenAKG 160.7L 

Avenant n° 1 au PV INIEX 
286 . 7 5 .206 du 20.06. 7 5 

Avenant n° 1 au PV INIEX 
286.77.211 du 28 .08.75 

Classe A. groupe lie. P se­
lon NBN 286 de 1965 et 
groupe IIC. T4 suivant 
norme EN 50018/ 1977 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kasten en kabelinvoeren 
TypesAKG 180.7M,AKG 180.7Len 
AKG 200. 7L 

Omhulsels voor motoren, klemmen­
kasten en kabelinvoeren 
TypesAKG 225.7SenAKG 225.7M 

Detectiekop voor gas en zijn klem­
menkast 
Type gasdetector nr. 61-101 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
NIEB 286 .75.203 d.d . 
18.06 .75 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
NIEB 286.75 .204 d.d . 
09.09.75 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
NIEB 286 .75.205 d.d. 
20.06 .1975 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
NIEB 286 . 75.206 d.d. 
20 .06. 75 

Aanhangsel nr. 1 bij PV 
NIEB 286.77 .211 d.d. 
28.08. 75 

Klasse A. groep lie. P vol­
gens NBN 286 van 1965 
en groep IIC. T4 volgens 
norm EN 50018/ 1977 
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ta~ 6clsion 
-· .. - 1nc;leur 

'.~ 1 lé d6cision 
wn de beslissing 
Aanvrager 

Nr. van de beslissing 

CEBEC 
1977.10.05 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
B.P. 230 E 
F-80007 - Amiens Cedex 
286.77.342 

CEBEC 
1977.11.07 
lmbema Belgium S.A. 
Rue du Gouvernement pro­
visoire 10 
1000 - Bruxelles 
286.77.343 

CEBEC 
1977.11.16 
Emac S.A. 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.344 

Désignation de l'appareil 

Boîte de dérivation et de raccorde­
ment 
Type 1195-B, 1196-B, 1197-B et 
1198-B 

Détecteur de gaz 
Type 726 Sensor Unit 

Boîtier pour pressostat 
Type 3070 

Observations 
Groupes de gaz 

Classe A, groupes lla, llb, 
lie, Q selon NBN 286 de 
1965 et IIA, 118, IIC, T6 se­
lon EN 50018/ 1977 

Classe A, groupes lie, P 
suivant NBN 286 et IIC, T5 
suivant EN 50018/1977 
Boîte de raccord agréée se­
lon NBN 717 de 1967 (G5) 
et EN 50019/ 1977 (T5) 

Classe A, groupes lla , llb, 
l lc, Q suivant définition 
NBN 286 de 1965 et IIA, 
118, IIC, T6 selon EN 
50018/1977 

Beschrijving van het toestel 

Aftak- en aansluitdoos 
Type 1195-B, 1196-B, 1197-B en 
1198-B 

Gasdetector 
Type 726 Sensor Unit 

Kast voor drukschakelaar 
Type 3070 

Opmerkingen 
Gasgroepen 

Klasse A, groepen lla, llb, 
lie, Q volgens NBN 286 van 
1965 en IIA, IIB, IIC, T6 
volgens EN 50018/ 1977 

Klasse A, groepen lie, P 
volgens NBN 286 en IIC, 
T5 volgens EN 
50018 / 1977. Aansluit­
doos aangenomen volgens 
NBN 717 van 1967 (G5) en 
EN 50019/ 1977 (T5) 

Klasse A, groepen lla , llb, 
l lc, Q volgens bepaling 
NBN 286 van 1965 en IIA, 
IIB, IIC, T6 volgens EN 
50018 / 1977 

i----------------+-----------------------+- ------------ - - + ---- ·--·- · _ .. - -· -··--- - -------i------ --------------4 

CEBEC 
1977.11.29 
ACEC 
B.P. 4 
6000 - Charleroi 
286.77.345 

CEBEC 
'\ 977. '\ 2 .0'\ 
\landeputte 
Prov\nc\esteenweg 
2..530 - Boechout 

S~lt.77 ,346 

Enveloppe pour moteurs électriques 
AKG 1280.S et AKG 1280.M 

Tête de détection de présence de gaz 
et sa boîte de raccordement électri­
que 
Type: M.S.A./Auer/V.D.P. 7600 

Classe A, l lc, P (hydrogène) 
selon NBN 286 de 1965 et 
Ex(d) Il H2 , T.1 selon EN 
50018/1977 

Avenant n° 2 au PV n° 
286 .76.241 de 
1976 .03.09 et addendum 
286 .77 .274 de 
1977.03.04 

" • 1.r ;1, ;, .. c , :.: rnotoren 
AKG i 2u0.S f;r. J>. 1(,3 1280.M 

Kop voor gasdetectie en zijn 
elektrische aansluitdoos 
Type M.S.A. / Auer/V.D.P. 7600 

Klasse A, l lc, P (waterstof) 
volgens NBN 286 van 
1965 en Ex (d) Il H2 , T4 

volgens EN 50018 / 1977 

Aanhangsel nr. 2 bij PV nr. 
286 . 76 .241 d.d. 
1976.03.09 en addendum 
286. 77.274 d.d. 
1977.03 .04 
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CEBEC 
1977.12.06 
ACEC 
B.P. 4 
6000 - Charleroi 
286.77.347 

Enveloppes pour moteurs électriques 
AKG 1315.SetAKG 1315.M 

Classe A, lie, P (l1·,1 J,oç1èn0; r),~ hul~els voor :k t,;·,. 1~otoren 
selon NBN 28 6 d<>',~l(~Sï,! . '~1 3 1[ .s , ... l"'.:C .: .. :1 
Ex(d) Il H~ , T ; s~·.· ':'! 

500 18 / 197 7 

1 

! 
~-------+--------------t------- - --1 

CEBEC 
1977.12.06 
Betea Automation S.A. 
Avenue Géo Bernier 1 5 
1050 - Bruxelles 
286.77.348 

Câble chauffant sous gaine métall i­
que et à isolant minéral. Type 2 ,8 
CCP 1 X 5 (câble chauffant) + 5,8 
CCP 1 X 16 (extrémité fro ide) 

Classe A, Groupe l lb, P se­
lon NBN 286 de 1965 

Verwarmingskabel in metalen mantel 
en met mineraal isoleermiddel. Type 
2,8 CCP 1 X 5 (verwarmingskabel) 
+ 5,8 CCP 1 X 16 (koud uiteinde) 

KI asse A, 11 c, P (waterstof) 
volgens NBN 286 van 
1965 en Ex (d) Il H~, T. 
volgens EN 500 18 /1 97 7 

Klasse A, Groep llb, P vol­
gens NBN 286 van 1965 
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·eeaec 
''19'77. 10.05 
Mapelec S.A. 
Zone industrielle 
B.P. 230 E 

isslng ,., 
,issing 

f.80007 - Amiens Cedex 
286.77.342 

ICEBEC 
1977.11.07 
lmbema Belgium S.A. 
Rue du Gouvernement pro­
visoire 10 
1000 - Bruxelles 
286. 77.343 

CEBEC 
1977.11.16 
EmacS.A. 
Rue Bara 142 
1070 - Bruxelles 
286.77.344 

CEBEC 
1977.11.29 
ACEC 
B.P. 4 
6000- Charleroi 
286.77.345 

CEBEC 
1977.12.01 
Vandeputte 
Provinciesteenweg 
2530 - Boechout 
286.77.346 

D6slgnation de !"appareil 

Boîte de dérivation et do raccorde­
ment 
Type 1195-B, 1196-B, 1197-B ot 
1198-B 

Détecteur de gaz 
Type 726 Sensor Unit 

Boitier pour pressostat 
Type 3070 

Enveloppe pour moteurs électriques 
AKG 1280.S et AKG 1280.M 

Tête de détection de présence de gaz 
et sa boîte de raccordement électri­
que 
Type : M .S.A. /Auer /V.D.P . 7600 

Observations 
Groupes do go, 

Closso A, groupos llo, llb, 
lie, a solon NBN 286 do 
1965 01 IIA, 11B. IIC. TO su 
Ion EN 5001811977 

Classe A, groupos lie, P 
suivant NBN 286 ot IIC. T5 
suivant EN 50018/1977 
Boite de raccord agrééo se­
lon NBN 717 de 1967 (G5) 
et EN 5001911977 (T5) 

Classe A . groupes lla. llb, 
lie, 0 suivant définition 
NBN 286 de 1965 et IIA. 
118, IIC, T6 selon EN 
50018/1977 

Classe A . lie, P (hydrogène) 
selon NBN 286 de 1965 et 
Ex(d) Il Hi . T., selon EN 
50018 / 1977 

Avenant n° 2 au PV n° 
286 .76.241 de 
1976.03 .0 9 et addendum 
286 .7 7 .274 de 
1977 .03 .04 

Boschrijving von hot toastai 

Aftok- on onnslui1doos 
Typo 1195-B. 1196-B, 1197-B on 
1198-B 

Gnsdotoctor 
Typo 726 Sonsor Unit 

Kast voor drukschakelaar 
Type 3070 

Omhulsel voor elektrische motoren 
AKG 1280.S en AKG 1280 .M 

Kop VQ(\ f ()cJ,;ric•·..,r• ('; en ZIJn 

(. c:. . . ._: ... \ , 1 ~!.; -..J J ::> 

Type M .S.A . / Auer / V.D.P. 7600 

Klosso A, groepen lla, llb, 
lie, 0 volgons NBN 286 van 
1 965 on IIA, 11B, IIC, T6 
volgons EN 5001811977 

Klasso A, groepen lie. P 
volgens NBN 286 en IIC, 
T5 volgens EN 
50018 / 1977. Aansluit­
doos aangenomen volgens 
NBN 71 7 van 1967 (G5) en 
EN 500 19 / 1977 (T5) 

Klasse A. groepen lla , llb. 
l lc. Q volgens bepaling 
NBN 286 van 1965 en IIA. 
11B. IIC. T6 volgens EN 
50018 / 1977 

Klasse A. l ie. P (waterstof) 
volgens NBN 286 van 
1965 en Ex (d) Il H2 , T. 
volgens EN 50018 / 1977 

Aanhangsel nr. 2 b ij PV nr. 
286 . 76.241 d.d. 
1976.03.09 en addendum 
286 .77 .274 d.d . 
1977.03.04 
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CEBEC 
1977.12.06 
ACEC 
B.P. 4 
6000 - Charleroi 
286.77.347 

Enveloppes pour moteurs électriques 
AKG 1315.S et AKG 1315 .M 

Classe A, lie, P (hydrogène) 
selon NBN 286 de 1965 et 
Ex(d) Il H i , T, selon EN 
50018 / 19 77 

1-----------------+--------------------------+-------- ---------·- r-

CEBEC 
1977.12.06 
Betea Automation S.A. 
Avenue Géo Bernier 1 5 
1050 - Bruxelles 
286.77.348 

Câble chauffant sous gaine méta ll i­
que et à isolant m inéral. Type 2, 8 
CCP 1 X 5 (câble chauffant) + 5,8 
CCP 1 X 16 (extrémité froide) 

Classe A, Groupe l lb, P se­
lon NBN 286 de 1965 

0 mhulsels voor elektrische motoren 
AKG 13 15.S enAKG 13 15.M 

--------

Verwarm ingskabel in meta len mantel 
en met mineraal isoleermiddel. Type 
2,8 CCP 1 X 5 (verwarmingskabel) 
+ 5,8 CCP 1 X 1 6 (koud uiteinde) 

Klasse A, lie, P (waterstof) 
volgens NBN 286 van 
1965 en Ex (d) Il H~ , T, 
volgens EN 50018 / 19 77 

Klasse A. Groep llb, P vol­
gens NBN 286 van 1965 
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ctriques 
intrinsèque 

conformes 
irmeNBN 683 

urs de l'année 1977 

Date de la décision 
Demandeur 

N° de la décision 
Oatum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr. van de beslissing 

CEBEC 
1977.11.09 
Ets. Van der Heyden 
Rue du Marais 49-51 
1 000 - Bruxelles 
683.77.24 

Désignation de !"appareil 

Capteur de pression d'air, alimenta­
tion, dispositif électronique de trans­
formation de la grandeur mesurée 
Type CMR 700 pour le capteur, TZN 
2 pour l'alimentation 

Observations 
Groupes de gaz 

Les bornes de sortie g et f de 
l'alimentation TZN2 sont de 
sécurité intrinsèque de 2e 
catégorie selon NBN 683 . 
Le capteur de pression CMR 
700, avec une ligne bifi­
laire, est de sécurité in­
trinsèque de 2ème catégo­
rie 

BIJLAGE IV 

Elektrische toestellen 
met intrinsieke veiligheid 

waarvoor in 1977 een getuigschrift 
van gelijkvormigheid met norm NBN 683 

werd afgeleverd 

Beschrijving van het toestcl 

Luchtdrukopnemer, voed ing, elek­
tronisch toestel voor het omzetten 
van de gemeten grootte 
Type CMR 700 voor de opnemer, 
TZN 2 voor de voed ing 

Op m erkingen 
Gasgroepen 

De uitgangsklemmen g en f 
van de voeding TZN 2 heb­
ben een intrinsieke veilig­
heid van 2e categorie vol­
gens NBN 683 . 
De drukopnemer CM R 700 
met een tweed radige li jn , 
heeft een intrinsieke vei lig­
heid van 2e categorie 
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ANNEXE V 

Appareils électriques 
à surpression interne 

certifiés conformes 
à la norme NBN 716, 
au cours de l'année 1977 

Date de la décision 
Demandeur 

N° de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr. van de beslissing 

Désignation de l'appareil 

CEBEC Armoire d'appareils de mesure 
1977.03.04 Type 5153 (2K) 001 (Chemviron) 
Electrification et Travaux 
Spéciaux 
Av. de !'Astronomie 12 
1 030 • Bruxelles 
716.77.4 

Observations 
Groupes de gaz 

Conforme aux prescriptions 
de la norme 
NBN 716/1965 

BIJLAGE V 

Elektrische toestellen 
met inwendige overdruk 

waarvoor in 1 9 7 7 een getu igsch rift 
van gelijkvormigheid met norm N BN 71 6 

werd afgeleverd 

Opmerkingen 
Beschrijving van het toestel 

Gasgroepen 

Kast voor meettoestellen 0vereenkomstig de voor-
Type 51 53 (2 K) 001 (Chemviron) schriften van de norm NBN 

716 / 1965 
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lectriques 
augmentée 

rité ' e ' » 

~rtifiés conformes 
à la norme 71 7, 
au cours de l'année 1977 

Date de la décision 
Demandeur 

N• de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr. van de beslissing 

Désignation de !"appareil 

CEBEC 
1977.01.03 
ACEC 

Moteur asynchrone triphasé - Certifi­
cat de type AKE 225. 7S 04, 30 kW, 
380 V, !::,., 50 Hz 

Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717. 77.92 

Observations 
Groupes de gaz 

Ex(e). G2 à G3 selon NBN 
717de1967 

CEBEC 
1977.02.07 
ACEC 

Moteur asynchrone triphasé - Certifi- / Ex(e) , G 1 à G3 selon NBN 
cat de type AKE 225 . 7M 04 N, 40 71 7 de 1967 

Division de Ruisbroek 
1 620 - Drogenbos 
717.77.93 

CEBEC 
1977.01.03 
Chemelex 
Rue de la Procession 45 
F-75015 - Paris 
717.77.94 

kW, 380 V. À, (220 V./::,.) 50 Hz 

Dispositif chauffant auto régulant 
Types 3 / 4 A TV ( 1 3 W / m à 1 0°C) ; 
6 / 8 A TV (2 7 W / m à 1 0°C) et 9 / 1 0 
PTV (3 3 W / m à 1 0°C) 

Conforme à la norme belge 
NBN 717 de 1967 et à la 
norme néerlanda ise NEN 
3125de1969 

BIJLAGE VI 

Elektrische toestellen 
met verhoogde veiligheid 

« veiligheid ' e ' » 

waarvoor in 197 7 een getuigschrift 
van gelijkvormigheid met norm NBN 71 7 

werd afgeleverd 

Beschrijving von het toestel 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift AKE 225 . 7S 04. 30 kW, 
380 V,!::,., 50 Hz 

Driefasige inductiemotor - typege­
tu igschrift AKE 225 .7M 04N. 40 
kW, 380 V, À, (220 V,/::,.) 50 Hz 

! .. j r •· ... : • . .=: .o-.::;tel 
Type:,.) ' .,:/.fit , 1 ~ \f\-' lm h;j 10°C) ; 
~.:i, , ,·. \ ., : 1

, ,;, u1 j 10°C) en 
9 / 10 PTV (33 W / m bij 10°C) 

Opmerkingen 
Gosgroepen 

Ex(e}. G2 tot G3 volgens 
NB N 7 1 7 van 1 9 6 7 

Ex(e), G 1 tot G3 volgens 
NBN 717 van 1967 

Overeenkomstig de Bel­
gische norm NBN 71 7 van 
1967 en de Nederlandse 
norm NEN 3125 van 1969 
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CEBEC 
1977.02.24 
Süddeuœcher Konden­
satorenbau 
Herrshing - Ammersee 
(BRD) 
717.77.95 

CEBEC 
1977.03.07 
Thijssen S.A. 
Kreibergstraat 35 
1 930 - Zaventem 
717.77.96 

CEBEC 
1977.03.09 
ACEC 
B.P.4 
6000 - Charleroi 
717.77.97 

CEBEC 
1977.03.16 
S.A. Siemens 
Rue des Augustins 6 
4000-Liège 
717.77.98 

CEBEC 
1977.03.31 
S.A. ACEC 
B.P. 4 
~,000 - Charleroi 
.11-7.77.99 

Condensateur de compensation pour 
lampes à fluorescence 

Coffrets de dispersion en polyester, 
équipés de bornes de raccordement 
0,5 mm2 à 2,5 mm2 

Type S 31 et 34 

Boîte à bornes type CEA 400, 6 kV, 
point neutre serti 

Combiné (microphone + écouteur) 
téléphonique et écouteur séparé 
Type eC 24175 A6-A 1 

Boîte à borne haute tension 
Type CEA 400, 3000 volts, 500A 

Répond aux prescriptions 
de la norme NBN 717 de 
1967 

Répond aux prescriptions 
de la norme NBN 717 ~e 
1967 

Répond aux prescriptions 
de la norme NBN 71 7 de 
1967 

Répond aux prescriptions 
de la norme 717 de 1967 

Répond aux prescnpt,ons 
de la norme 717 / 1967 

Compensatiecondensator voor 
fluorescentielampen 

Verdeelkasten van polyester, uitge­
rust met aansluitklemmen 0, 5 mm2 

tot2 ,5mm2 

Type S 31 en 34 

Klemmenkast van het type CEA 400, 
6 kV, gefelst nulpunt 

Telefoonhoorn (microfoon + luis­
terhoorn) en afzonderlijke luis­
terhoorn 
Type eC 24175 A6-A 1 

Hoogspanningsklemmenkast 
Type CEA 400, 3000 volt, 500 A 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm N BN 
71 7 van 1967 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm NBN 
71 7 van 196 7 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm NBN 
71 7 van 1967 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm 71 7 
van 1967 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm 
717/1967 
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~BEC 
977.04.01 

S.A.ACEC 
8.P. 4 
6000 - Charleroi 
717.77.100 

CEBEC 
1977.03.25 

rssing 

" risslng 

Vandeputte 
Provinciesteenw.160/ 1 72 
2530 - Boechout 
717.77.101 

CEBEC 
1977.06.02 
Mapelec 
Zone industrielle 
B.P. 230 E 
F-80007 - Amiens Cédex 
717.77.102 

CEBEC 
1977.06.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1 620 - Drogenbos 
717.77.103 

CEBEC 
1977.06.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717 .77 .104 

Désignation de l'apparoil 

Boîte à borne haute tension 
Type CEA 400, 1600 volts. 850 A 

Boitier et détecteur de gaz 
Type Fernmesskopf D-7500 

Boitier de dérivation 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type AKE 112. 7M 02 N, 3,3 
kW, 380 V , À (220 V, .l) 50 Hz 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type AKE 132.7 .MO 4N - 6 ,8 
kW 

Observations 

Répond aux conditions de la 
norme 71711967 

Beschrijving von hot toestel 

Hoogspanningsklemmenkast 
Type CEA 400. 1600 volt, 850 A 

Ex(e), G 1 à G5 selon 71 7 de / Kasl en gasdetector 
1 9 6 7 Type Fernmesskopf D- 7 500 

Répond aux prescriptions I Aftakdoos 
de la norme NBN 71 7 de 
1967 

Ex(e), G 1 à G3 suivant NBN 
71 7 de 1 965 . EEx e T3 
suivant EN 50019/ 1977 

Ex(e), G1 à G3 suivant 7 1 7 
de 1967 et EEx e T3 su ivant 
EN50019 / 1977 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigsch rift AKE 1 12.7M 02 N, 3 ,3 
kW, 380 V, À (220 V, .6) 50 Hz 

Dnci;.,~.~;· , , .> .. 
tui~•"C'i 'r '· 
kW 

·,-;'r - \yrege­
:,;o 4i', - 6 ,8 

Opmerkingen 

Bean1woordt aan de voor­
waarden van de norm 
717/1967 

Ex(e), G 1 toi G 5 volgens 
717van1967 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm NBN 
717van1967 

Ex{e) , G 1 tot 
NBN7 17van 
T3 volgens 
50019 / 1977 

G3 volgens 
1 965 , EEx e 

EN 

Ex(e) , G 1 tot G3 volgens 
717 van 1967 en EEx e T3 
vo lgens EN 50019 / 19 7 7 
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CEBEC 
1977.06.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.105 

CEBEC 
1977.07.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1 620 - Drogenbos 
717.77.106 

CEBEC 
1977.06.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.107 

CEBEC 
1977.06.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.108 

CEBEC 
1977.06.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.109 

CEBEC 
1977.06.09 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
16;2-0 - Drogenbos 
17.77.110 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type AKE 180 7L 04N - 175 
kW 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type - Type 717 M02, 0,55 
kW, 380 V, 50 Hz et AKE 717 
M02R, 0,37 kW, 380 V, 50 Hz 

Moteur asynhrone triphasé - certificat 
de type - Types AKE 807 M02N et 
AKE 807 M02R 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type AKE 1007 LO 4N, 2,5 
kW et AKE 1007 SO 4N, 2 kW 220 
V, 380 V (À, 6) 50 Hz 

Moteur asynchrone triphasé - certif i­
cat de type- Type AKE 112 7M 04N, 
3,6 kW, 380 V, À (220 V, 6) 50 Hz 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type AKE 1 32 7S 02 N, 5,5 
kW et AKE 1 32 7S 02 N, 6,5 kW 

Ex(e) , G 1 à G3 su ivant 717 
de 1967 et EEx e suivant 
EN 50019 / 1977 

Ex(e) , G 1 à G3 su ivant NBN 
717 de 1967 et EEx e T3 
su ivant EN 50019 / 1977 

Ex(e) , G 1 à G3 su ivant 71 7 
de 1967 et EEx e T3 suivant 
EN50019 / 1977 

Ex(e) . G 1 à G3 suivant NBN 
71 7 et EEx e T3 suivant EN 
50019/1977 

Ex(e), G 1 à G3 suivant NBN 
717/1967 et EEx e T3 
suivant EN 50019/ 1977 

Ex(e), G 1 à G3 pour moteur 
de 5,5 kW 
Ex(e) , G 1 à G2 pour moteur 
de 6,5 kW 
EEx e, T3 ou T2 suivant EN 
50019/1977 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift AKE 1 80 7 L 0 4 N - 1 7 5 
kW 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift - Type 71 7 M02 , 0 , 55 
kW, 380 V, 50 Hz en AKE 717 
M02R, 0,37 kW, 380 V, 50 Hz 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift - Types AKE 807 M02N 
en AKE 807 M02R 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift AKE 1007 LO 4N, 2,5 kW 
en AKE 1007 SO 4N, 2 kW, 220 V, 
380 V (À, ~) 50 Hz 

Unetas1ge inductiemotor - typege­
tuigschrift - Type AKE 112 7M 04N, 
3,6 kW. 380 V, À (220 V, il) 50 Hz 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift 
Types AKE 1 32 7S 02 N. 5,5 kW en 
AKE 1 32 7S 02 N. 6,5 kW 

Ex(e) , G 1 tot G3 volgens 
717 van 1967 en EEx e 
volgens EN 5001 9 / 1 9 7 7 

Ex(e), G 1 tot G3 volgens 
NBN 717 van 1967 en EEx 
e T3 volgens EN 
50019 / 1977 

Ex(e) . G 1 tot G3 volgens 
71 7 van 1967 en EEx e T3 
volgens EN 50019 / 1977 

Ex(e). G 1 tot G3 volgens 
NBN 717 en EEx e T3 vol­
gens EN 50019 / 1977 

Ex(e). G 1 tot G3 volgens 
NBN 717 / 1967 en EEx e 
T3 volgens EN 
50019/1977 

Ex(e). G 1 tot G 3 voor motor 
van 5,5 kW 
Ex(e). G 1 tot G 2 voor motor 
van 6,5 kW 
EEx e. T3 of T2 volgens EN 
50019/1977 
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iîeEc 
1f{97.7 ~06.09 
Aéec 

1ion 
,1aaing ., 

iliaalng 

Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.111 

CEBEC 
1977.07.07 
Pauwels Trafo N.V. 
Antwerpsesteenweg 1 6 7 
2800 - Mechelen 
717.77.112 

CEBEC 
1977.10.12 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.113 

CEBEC 
1977.10.12 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.114 

CEBEC 
1977.10.18 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.115 

D6signation de l'appareil 

Moteur asynchrone triphasé • certifi­
cat de type 
TypeAKE 100 7L02R. 2.5 kW. 380 
V. À (2 20 V . .:l). 50 Hz 

Transformateur de distribution 1250 
kVA 
Type T3 N70 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type 
TypeAKE 200-7L-02N, 31 kW, 380 
V.,\, (220 V. Â). 50 Hz 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type 
Type AKE 200-7l-04N, 22 kW, 380 
V. À, (220 V. Â), 50 Hz 

Moteur asynchrone triphasé - certifi­
cat de type 
Types AKE 180 7M 04N, 17 kW. 
380 V, À, 220 V. Il, 50 Hz et AKE 
180 7M 04N, 15 kW, 380 V, À, 220 
V. 6., 50 Hz 

Observations 

Ex(o). G 1 à G3 suivant 71 7 
de 1 965 et EEx o. T3 
suivant EN 5001911977 

Ex(e). G5 suivant NBN 71 7 
de 1967 

Répond aux prescnptrons 
de la norme 71 7 de 1967 
pour G 1 et G2 et à la norme 
EN 50019/ 1977 pour Tl 
et T2 

Répond aux prescnptrons 
de la norme 717 de 1967 
pour G 1 à G3 et à la norme 
EN 50019/ 1977 pour Tl à 
T3 

Répond aux prescriptions 
NBN 717 de 1967 pourG1 
à G3 pour le moteur de 1 5 
kW et G 1 à G 2 pou r le mo­
teur de 1 7 kW et dans la 
norme EN 50019 T3 pour 
le moteur de 1 5 kW et T2 
pour le moteur de 1 7 kW 

Bcschr,1ving von het toostel 

Driofasigc inductromotor • typege­
tu1gschri ft 
Typo AKE 100 7L 02R, 2.5 kW. 3B0 
V , 'A (220 V . ..\). 50 Hz 

Opmt1rkingt1n 

Ex(e). G 1 tot G3 volgens 
71 7 van 1965 en EEx e. T3 
volgens EN 50019/1977 

- -----------------+-- -----------------! 

Verdeoltransformator 1 2 50 kVA 
Type T3 N70 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift 
Type AKE 200- 7L-02N. 31 kW, 380 
V. À, (220 V , 6), 50 Hz 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift 
Type AKE 200- 7L-04N. 22 kW, 380 
V, À. (220 V, .1) . 50 Hz 

Driefasige inductiemotor 
tuigschrif t 

- typege-

Type~ c •. v r • " :_\f,./. 

380 'J, .. , -· \,,, -. ;.; :J iïz en AKE 
80 7r,'. - •_; .. ,\, 2 20 

V. J., !JO Hz 

Ex(e). G5 volgens NBN 71 7 
van 1967 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm 71 7 
van 1967voorG1 enG2en 
aan de norm EN 
500 1 9 / 1 9 7 7 voor Tl en 
T2 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm 71 7 
van 1967 voor G 1 tot G3 
en aan de norm EN 
50019 / 1977 voo r Tl tot 
T3 

Beantwoordt aan de voor­
schriften NBN 7 17 van 
19 67 voor G 1 to t G3 voor 
de moto r van 1 5 kW en G 1 
to t G 2 voo r de motor van 1 7 
kW en in de norm EN 
500 1 9 T3 voo r de motor 
van 1 5 kW en T2 voor de 
motor van 1 7 kW 
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CEBEC 
1977.08.17 
Orga Service International 
B.V. 
Heinsiusstraat 31 a-33a 
Postbus 3046 
NL-3150 - Schiedam 
717.77.116 

CEBEC 
1977.07.14 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.117 

CEBEC 
1977.08.19 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.118 

CEBEC 
1977.10.19 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1620 - Drogenbos 
717.77.119 

CEBEC 
1977.10.31 
,ACEC 
Division de Ruisbroek 
.1.628.- Drogenbos 

t1r}r:.~«'S!i'J..J:fit.7,7. 120 

Batterie d'accumulateurs stationnaire 
Type : Orga 88065 

Moteur asynchrone triphasé - Certifi­
cat de type 
Types AKE 90 7L 02N, 1,85 kW, 
380 V, À, 220 V, .1, 50 Hz 

Moteurs AKE 160 - 7 M, 2 pôles 
Types AKE 160 7M 02R, 7,5 kW, 
AKE 160 7M 02R, 10 kW, AKE 160 
7M 02R, 9,5 kW, et AKE 160 7M 
02N, 13 kW 

Moteur asynchrone triphasé - Certifi­
cat de type 
Type AKE 200 7L 02R, 18,5 kW, 
380 V, À, (220 V, .1), 50 Hz 

Moteur asynchrone triphasé - Cert if i­
cat de type 
Type FE 200 L2, 31 kW, 380 V, À, 

(220 V, .i), 50 Hz 

Ex(e) suivant NBN 717 et 
EN 5001 9 et également 
conforme aux prescriptions 
de la publication 7 9-7 de 
1 969 de la CEi 

Ex(e) , G 1 à G3 selon NBN 
71 7 de 1 9 6 7 et EEx e selon 
EN50019/1977 

Ex(e), G2 et G3 selon NBN 
717 de 1967 et EEx e T3 
selon EN 50019/ 1977 

Ex(e), G 1 à G3 selon NBN 
71 7 de 1967 et EEx e T3 
selon EN 50019 11977 

Ex(e), G 1 à G 2 selon N BN 
717 de 1967 et EEx e T3 
selon EN 50019/ 1977 

Stationaire accumulatorenbatterij 
Type : Orga B8065 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift 
Types : AKE 90 7L 02N. 1,85 kW, 
380 V, À, 220 V, .1, 50 Hz 

MotorenAKE 160-7M, 2 polen 
types : AKE 160 7M 02R . 7.5 kW. 
AKE 160 7M 02R. 10 kW. AKE 160 
7M 02R. 9.5 kW en AKE 160 7M 
02N, 13 kW 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift 
Type AKE 200 7L 02R. 18,5 kW. 
380 V. À, (220 V . .1). 50 Hz 

Driefasige inductiemotor - typege­
tuigschrift 
Type FE 200 L2. 31 kW. 380 V, À. 
(220 V. ~). 50 Hz 

Ex(e) volgens N BN 71 7 en 
EN 5001 9 en eveneens ge­
lijkvorm ig met de voor­
schriften van de publikatie 
79- 7 van 1969 van de IEC 

Ex(e). G 1 tot G3 volgens 
NBN 717 van 1967 en EEx 
e volgens EN 5001 9 / 1 9 7 7 

Ex(e). G 2 en G 3 volgens 
NBN 717 van 1967 en EEx 
e T3 volgens EN 
50019 / 1977 

Ex(e) . G 1 tot G3 volgens 
NBN 717 van 1967 en EEx 
e. T3 volgens EN 
50019 / 1977 

Ex(e). G 1 tot G2 volgens 
NBN 717 van 1967 en EEx 
e T3 volgens EN 
50019/1977 
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le Ruisbrof'k 
rogenbos 

.,7.121 

CEBEC 
1977.10.31 
ACEC 
Division de Ruisbroek 
1 620 - Drogenbos 
717.77.122 

CEBEC 
1977.11.07 
M .B.L.E. 
Rue des Deux Gares 80 
1070 - Bruxelles 
717.77.123 

Dllsignation de l'appareil 

Moteur asynchrone triphasé • Certifi­
cat de type 
Type FE 200 L4. 22 kW. 380 V. 'A. 
(220 V . .l) 50 Hz 

Moteur asynchrone triphasé - Certifi­

cat de type 
Type FE 200 L r2. 18. 5 kW, 380 V. 
À. (220 V . .l). 50 Hz 

Indicateur de force à jauge de con­

trainte 
Types PR 6200 et PR 6200A 

Observations 

--- ---------

Ex(o). G 1 à G2 scion NBN 
71 7 de 1967 et EEx e T2 
selon EN 5001911977 

Ex(e). G 1 et G2 selon NBN 
717 de 1967 et EEx e T3 
selon EN 50019 / 1977 

Ex(e) . G5 (NBN 717) et EEx 
e T6 selon EN 
50019 /1 977 

Boschn1vmg van h11t toaste/ 

Driofasigc induct1emotor • typego­
tu igschnft 
Type FE 200 L4. 22 kW. 380 V . 'A . 
(220 V. ~). 50 H, 

Driefasige inductiemotor • typege­
tu igschrif t 
Type FE 200 L r2 . 18, 5 kW. 380 V . 
'A , (2 20 V , ~) . 50 Hz 

Krachtaanwijzer met rekstrookje 
Types PR 6200 en PR 6200 A 

Opmorltmgon 

Ex(o). G 1 tot G2 volgens 
NBN 717 van 1967 en EEx 
c T2 volgcns EN 
50019 / 1977 

Ex(e). G 1 en G 2 volgens 
NBN 717 van 1967 en EEx 
e T3 volyens EN 
50019 / 1977 

Ex(e) . G5 (NBN 71 7) en EEx 
e T6 vo lgens EN 
50019 / 1977 
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ANNEXE VII 

Matériel agréé en 197 7 
selon norme N EN 31 2 5 

Date de la décision 
Demandeur 

N° de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr. van de beslissing 

1977.01.06 
Heemaf B.V. 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
3125.77.46 

1977.01.14 
Heemaf B.V. 
Bomestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
3125.77.46 

CEBEC 
1~77.02.16 

1nlCHT B.V. 
.02 

im {Nederl.) 

Désignation de l'appareil 

Boite pour coulée de masse associée 
à la boite à bornes antidéflagrante 
agréée par le certificat IN I EX 
3125.73.10de 1973.10.01 

Enveloppe pour moteur électrique 
Type 092 KB 

Boîte pour raccordement et petit ap­
pareillage 
TypeXM 

Observations 
Groupes de gaz 

Avenant n° 1 au certificat n° 
3125 .73.10du 10octobre 
1973 

Groupe d'enveloppes anti­
déflagrantes Ex(F) - IIB T4 
suivant définition et règles 
NEN 31 25 de 1969 et Ex(d) 
118 T4 suivant définition et 
règles publication 79-1 / 
1971 de la Commission 
Electrotechnique Interna­
tionale 

Classe A, lla, llb, lie, P, 
suivant NBN 286 de 1965 
et Fy IIA, 11B, IIC, T5 selon 
NEN 3125 de 1969 

BIJLAGE VII 

1 <· 
à ! ~ JI l aangenomen materieel 

volgens norm N EN 31 25 

Beschnïving van het toestel 

Kast voor massagieten verbonden 
met de ontplottingsvaste klemmen­
kast, aangenomen door het ge­
tuigschrift NIEB 3125. 73.10 van 
1973.10.01 

Omhulsel voor elektrische motor 
Type 092 KB 

Aansluitdoos en klein materieel 
Type XM 

Opmerkingen 

Gasgroepen 

Aanhangsel nr. 1 bij ge­
tuigschrift nr 3125 .73 .10 
d.d. 10 oktober 1973 

Groep ontploffingsvaste 
omhulsels Ex (F)-II B T 4 vol­
gens definitie en regels NEN 
3125 van 1969 en Ex(d) 118 
T4 volgens definitie en re­
gels publikatie 79-1 / 1971 
van de Internationale 
Electrotechnische Commis­
sie 

Klasse A, lla, llb, lie, P, 
volgens NBN 286 van 
1965 en Fy IIA, 11B, IIC, TS 
volgens NEN 3125 van 
1969 
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~BEC 
;1977.03.16 

ris$/ng 

rUssing 

Stibbe B.V. 
Valkenboslaan 7 2 
Postbus 6299 
NL - ·s Gravenhage 
3125.77.48 

CEBEC 
1977.05.24 
Stibbe B.V. 
Valkenboslaan 72 
Postbus 6 2 9 9 
Nl- ·s Gravenhage 
3125.77.49 

1977.06.15 
Heemaf B.V. 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125.77.50 

1977. 11.30 
Heemaf B.V. 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125.77.51 

1977.11.30 
Heemaf B.V. 
Bornsestraat 5 
Postbus 4 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125. 77 .52 

o,signation de l'appareil 

Boite pour appareil électrique (relais • 
détecteur de flamme) 
Type JB 23 

Boites pour appareils électriques 
Type JB 23 S 

Boite à bornes Ex« e » 300/400 
pour moteurs asynchrones Ex« e » -

intensité maxim . 250 A - tension 
maximum 6 , 6 kW 

Boite à bornes basse tension 
Type UKG 

Moteur asynchrone à cage U K. à 
ailettes refroidies - Certificat de con­
struction mécanique U K080 AOC, 
UK090 SDD, UK090 LOD 

Observations 

3125 • Ex(Fy), groupe 11B. 
température d'inflamma­
tion T4 CEi-Pubiication 
79-7. Ex(d), groupe 11B. T5 

Ex(Fy) 11B. T4 suivant NBN 
3125de1969 
Ex(d). 11B, T5 suivant publi­
cation CEi n° 79-7 de 1969 

Répond à la NEN 3125 de 
1969 

Répond aux prescriptions 
de la NEN 3125 de 1969 
Ex(e) 

Répond aux prescripti ons 
de la NEN 31 2 5 de 19 69 
Type de protection Ex(e) 

Beschrijving van hot toestel 

Kast voor elektrisch toestel (beveili­
ger • vlamdetector) 
Type JB 23 

Kast voor elektrische toestellen 
Type JB 23 S 

Klemmenkast Ex « e » 300 / 400 
voo r inductiemotoren Ex « e » - ma­
xim . sterkte 250 A - maximumspan­
ning 6 .6 kW 

Laagspanningsk lemmenkast 
Type UKG 

Indue,., 
koelvir, •. 

.•,,;. UK. met 
,, ; t van 

-
meci 1ônIsche uouw U K080 AOC. 
UK090 S00, UK090 LOD 

Opmerkingtm 

3125 • Ex(Fy). groep 11B, 
ontvlammingstemperatuur 
T4 IEC-Publikatie 79-7, 
Ex(d). groep 11B. T5 

Ex(Fy) 11B, T4 volgens NBN 
3 125 van 1969 
Ex(d). 11B, T5 volgens pu­
b likatie IEC nr. 79-7 van 
1969 

Beantwoordt aan de N EN 
3 125van1 969 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de NEN 3125 
van 1969 Ex(e) 

Beantwoordt aan de voor­
sch riften van de NEN 3 125 
van 1969. 
Bevei lig ingstype Ex(e} 
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1977.11.30 
Heemaf B.V. 
Bornsestraat 5 
Postbus 4 
NL- Hengelo (Nederl.) 
3125.77.53 

CEBEC 
1977.07.06 
Stibbe B.V. 
Valkenboslaan 72 
Postbus 6299 
NL- ·s Gravenhage 
3125.77.54 

CEBEC 
1977.08.10 
Stibbe B.V. 
Valkenboslaan 7 2 
Postbus 6299 
NL - ·s Gravenhage 
3125.77.55 

CEBEC 
1977.08.12 
Stibbe B.V. 
Vatkenboslaan 72 
Postbus 6 2 9 9 
Nl- ·s Gravenhage 
3125.77.56 

1977.12.08 
Heemaf B.V. 
Postbus4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl .) 
3126.77.57 

Moteur asynchrone à cage d 'écu­
reuil, certificat de type - U K 1 00 LO 
G60-4, 2,2 kW, 440 V, étoile, 50 Hz 

Boîte pour appareil électrique (relais 
détecteur de flamme avec bou­
tons-poussoirs et lampe de signalisa­
tion) 

Boîte pour appareil électrique (re­
lais-détecteur de flamme) 
Type JB 33 

Boîte de jonction éventuellement 
avec lampe de signalisation, 
bouton-poussoir et interrupteur rota­
tif 
Type BDT 1 2 - 1 L-1 P-2 P-M S-1 P 

Moteur asynchrone triphasé - cage 
d'ecureuil - certificat de type UK 355 
SEV 70 NE 10, 500 V. 50 Hz. 160 
kW 

Répond aux prescriptions 
de la NEN 3125 de 1969 
Type de protection Ex(e) T2 

Répond aux prescriptions 
de laNEN3125 
Type de protection Ex(Fy) 
groupe 11 B T 4 et publicat ion 
CEi 79-1 - Type de protec­
tion Ex(d) IIB-T5 

N EN 31 25 dans le type de 
protection Ex(Fy) , groupe 
IIA T4 et publication CEi 
79-7 
Type de protection Ex(d) , 
IIA, T4 

NEN 3125 de 1969, type 
de protection Ex(Fy} 11B , T4 
et publication CEi 7 9-1 de 
1971 EBX(d) 11B, T4 

Répond aux prescriptions 
de la NEN 3125 de 1969, 
type de protection Ex(e) T3 

lnductiemotor met kooirotor. Ge­
tu igschrift van het type - UK 100 LO 
G60-4. 2 ,2 kW. 440 V, stervormig , 
5r·- .•. 

'-

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de NEN 3125 
van 1969. 
Beveil igingstype Ex(e) T2 

--- - ------ ----1---------------------i 

Kast voor elektrisch toestel (bevei li­
ger - vlamdetector met drukknoppen 
en seinlamp) 

Kast voor elektrisch toestel (beveili­
ger - vlamdetector) 
Type JB 33 

Verbindingskast eventueel met 
seinlamp, drukknop en draaischake­
laar 
Type BOT 12 - 1 L-1 P-2P-MS-IP 

Driefasige inductiemotor - kooirotor -
typegetuigschrift UK355 SFV 70 NE 
10, 500 V, 50 Hz. 160 kW 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de NEN 31 25 
Beveilig ingstype Ex(Fy) 
groep 11B. T4 en publikatie 
IEC 79-1 - Beveiligingstype 
Ex(d) II B-T5 

NEN 3125 in het beveili­
gingstype Ex(Fy). groep I IA , 
T4 en publikatie IEC 79-7 
Beveil igingstype Ex(d) IIA, 
T4 

NEN 3125 van 1969 be­
veil igingstype Ex(Fy) 11B. T4 
en publikatie IEC 79-1 van 
1971 Ex(d) 11B. T4 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de NEN 3125 
van 1969, beveiligingstype 
Ex(e) T3 
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. ;77.12.12 
,)ieemaf B.V. 
Postbus4 
Bomsestraat 5 

:l~n 

,n 
'1$$/ng 

NL- Hengelo (Nederl.) 
3125.77.58 

1977.12.28 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125.77.59 

1977.12.30 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125.77.60 

1977.12.30 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
3125.77.61 

1977.12.15 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125.77.62 

Désignation de l'appareil 

Moteur asynchrone triphasé - cage 
d'écureuil 
Type206 KE/10/HN 112, 280kW, 
6000 V. 50 Hz 

Moteur asynchrone triphasé. cage 
d'écureuil 
Type 162 KE/4/H2/112. 6000 V. 
50 Hz, 680 kW 

Moteur asynchrone à cage KO. certi­
ficat de construction mécanique 
Type 210 KD 

Moteur asynchrone triphasé. cage 
d'écureuil - type 210 K0 / 4 / 
HN / 106-1650 kW- 6 .000 V- 50 Hz 

Enveloppe pour moteurs électriques 
U K 31 5 M FT et U K 31 5 LFT (formes 
B3-85-V ... ) 2 pôles et plus 

Obsorvations 

Selon NEN 3125 de 1969, 
typo de protection Ex(e). T3 

Selon NEN 3125 de 1969. 
type de protection Ex(e) T2 

Répond aux prescriptions 
de la norme NEN 3125 de 
décembre 1 969 , type de 
protection Ex(e) 

Selon NEN 3125 de 1969, 
type de protection Ex(e) , T2 

Classe A. groupe de gaz 
llb-P selon NBN 2 86 de 
1965 - définitions équiva­
lentes selon CE i 79- 1 de 
1971 , Ex(d) Il B - T4etdé­
fi nition selon NEN 3125 de 
1969 : Ex(Fx) IIB-T4 aux 
cond itions stipulées au P.V . 
IN IEX 3125 .75 .32 Ave­
nant n° 1 au P.V . 
3125.75.32 

Boschri/vmg von hot toostol 

Driefasige inductiemotor - kooirotor -
Typo 206 KE/10/HN/112, 280 
kW, 6000 V, 50 Hz 

Driefasige inductiemotor - kooirotor -
Type 162 KE /4/ H2/112. 6000 V, 
50 Hz. 680 kW 

lnductiemotor met kooi KO. ge­
tuigschrift van mechanische bouw 
Type 210 KO 

Oriefasige inductiemotor, kooirotor -
type 21 0 K D / 4 / H N / 1 0 6 - 1 6 5 0 
kW - 6000 V - 50 Hz 

Omhulsel voor elektrische motoren 
UK 3 15 MFT en U K 315 LFT (vor­
men 83-85-V. .. ) 2 polen en meer 

Opmorkingttn 

Volgens NEN 3125 van 
1969, boveiligingstype 
Ex(e). T3 

Volgens NEN 31 25 van 
1969. beveiligingstype 
Ex(e) . T2 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de norm NEN 
3125 van december 1969. 
beveiligingstype Ex(e) 

Volgens NEN 31 2 5 van 
1 9 6 9 . beveilig ingstype 
Ex(e). T2 

Klasse A, gasgroep llb-P 
volgens NBN 286 van 
1965 - equ ivalente bepa­
lingen volgens IEC 79 -1 
van 1971 , Ex(d) IIB-T4 en 
bepa ling vo lgens NEN 
3125 var, 1969 : Ex(Fx) 
118-T 4 vol gens de voor­
waarden gegeven in P. V . 
NIES 3125 . 75 .32 . Aan­
hangsel nr. 1 b ij P.V. 
3125 . 75 .32 
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1977.12.22 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
3125.77.63 

1977.12.27 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
3125.77.64 

1977.12.27 
Heemaf B.V. 
Postbus4 
Bomsestraat 5 
NL- ijengelo (Nederl.) 
3125. 77 .65 

1977.12.23 
Heemaf B.V. 
P..ostbus4 
Bomsèstraat 5 

, • Hengelo (Nederl .) 
.77.66 

Enveloppes pour moteurs électriques 
UK 355-SFV et UK 355 LFV et UK 
355 VFV (formes 83 - 85 - V ... ) 

Enveloppes pour moteurs électriques 
Types UK 400 SFX-UK 400 LFX - et 
UK 400 VFX (formes 83-85-V ... ) 2 
pôles et plus 

Enveloppes pour moteurs électriques 
Types 106 KB (formes B3-B5-V ... ) 2 
pôles et plus 

Enveloppes pour moteurs électriques 
Types UKX (315-355 et 400) forme 
B3 (axe horizontal) VU KX ou VU KT 
(31 5-3 5 5 et 400) forme V... (axe 
venical) 

Classe A, groupe de gaz 
llb-P selon N8N 286 de 
1965 - définitions équ iva­
lentes selon CEi 79-1 de 
1971, Ex(d) 118 - T4 et déf i­
nition selon NEN 3125 de 
1969 : Ex(Fx) II8-T4 aux 
conditions stipulées au P.V. 
INIEX 3125.75 .33. Ave­
nant n° 1 au P.V. 
3125.75.33 

Classe A, groupe de gaz 
llb-P selon NBN 286 de 
1965 définition équivalente 
selon CEi 79-1 de 1971 -
Ex(d) II8-T4 et définition 
selon NEN 3125 de 1969. 
Ex(Fx) IIB-T4 aux conditions 
stipulées au P.V. INIEX 
3125.75 .32. Avenant n° 1 
au P.V. 3125 .75.25 

Classe A, grüupe de gaz 
llb-P selon NBN 286 de 
1965 définition équivalente 
selon CEi 79-1 de 1971 -
Ex(d) Il 8-T 4 et définition 
selon NEN 3125 de 1969. 
Ex (Fx) 118-T 4 aux condi­
tions stipulées au P.V. IN­
IEX 3125. 75 .32 . Avenant 
n° 1 au P.V. 3125.73.10 

Avenant n° 2 aux P.V. INIEX 
3125. 75.25 de 1975. 
06.19. 3125.75.32 de 
1975.12.31, 3125.75.33 
de 1975.12.31 

0mhulsel voor elektrische motoren 
UK 355-SFV en UK 355-LFV en UK 
355-VFV (vormen B3-B 5-V ... ) 

0mhulsels voor elektrische motoren 
Types UK 400 SFX-UK 400 LFX - en 
UK 400 VFX (vormen 83-B5-V ... ) 2 
polen en meer 

0mhulsels voor elektrische motoren 
Types 106 KB (vormen B3-85-V .. . ) 2 
polen en meer 

0mhulsels voor elektrische motoren 
Types UKX (315-355 en 400) vorm 
B3 (horizontale as) VU KX of VU KT 
(31 5-3 55 en 400) vorm V.. . (verti­
kale as) 

Klasse A, gasgroep llb-P 
volgens N8N 286 van 
1965 - equivalente bepa­
lingen volgens IEC 79-1 
van 1971, Ex(d) II8-T4 en 
bepalingen volgens NEN 
3125 van 1969: Ex(Fx) 
118-T 4 volgens de voor­
waarden gegeven in P.V. 
NIEB 3125 .75 .33 . Aan­
hangsel n. 1 bij P.V. 
3125 .75 .33 

Klasse A, gasgroep l lb-P 
volgens NBN 286 van 
1 965 equivalente bepaling 
volgens I EC 7 9-1 van 
1971-Ex(d) IIB-T4 en bepa­
ling volgens NEN 3125 van 
1969. Ex(Fx) ll8-T4 vol­
gens de voorwaarden ge­
geven in P.V. NIES 
3125. 75 .32. Aanhangsel 
nr. 1 bij P.V. 3125 . 75.25 

Klasse A gasgroep llb-P 
volgens NBN 286 van 
1965 equivalente bepaling 
volgens IEC 79-1 van 1 971 
- Ex(d) 11B-T4 en bepaling 
volgens NEN 3125 van 
1969. Ex(Fx) IIB-T4 vol­
gens voorwaarden gegeven 
in P.V. NIEB 3125. 75.32. 
Aanhangsel nr. 1 bij P.V. 
3125 .73.10 

Aanhangsel nr. 2 bij P.V. 
NIEB 3125. 75.25 van 
1975.06.19, 3125.75.32 
van 1975.12.31 , 
3125. 7 5.33 van 
1975.12.31 
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. 
... ·- :traat 5 

. J :~ Hengelo (Nederl.) 
3;1.25;77.67 

1977.12.28 
Heemaf B.V. 
Postbus4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125.77.68 

1977.12.28 
Heemaf B.V. 
Postbus4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125.77.69 

1977.12.28 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
3125.77.70 

D6tlgnatlon de l'appareil 

Enveloppes pour moteurs électriques 
Type AK 355 V 

Boite à bornes et socle à bornes pour 
moteurs Ex • e • basse tension 
Type : boite U KJ et socle type H 

Boite à bornes et socle à bornes pour 
moteurs Ex « e » basse tension 
Type : boite type UKE et socle type E 

Boîte à bornes et socle à bornes pour 
moteurs Ex « e » basse tension 
Type : boîte type UKH et socle type H 

Observations 

Avenant n° 1 au P.V. INIEX 
3 1 2 5. 7 3. 1 2 de 1 9 7 3. 
12.27 

MAtériel de sécurité aug­
mentée suivant les 
prescriptions de la NEN 
3125 

Matériel de sécurité aug­
mentée suivant les 
prescriptions de la NEN 
3125 

Matériel de sécurité aug­
mentée suivant les 
prescriptions de la NEN 
3125 

Beschrijving von het toaste/ 

Omhulsel voor elektrische motoren 
Type AK 355 V 

Klemmenkast en klemmensokkel 
voor laagspanningsmotoren Ex 
« e » . 

Type : kast UKJ en sokkel type H 

Klemmenkast en klemmensokkel 
voor laagspanningsmotoren Ex « e » 

Type : kast type U KE en sokkel type E 

Klemmenkast en klemmensokkel 
voor laagspanningsmotoren Ex « e » 

Type : kast type UKH en sokkel type 

H 

Opmerkingen 

Aanhangsol nr. 1 bij P.V. 
NIEB 3125.73.12 van 
1973. 12.27 

Materieel met verhoogde 
veiligheid volgens de voor­
schriften van NEN 3125 

Materieel met verhoogde 
ve iligheid volgens de voor­
schriften van N EN 31 2 5 

Materieel met verhoogde 
ve iligheid volgens de voor­
schriften van NEN 3125 
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ANNEXE VIII 

Matériel non sparking 
agréé en 1977 

Date de la décision 
Demandeur 

N° de la décision 
Datum van de beslissing 

Aanvrager 
Nr. van de beslissing 

1977.05.04 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
liornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.143 

CEBEC 
1977.05.10 
Heemaf B.V. 
Postbus4 
Born1:>t1straat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS. 77.145 

:EBEC 
77.06.10 

itB.V. 
s.4 

b 
(Nederl.) 

Désignation de l 'appareil 

Socle de raccordement, type M 5 

Boite à bornes pour moteurs NS 
basse tension (,s;;; 660 volts alterna­
tifs) 
Exécution selon plan n° 4577 G01 
du30.10.73 

Boite à bornes pour moteurs NS 
basse tension (~ 660 volts alterna­
tifs) 
Exécution selon plan n° 45 7 7 JO 1 du 
01.11.73 

Sécurité NS, su ivant. .. 

Conforme aux prescriptions 
de la spécification B.S . 
5000-Part16 : 1972 

Conforme aux prescriptions 
de la spécification B.S. 
5000-Part 16 : 1972 

Conforme aux prescriptions 
de la spécification B.S. 
5000-Part 16: 1972 

BIJLAGE VIII 

1 n 1 9 7 7 aangenomen 

non sparking-materieel 

Beschrijving van het toestel 

Aansluitsokkel van het type M 5 

Klemmenkast voor laagspan­
ningsmotoren NS (~ 660 volt afwis­
selend) 
Uitvoering volgcns plan nr. 4577 
G01 van 30.10.73 

Klemmenkast voor laagspan­
ningsmotoren NS (~ 660 volt afwis­
selend) 
unvoering volgens plan nr. 4577 
J01 van01 .11.73 

Veiligheid NS va/gens ... 

Overeenkomstig de voor­
schriften van de specificatie 
B.S. 5000 - Deel 16 : 1972 

Overeenkomstig de voor­
schriften van de specificatie 
B.S. 5000- Deel 16 : 1972 

Overeenkomstig de voor­
schriften van de specificatie 
B.S. 5000 - Deel 16 : 1972 
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'GBEC 
11,~77 .05. 1 3 
ffe.maf B.V. 
Postbus4 
Bômsestraat 5 
Nl- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.146 

CEBEC 
1977.05. 17 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.147 

CEBEC 
1977.05.27 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.148 

CEBEC 
1977.05.27 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.149 

DcSsignation de l'appareil 

Moteurs asynchrones à cage UK, à 
ailettes refroidies - certificat de con­
struction mécanique UK080 AOC, 
UK090 SDD. UK090 LOD, UK100 
LOG. UK112 MDG. UK132 SDJ. 
UK 132 MOJ 

Moteur asynchrone triphasé à cage 
d'écureuil 4 kW, 3000 tr/min, 440 
V 
Type UK 112, MOG 50-2. 4 kW 

Moteur asynchrone triphasé à cage 
d'écureuil, 
Type UK 132, SOJ 60-4, 5,5 kW 

Moteur asynchrone t riphasé à cage 
d 'écureuil , type UK 13 2 SDJ 60-4. 
5,5 kW 

Sécurité NS, suivant .. . 

Répon·d aux prescriptions 
du B.S. 5000 - Part 16 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S . 5000 - Part 16 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S . 5000 - Part 16 : 
1972 

Conform e aux p rescript ions 
d e la S.S. 5000 - Part 16 : 
1972 

Boschrijving von hot toostol 

lnductiemotoren met kooi UK met 
koelvinnen getuigschrift van 
mechanische bouw UK080 AOC. 
UK090 SDD. UK090 LOD. UK100 
LOG. UK112 MDG, UK132 SDJ, 
UK132 MDJ 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor 4 kW. 3000 omw. / min, 440 V 
Type UK 112, MDG 50-2. 4 kW 

Driefasige inductiemotor m et kooiro­
tor 
Type UK 132. SDJ 60-4 , 5 , 5 kW 

Drie fasige inductiemotor met kooiro-
tor. tvn·: '"' • · • ~VI/ 

VBilighoid NS volgons ... 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deal 16: 1972 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S . 5000 -
Deel 1 6 : 197 2 

Overeenkomstig de voor­
sch ri ften van B.S. 5000 -
Deel 16 : 19 72 

Overeenkomstig de voor­
schrif ten van S.S. 5000 -
Deel 16 : 1972 
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CEBEC 
1977.06.03 
Heemaf 8.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.150 

CEBEC 
1977.06.08 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.151 

CEBEC 
1977.06.08 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.152 

CEBEC 
1977.06.08 
Heemaf B.V. 
Postbus4 
Bomsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.153 

CEBEC 
1977.06.09 
leêmaf B.V. 

1us4 
1at 6 
o (Nederl.) 

Moteur asynchrone triphasé à cage 
d'écureuil, type UKL 5. 70-2, 11 kW. 
3000 tr/min. 440 V, étoile 

Moteur type FUKL 7 .80-4. 11 kW 

Moteur type UKL 5. 70-2 . 15 kW 

Moteur type UKL 7 .80-2, 18,5 kW 

Moteur type UKM 7.71-4. 22 kW, 
1500 tr/min, 440 V 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S . 5000 - Part 16 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S . 5000 - Part 16 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 16 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 1 6 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 16 : 
1972 

0riefasige inductiemotor met kooiro­
tor, type UKL 5 .70-2 . 11 kW, 3000 
omw. / min. 440 V. stervormig 

Motor van het type FUKL 7 .80-4. 11 
kW 

Motor van het type UKL 5. 70-2 . 15 
kW 

Motor van het type UKL 7 .80-2. 
18.5 kW 

Motor van het type U KM 7. 71-4. 22 
kW. 1500 omw/min, 440 V 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 197 2 

0vereenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 197 2 

0vereenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 1 9 7 2 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel16 : 1972 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 1 9 7 2 
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'.BEC 
~ ,7·7~06.09 

,fl.êemaf B.V. 
Pôstbus4 
Somsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.155 

CEBEC 
1977.06.09 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS. 77.156 

CEBEC 
1977.06.09 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS. 77.157 

CEBEC 
1977.06.09 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.158 

Désignation de l'appareil 

Moteur type UKP 7.61-2 37 kW, 
3000 tr/min. 440 V. À 

Moteur type 073 KB/ 2 /VN 044, 45 
kW. 3000 tr/min 416 V 

Moteurs types UKQ, UKR, UKS 

Moteur type UK 250 MOR, 30 
NG-2-55 kW 

Socurito NS. suivant .. . 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 1 6 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S . 5000 - Part 16 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S . 5000 - Part 16 
1972 

Conforme aux prescr ipt ions 
d e la B.S . 5000 - Part 16 : 
1972 

Boschrijving vnr, hat toostol 

Motor van het type UKP 7.61-2. 37 
kW. 3000 omw. / min. 440 V. À 

Motor van het type 073 KB/2/VN 
044. 45 kW. 3000omw./ min, 416 
V 

Motoren van de types UKQ, UKR. 
UKS 

M oto r van het type UK 7 SO MOR, 3 0 
" 1•~ 'l :..r . • l ', v 

Veiligho,d NS volgons 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 1 9 7 2 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 197 2 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 197 2 

Ove reenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Oee l 16 : 19 7 2 
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CEBEC 
1977.06.09 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.159 

CEBEC 
1977.06.09 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.160 

CEBEC 
1977.06.09 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.161 

CEBEC 
1977.09.20 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
. Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.162 

CEBEC 
1977.08.29 

ieemaf B.V. 
,us4 

:raat 6 
lo (Nederl.) 

Moteur type UK 315 SGT 

Moteur type UK 280 MDS. 40 
NG-2-90 kW 

Moteur type UK 280 SOS 30 NG , 
2,75 kW 

Conform e aux prescrip tions 
de la B.S. 5000 - Part 16 : 
1972 

Co nfo rme aux prescrip t ions 
de la B.S. 5000 - Par t 16 : 
1977 

Confo rme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 1 6 
197 2 

Moteur type FUKL 7 .81 -2, 18,5 kW I Conforme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 1 6 : 
1972 

Moteur type FUKM 7 .62-4, 18, 5 kW I Conforme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 1 6 : 
1972 

Motor van het type U K 31 5 SGT 

Motor van het type U K 280 M DS. 40 
NG-2-90 kW 

Motor van het type UK 28 0 SOS 30 
NG, 2,75 kW 

Motor van het type FU KL 7.81 -2. 
18,5 kW 

Motor van het type FUKM 7 .62-4 , 
18,5 kW 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 1 9 7 2 

Overeenkomstig de voor­
sch riften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 19 7 2 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 1 9 7 2 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Oeel 1 6 : 197 2 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 16 : 1972 
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EC 
7.98,29 

19.èmafB.V. 
:t~bus4 
Bomsestraat 5 
Nl -Hengelo (Nederl.) 
NS.77.164 

CEBEC 
1977.08.29 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.165 

CEBEC 
1977.08.11 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS. 77.166 

CEBEC 
1977.08.29 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
Nl- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.167 

D6slgnation de l'appareil 

Moteur type UKM 5.61-2, 22 kW 

Moteur type FUKP 7.61-4, 30 kW 

Moteurtype073 KB/2/HN 044. 45 
kW 

Moteur type 082/KB/4/VW 044, 
55 kW 

Sécurité NS. suivant .. . 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 16 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S. 5000 - Part 16 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la B.S . 5000 - Part 16 : 
1972 

Conforme aux prescriptions 
de la norme B.S. 5000 -
Part 16 : 1972 

Beschri/ving von hot toastai 

Motor van het type UKM 5.61-2. 22 
kW 

Motor van het type FUKP 7.61 -4 , 30 
kW 

Motor van het type 073 / KB / 2 / HN 
044, 45 kW 

Motor van het type 08 2 / KB/ 4 / 
VW / 044, 55 kW 

Vt1illght1id NS volgt1na .. . 

Overeenkomstig de voor­
schriften van B.S. 5000 -
Deel 16: 1972 

Overeenkomstig de voor­
schriften van 8 .S. 5000 -
Deel 16 : 1972 

Overeenkomstig de voor­
schrif ten van B.S. 5000 -
Deel 1 6 : 1 9 7 2 

Overeenkomstig de voor­
schriften van de norm B.S. 
5000 - Deel 1 6 : 1 9 7 2 
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CEBEC 
1977.08.12 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS. 77.168 

CEBEC 
1977.10.14 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.169 

CEBEC 
1977.10.17 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.170 

CEBEC 
1977.10.17 
Heemaf B.V. 
Postbus4 
Bomsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.171 

CEBEC 
1977.10.17 
Heemaf B.V . 
Postbus4 
.Jc,msestraat 5 
NJ,.-Hengelo (Nederl.) . . f tl.$.77.172 .,, 

Moteur asynchrone triphasé cage 
d'écureuil, 90 kW, 1500 tr/min, 
440 V, étoile, type 280 MDS, 50 
NG4, 90 kW 

Boîte à bornes Ex « N » 300 / 400 
pour moteur asynchrone Ex « N » -

Hauteur arbre <400 mm - type 
3001400 - int. max. 250 A - tens. 
maximum 6,6 kW 

Moteur asynchrone triphasé, cage 
d'écureuil, 4 kW, 1425 tr/min, 440 
V, étoile, moteur type UK 112 MDG 
60.4, 4 kW 

Moteur asynchrone triphasé, cage 
d'écureuil, 15 kW, 1460 tr/min, 
étoile, type UKL 7 .80-4, 15 kW 

Moteur asynchrone triphasé, cage 
d'écureuil 18,5 kW. 1470 tr/min, 
440 V, étoile, certificat de type U KM 
5.51-4, 18,5 kW 

Conforme aux prescriptions 
de la norme B.S. 5000 -
Part 1 6 : 1 9 7 2 

Conforme aux prescriptions 
du British Standard 5000 -
Part16 : 1972 

Répond aux prescriptions 
du British Standard 5000 -
Part 16: 1972 

Répond aux exigences du 
British Standard 5000 -
Part16 : 1972 

Répond aux exigences du 
British Standard 5000 -
Part16:1972 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor, 90 kW, 1500 omw./ min, 4 40 
V, stervormig. tyoe 280 MOS, 50 
I',,,_. . . , , ' 

'\_-; ' I I 

Klemmenkast Ex « N » 300 / 400 
voor inductiemotor Ex« N » 

ashoogte < 400 mm - type 300 / 400 
- max. sterkte 250 A - maxi­
mumspanning 6,6 kW 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor, 4 kW, 1425 omw./ min, 440 V, 
stervormig , motortype UK 112 MDG 
60.4, 4 kW 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor, 1 5 kW, 1460 omw. / min, ster­
vormig , type UKL 7 .80-4, 15 kW 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor, 18,5kW, 1470omw./min,440 
V, stervormig, typegetuigschrift 
UKM 5.51 -4, 18,5 kW 

Overeenkomstig de voor­
schriften van de norm B.S. 
500 0 - Deel 1 6 : 1 9 7 2 

Overeenkomstig de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
19 72 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoordt aan de eisen 
van de British Standard 
5000-Deel 16 : 1972 

Beantwoordt aan de eisen 
van de Bri tish Standard 
5000 - Deel 1 6 : 1 9 7 2 
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r:eeEc 
1_977. 12.29 
fleemaf B.V. 
Postbus4 
Bomsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.173 

CEBEC 
1977.12.29 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.174 

CEBEC 
1977.12.29 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.175 

CEBEC 
1977.12.29 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.176 

o,llignation de l'appareil 

Moteurs asynchrones à cage UK. à 
ailettes retroidies - certificat de con­
struction mécanique type UKH 

Moteurs asynchrones à cage UK, à 
ailettes refroidies - certificat de con­
struction mécanique type U KJ 

Moteurs asynchrones à cage UK. à 
ailettes refroidies - certificat de con­
struction mécanique type UK 315 ... 
T 

Moteur asynchrone triphasé à cage 
d'écureuil 110 kW, 2.970 tr/min, 
330 V, étoile, type UK 315 MGT 40 
NG - 2,110 kW 

Sécurité NS, suivant .. . 

litipondent aux prescrip­
tions du British Standard 
5000- Part 16 : 1972 

Répondent aux prescrip­
tions du British Standard 
5000-Part 16: 1972 

Répondent aux prescrip­
tions du British Standard 
5000 - Part 1 6 : 197 2 

Répond aux prescriptions 
du British Standard 5000 -
Part 16 : 1972 

Beschrijving von het toestel 

lnduct,emotoren met kooi UK met 
koelvinnen getuigschrift van 
mechanische bouw type UKH 

lnductiemotoren met kooi UK met 
koelvinnen getuigschrift van 
mechanische bouw type UKJ 

lnductiemotoren met kooi UK met 
koelvinnen getuigschritt van 
mechanische bouw type U K 31 5 ... T 

Driefasige induct iemotor met kooiro­
tor 110 t, ' I\' -:-,-~ - ' 230 
\ !, S;.v; ..:i :5 l\~GT 
40~'(, '.l. 

Veiligheid NS volgen• ... 

Beantwoorden aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoorden aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoorden aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoordt aan de voor­
sch rihen van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 
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CEBEC 
1977.12.30 
Brush Electrical 

Machines Ltd. 

P.O. Box n° 18 
Falcon Works 
GB - Loughborough­
Leicestershire (G.B.) 
NS.77.177 

CEBEC 
1977.12.30 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 
NS.77.178 

CEBEC 
1977.12.30 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.179 

CEBEC 
1977.12.30 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
NL-Henge~(NederlJ 
NS.77.180 

CEBEC 
1977.12.30 
Heemaf B.V. 
Postbus4 
~msestraat 5 
NL- Hengelo (Nederl.) 

1' NS.77.181 

Moteurs asynchrones triphasés rotor 
en court-circuit - entièrement en­
fermé (IP 44) avec échangeurs de 
chaleur air-air ou air-eau 
Types: M 355/ 18 à M500/34 

Moteur asynchrone triphasé à cage 
UK à ailettes refroidies - certificat de 
construction mécanique type UKG 

Moteur asynchrone triphasé , cage 
d'écureuil, 15 kW. 2930 tr / min. 
500 V, étoile. certificat de type FUKL 
7 .81-2, 15 kW 2930 tr/min, 500 V. 
étoile 

Moteur asynchrone triphasé - cage 
d'écureuil. 3 kW, 3000 tr/min, 500 
V, étoile, type UKG 7 .60-2, 3 kW 

Moteur asynchrone triphasé - cage 
d'écureuil, 22 kW, 3000 tr/min, 
500 V, certificat de type FU KM 
7.62-2, 22 kW 

Conformes aux prescrip­
tions du British Standard 
5000-Part 16 : 1972 

Répond aux prescri pt1ons 
du British Standard 5000 -
Part 16 : 1972 

Répond aux prescriptions 
du British Standard 5000 -
Part 1 6 : 197 2 

Répond aux prescript ions 
du British Standard 5000 -
Part 16 : 1972 

Répond aux exigences du 
British Standard 5000 -
Part16 : 1972 

Driefasige inductiemotoren met 
kortsluitankerrotor - volledig gesloten 
(IP 44) met warmtevvisselaars lucht­
luch 0' '; '·: 

Types; .. ! 3> , , ,- : f\, ::-01)/ 34 

Driefasige inductiemotor met kooi 
U K met koelvinnen - getuigschrift 
van mechanische bouw type UKG 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor, 15 kW. 2930 omw./ min. 500 
V. stervormig, typegetuigschrift : 
FUKL 7 .81-2 . 15 kW. 2930 omw. / 
min. 500 V, stervormig 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor. 3 kW. 3000 omw. / min, 500 V. 
stervormig, type UKG 7 .60-2 , 3 kW 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor, 22 kW, 3000 omw./min, 500 
V, typegetuigschrift FUKM 7 .62-2. 
22kW 

Overeenkomstig de voor­
sch riften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de Brit ish 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoordt aan de eisen 
van de British Standard 
5000 - Deel 1 6 : 1 9 7 2 
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12.1 
1tic International 

. Mgonias 10 
M 70 - Bruxelles 
NS.77.1B2 

CEBEC 
1977.12.30 
HeemafB.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS. 77.183 

CEBEC 
1977.12.30 
Heemaf B.V. 
Postbus 4 
Bomsestraat 5 
NL - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.184 

CEBEC 
1977.12.30 
Heemaf 8.V. 
Postbus 4 
Bornsestraat 5 
Nl - Hengelo (Nederl.) 
NS.77.185 

06slgnation da l'appareil 

Electrovannes M B - type 1 21 - type : 
MB pour fluides neutres 

Moteur asynchrone triphasé - cage 
d'écureuil, 4 kW. 3000 tri min, 500 
V, étoile. type UKH 5.60-2. 4 kW 

Moteur asynchrone triphasé - cage 
écureuil. 5, 5 kW, 3000 tr/min, 500 
V, étoile, type UKJ 3 .51-2, 5,5 kW 

Moteur asynchrone triphasé - cage 
d'écureuil, 7,5 kW, 1 .500 tr/min , 
500 V, étoile, type U KJ 5 . 71-4 

Sécurité NS. suivont .. . 

Répondent aux proscrip­
tions du British Standard 
4.683 - Part 32 : 1 972 

Répond aux prescriptions 
du British Standard 5000 -
Part16:1972 

Répond aux prescriptions 
du British Standard 5000 -
Part 1 6 : 1 9 7 2 

Répond aux prescriptions 
du British Standard 5000 -
Part 1 6 : 1 9 7 2 

Boschrijving von hot toastai 

Eloktrokloppen MB - typè 121 - typo : 
MB voor noutrale vloeistoffon 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor. 4 kW, 3000 omw./ min, 500 V 
stervormig, type UKH 5.60-2, 4 kW 

Driefasige inductiemotor met kooiro­
tor, 5 , 5 kW, 3000 omw./min, 500 
V, stervormig, type UKJ 3 .51-2 , 5 ,5 
kW 

Driefasige inductiemotor met koo iro­
tor, 7 , 5 kW, 1 500 omw. / min , 500 
V, stervormig , type UKJ 5 .71 -4 

VoilighBid NS volgen• . .. 

Beantwoorden aan de voor­
schriften van de British 
Standard 4.683 - Deel 32 : 
1972 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 

Beantwoordt aan de voor­
schriften van de British 
Standard 5000 - Deel 1 6 : 
1972 
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REVUE DE LA LITTERATURE TECHNIQUE 

Sélection des fiches d' 1 NI EX 

IN !,·· 1,, 

adresséf: . 1r t 

Mines dt. , -, 

ré gulièrement des fiches de documentation classées, re latives à lïndustrie charbonnière et qui sont 
:") taux charbonnages belges . Une sélection de ces fiches paraît dans chaque livraison des Annales des 

Cette dot". 1::aru t ion répond à deux object ifs distincts : 

a) Constiic·er :....-.-... documenta tion de f iches classées par objet, à consulter un iquement lors d'une recherche déterminée. Il 
impo rte qL'.) !es f iches proprement d ites ne c irculent pas ; elles risquera ient de s'égarer, de se souiller et de n'êt re plus 
d ispo nibles en cas de besoin. Il convient de les conserver dans un meuble ad hoc et de ne pas les diffuser. 

b) Apporter régulièrement des informations groupées par obj et, donnant des vues sur toutes les nouveautés. 

C'est à ce t objectif que répond la sélection publiée dans chaque livraison . 

A. GEOLOGIE - GISEMENTS 
PROSPECTION - SONDAGES 

IND. A 12 Fiche n. 67.790 

W. EHRHARDT. Die tektonische Kennziffer ais 
Hilfsmittel zur tektonischen Bewertung einer La­
gerstatte . L'indice tectonique comme moyen d 'évalu­
ation tectonique d'un gisement. Textes allemand et 
anglais . - Glückauf, 1978, 1 7 août, n° 16, Vol. 
114, p . 6961700, 4 fig. 

Entre 1973 et 1976, un projet concernant l'amé­
lioration de la capacité de prédiction de l'indice tec­
tonique a été étudié. Cette étude a été réalisée dans le 
but d 'améliorer l'évaluation tectonique d'un gise­
ment donnée par les indices tectoniques . Au cours de 
cette étude, il est devenu évident que l'on devrait 
définir 2 classes tectoniques. Le développement des 
indices tectoniques de la classe 2 présente un intérêt 
particulier pour optimaliser l'exploitation souterraine. 
Deux questions sont importantes pour la détermina­
tion des contraintes tectoniques et son influence sur 

l'exploitation : 1 . Où se trouvent les zones à pressions 
concentrées ou à faibles pressions de plissement. 2. 
L'influence d'une pression de plissement. Biblio. : 4 
réf . 

IND. A 2522 Fiche n. 67.795 

G.B. GAIT. Microfilming maps of abandoned an­
thracite mines. Cartes sur microfilms des mines 
d'anthracite abandonnées. - US Bureau of Mines. 
Information Circular 8779, 1 978, 9 p. , 4 fig. , 1 
tabl . 

Dans le N-E de la Pennsylvanie, les gisements 
d'anthracite s'étendent sur environ 484 miles carrés 
et ils sont répartis dans 4 bassins : le Nord, 
l'Est-Central, l'Ouest Central et le Sud. 5 m illiards 
de t ont été exploitées et on estime les réserves à envi­
ron 6 milliards de t . Etant donné que la plupart des mi 
nes sont abandonnées - demande décroissante 
d'anthracite au cours des 30 dernières anndeS; 
inondées, le tonnage récupérable économiqü.lœ1 
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avec les prix actuels n'a pu être déterminé. Les im­
menses réserves de ce charbon à haute teneur en 
carbone sont importantes pour l'économie de l'état 
de Pennsylvanie. Description et géologie de cette ré­
gion anthraciteuse et plus particulièrement du bassin 
Sud. Répertoire des cartes sur microfilms des mines 
du bassin Sud avec localisation des mines. 

IND. A 2523 Fiche n. 67.763 

K. BRANDI. Venezuela looks to the future with coa l. 
Le Venezuela compte sur le charbon pour l'avenir. -
Worid Coal, 1978, août. n° 8, Vol. 4, p. 28 / 30 . 2 
fig. 

Le Venezuela possède 6 gisements de charbon 
dont 3 sont suffisamment importants pour permettre 
le développement d'une grande industrie charbon­
nière. Ces 3 gisements sont localisés. le 1er près de 
Lobatera (S-0 du pays), le 2ème dans l'état de Zulia 
(N-0) et le 3ème à Narieual (N-E). Les charbons sont 
d'âge tertiaire et ont subi une influence tectonique 
importante durant la formation des Andes . Les te­
neurs en matières volatiles sont élevées (30 à 48 %). 
les teneurs en cendres et en soufre sont faibles . 
Description des 3 gisements, dont le plus important 
est celui de Zulia dont les réserves sont estimées entre 
1.5 et 3 milliards de t . Projets de mines et perspecti­
ves d'avenir très prometteuses. 

IND. A 25413 ri~he n. 67.824 

J.M. GRAULICH. Le sondage de Soumagne. -
Service Géologique de Belgique. Professional 
Paper, 1977. n° 2, n° 139. 56 p. , 1 fig . 

Le sondage de Soumagne, à environ 2 km au sud 
du puits José des Charbonnages de Wérister. a été 
foré jusqu'à la profondeur de 2528,25 m. Le forage 
fut exécuté exclusivement au double carottier avec 
couronne diamantée aux diamètres extérieurs et 
intérieurs de 158/88 mm de 9,60 m à 1722.65 met 
de 124/65 mm de 1722.65 m à 2528.25 m. Ce 
sondage a recoupé successivement le Namurien, le 
Oinantien. le Famennien, le Frasnien et le Dévonien 
inférieur. Description détaillée du sondage. 

INO. A 6 Fiche n. 67 .825 

J.M. GRAULICH. le sondage de Soiron. - Ser­
vice Géologique da Belgique. Professional Pa­
M', 1977, no 3, 44 p., 1 fig. 

so dage de Soiron, à environ 15 km à l'est de 

IJ.mite des communes de Soiron et d' Olne 
• èr, Bolla, a été foré jusqu'à la pro­

ID Le forage fut exécuté au double 

carottier avec couronne diamantée aux d iamètres ex­
térieurs et intérieurs de 182 / 91 ou 1 82 / 1 58 de 
3,90 m à 1306.05 met de 158 / 72 d e 1 306 ,0~ à 
2000,00 m . Description déta illée du sondage qu, a 
recoupé successivement I' Holocène, le Fa menni_en , le 
Viséen. le Namurien, le Dinantien et le Famenn,en. 

B. ACCES AU GISE ENT 
METHODES D'EXPLO IT ATIO 

IND. B 31 Fic··•~ 11. 67.729 

X. Texte provisoire des recom mancl; ,• 1r - pour une 
description des massifs rocheux uti le.- , l .'.ude de la 
stabilité des ouvrages souterra ins. nais et 
Ouvrages Souterrains, 1 978 , ju il !€ 0 28 , p. 
176 1 185, 23 fig . 

Ces recommandations sont destin é€: . ~- -c.,~ fi ni r et à 
décrire les caractères essentiels d ' un IT, 3SSI rnch eux . 
On précise nettement les facteu rs qu 'il taut 5' efforcer 
de connaître pour l'établissem ent rai sonné d' un pro­
jet en souterrain dans un massif rocheux . Une 
description des massifs roch eux util e au génie sou­
terrain doit fourn ir les données co ncernan t : 1) les 
conditions géologiques générales ; 2) les conditions 
hydrogéologiques - charge hyd rau lique, perméabi­
lité ; 3) les discontinuités du massif roch eux -
densité. crientation, organisation en fam il les, com­
portement mécanique ; 4) les caractéri stiques méca­
niques des roches - identification , résistance. 
gonflement, altérabilité ; 5)1es contraintes natu rel­
les ; 6) la déformabi lité du massif rocheux . 

IND. B 33 Fiche n . 67.764 

K. WHITWORTH. New road dinting machine m ini­
mizes dirt delivery to UK's Cortonwood prep . plant. 
Une nouvelle machine de rabassenage minimise la 
quantité de terre destinée à l'installation de prépara­
tion du charbon de Cortonwood (Grande-Bretagne). 

-World Coal, 1978, août, n° 8 . Vol. 4 , p. 32 / 33 , 
3 fig. 

On a utilisé depuis 1977, au Charbonnage Cor­
tonwood, 2 machines de rabassenage Eimco 61 2 H 
(Grande-Bretagne) pour charger les terres de bos­
seyement des voies dans la zone à remblayer de la 
taille . On a modifié ce modèle et on a maintenant le 
modèle 625 RR (bosseyeuse qui permet à la fois de 
forer le front de bosseyement et de charger les terres 
dans le système de remblayage de la taille) . Caracté­
ristiques de ce modèle 625 RR : bras de fo rage, go­

det de chargement, rouleau dévideur du câble 
électrique .. . 
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C. ABATTAGE ET CHARGEMENT 

IND. C 2212 Fiche n. 67.736 

P. EDMUNDS. Could hydraulics help your drilling . 
L'hydraulique pourrait-il vous aider dans vos opéra­
tions de forage . - Mine and Quarry, 1978, juil­
let-août, n° 7 18 . Vol . 7 , p . 31, 34, 36. 39, 8 fig . 

L'auteur examine : Différence entre le forage 
hydrauliq ue et p neumatique. Avantages de 
l'hydrauliq ue su r le pneumatique du point de vue 
puissance (r: ,en,r,;,., avec la foreuse Atlas Copco COP 
1038 H D) 1er'• ient et alimentation . Facteurs à 
prendre e,· ,," J tion pour le choix entre le forage 
hydrauliq 1., iu matique . Influence du forage 
hydraul iq • planification de l'exploitation. 
Formatior· nnel. Avenir du forage hydrauli-
que. 

IND. C 21 A'. Fiche n. 67.779 

H.W. W llD. Erfah rungen mit elektro-hydraulischen 
Bohrhammern rm westdeutschen Steinkohlen­
bergbau . Essais pratiques de marteaux-perforateurs 
électro-hydrauliques dans l'industrie charbonnière de 
l'Allemagne de l'Ouest. - Erzmetall, 1978, juillet­
août, n° 7 / 8 , Vol. 31. p. 31 7 / 320, 3 fig. , 4 tabl. 

Essais de marteaux-perforateurs électro-hydrau­
liques de différents constructeurs : Atlas Copco, 
Montabert, Salzgitter. Caractéristiques techni­
ques de ces marteaux. Examen de l'aptitude des 
fluides hydrauliques difficilement inflammables, de la 
vitesse de forage et de la rentabilité économique de 
ces marteaux. La vitesse de forage des marteaux 
hydrauliques est environ le double de celle des mar­
teaux pneumatiques et les coûts des consommations 
d'énergie sont environ 5 fois plus faibles ; tableaux 
résumant les résultats obtenus. Du point de vue bruit, 
le niveau sonore d'un marteau hydraulique complè­
tement gainé peut être abaissé jusqu'à 92 dB - 100 
dB pour un marteau pneumatique. 

IND. C 2212 Fiche n. 67.780 

W. KNICKMEYER. Bohrtechnik in Forschung und 
Entwicklung. Recherche et développement dans la 
technique de forage. - Erzmetal, 1978, juillet-août, 

n° 7/8. Vol. 31. p. 321 /324, 5 fig . 

La puissance et l'économie des marteaux­
perforateurs pneumatiques ont atteint une limite et 
les nouveaux développements seront d'importance 
mineure. Le forage par marteaux-perforateurs 
hydrauliques est une nouvelle technique et l'objectif 

de la R et D est d'améliorer cette technologie. Des 
études réalisées par la Bergbau-Forschung montrent 
que, dans les terrains carbonifères, le forage rotatif 
peut être utilisé dans un plus grand nombre de cas 
que ceux supposés actuellement. Un programme de 
recherche (20 Mio. DM) envisage l'emploi d'eau à 
très haute pression pour le forage des trous de mine et 
de boulons d'ancrage. Ce procédé convient pour le 
forage des trous de petit diamètre jusque 25 mm. 
ActuAllement. des trous de 1,2 m de longueur ont été 
forés avec une pression d'eau de 2500 bar à la vi­
tesse de 1200 tr/min. 

D. PRESSIONS ET MOUVEMENTS 
DE TERRAIN - SOUTENEMENT 

IND. D 231 Fiche n. 67 .800 

W. BRAND. Sicherheitliche Bedeutung der Ge­
birgsschlagverhütung für den Steinkohlenbergbau 
Deutschlands. Signification du point de vue sécurité 
de la prévention des coups de toit pour l'industrie 
charbonnière allemande. Textes allemand et anglais. 
- Glückauf, 1 978. 7 septembre, n° 1 7. Vol. 114. 
p. 735/ 736, 1 fig . 

A la Journée d'information sur la prévention des 
coups de toit dans les charbonnages, qui s'est tenue 
le 18 avril 1 978 à Essen, la Commission pour la 
prévention des coups de toit (créée en 1 9 7 4) a pré­
senté pour la première fois le rapport de ses activités. 
Des renseignements ont été donnés sur l'état actuel 
des travaux, les connaissances acquises au cours des 
dernières années et les résultats obtenus. Une atten­
tion particulière a été accordée aux diverses métho­
des pratiques de prévention des coups de toit. 

IND. D 231 Fiche n. 67.801 

H. HESS. Forschungs- und Entwicklungsvorhaben 
der Gemeinschafts-organisationen und Mitgliedsge­
sellschaften zur Gebirgsschalgverhütung. Projets de 
recherche et de développement des organisations 
communautaires et des compagnies associées pour la 
prévention des coups de toit. Textes allemand et 
anglais. - Glückauf, 1978, 7 septembre, n° 17, 
Vol. 114, p. 736/ 742, 11 fig. 

Présentation des travaux de R et D sur les coups de 
toit effectués en RFA au cours des années 
1974-1977 ; pour ces recherches 15,4 Mio. DM ont 
été dépensés. Recherches de base concernant les 
principes théoriques du phénomène du coup de toit 
Mise au point d'un modèle numérique pour l'étude 
mathématique des coups de toit et d'un modèle de 
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laboratoire. Développement des techniques de dé­
tente par forage et minage. Futurs développements 
concernant la prévention des coups de toit et la pré­
vision des zones à coup de toit. Etudes à entre­
prendre : amélioration des connaissances théoriques. 
analyse statistique de toutes les données concernant 
les coups de toit. Projet de banque centrale de don­
nées sur les coups de toit. Détection précoce des 
zones critiques. Une méthode économique et fiable 
de détente dans les zones à risques élevés de coup de 
toit. Mesures préventives pour éviter des situations à 
risques potentiels de coups de toit. Biblio. : 6 réf. 

IND. D 231 Fiche n. 67 .802 

P. GOTTIG. Abbau in Bereichen moglicher Ge­
birgsschlaggefahr. L'exploitation du charbon où il y a 
un risque de coup de toit. Textes anglais et allemand . 
- Glückauf, 1 978, 7 septembre, n° 1 7. Vol. 114. 
p. 742 / 747. 13 fig ., 1 tabl. 

Au siège Westfalen du Eschweiler Bergwerks­
Verein, une recherche fi,ancée par le Land 
Nordrhein-Westfalen et par le Ministère de la Re­
cherche et de la Technologie a eu pour but d'étudier 
l'influence des tirs de détente. des mesures de pres­
sions et d'allongements et des mesures sismiques 
pour la prévention des risques de coups de toit. Situ­
ation des chantiers où les recherches ont été effec­
tuées. Installation des sondes pour la mesure des 
pressions. principe de ces sondes et emplacement de 
celles-ci. Résultats des mesures de pression et d'al­
longement et conclusion~ :::oncernant ces mesures. 
Tirs de détente et forages de détente. résultats obte­
nus. Résultats des mesures sismiques. Biblio. : 7 réf . 

IND. D 231 Fiche n. 67 .803 

C. JANKE. Ein gebirgsschlaggefahrdeter Abbau und 
die dabei getroffenen Massnahmen. Exploitation 
dans des zones sujettes à coups de toit et mesures 

prises. Textes allemand et anglais. - Glückauf, 
1978. 7septembre. n° 17,Vol.114.p. 747/751 , 9 
fig. 

Exploitation d'une couche de charbon de 1,80 m à 
2 m d'ouverture. au Charbonnage Friedrich der 
Grosse, et sujette à des coups de charge. Le toit au­
dessus de la couche est constitué de schistes argileux 
de 5 m d'épaisseur surmontés de bancs de grès de 2 5 
m d'épaisseur. Le mur consiste en un schiste gréseux 
de 1 m d'épaisseur reposant sur un banc de grès de 
10 à 13 m. Autres facteurs augmentant la pression 
sur la couche et prédisposant la taille aux coups de 

tQit Description des mesures adoptées permettant 

~~ de cette taille présentant des risques de 
Pl it: mesures de contraintes dans des trous 

de forage, fo rages de déten te, mesures d es pressions 
et des allongements des trous de forage. Enreg istre­
ment des ondes sismiques et acoust iques provoquées 
par les changements de contraintes dans la couche 
su ite à l 'exploitation . Bibl io . : 5 réf . 

IND. D 231 Fiche n . 67.804 

K.H. KUSCHEL. Betriebl iche M assnahmen zur Ge­
birgsschlagverhütung . M esures prises durant 
/'exploitation pour la préven tion des coups de toi t. 
Textes allemand et angla is . - Glück- uf, 1 9 78 . 7 
septembre. n° 17 , Vol. 114, p . 7 5 1 /7 54 . 8 f ig ., 1 
tabl. 

Des essais pratiques de préven t io • ..-, oups de 
toit ont été réalisés au Charbonnage , ,1 dans la 
couche Wi lhelm Johann de 3 ,5 / 4 m , rtu re. La 
1ère mesu re prise a été d 'i njecte r da,-. , ch e de 
l'eau contenant 30 % de ch loru re d ·um à la 
pression de 2 50 / 300 bar ; on a injec :ioyenne 
10 litres / m3 de charbon en place. Une , èr . ... mesure 
de prévention.a été le forag e de sonda8 t:s c: .:! déten te 
de 95 mm de diamètre et de 22 m de longueur. 
Equipement util isé pour le fo ra ge des sondages de 
détente dans la couche. Biblio . : 4 réf. 

IND. D 231 Fich e n . 6 7 .805 

C. HEISING. Betriebserfahrungen mit dem 
Entspanningssprengen . Expériences d 'exp loi tation 
avec des tirs de détente. Textes alleman d et ang lais. 
- Glückauf, 1978, 7 septembre , n° 17 , Vol . 1 14. 
p. 754 / 757, 6fig .. 1 tabl. 

On rappelle, pour commencer, que les techn iques 
de détente utilisées pour la prévention des coups de 
toit doivent être de sécurité pour le perso nnel. fiables 
et pratiques. Evolution et mise en œuvre d es techni­
ques de détente au Charbonnage Radbod . Réal isa­
tion des tirs de détente en ta illes, montages et voies : 
longueur des trous de forage, nombre de ca rtouches 
et explosifs util isés. Comparaison du point de vue 
temps (en h) entre forage de détente et tirs de détente . 
Un des avantages principaux des tirs de détente est la 
sécurité étant donné que les équipes sont élo ignées 
de toute source de danger durant le processus de 
détente. 

IND. D 231 Fiche n. 67 .806 

H. RITTER. Grundsatzfragen zur Gebirgsschlag­
verhütung und behôrdliche Vorschriften . La p réven­

tion des coups de toit : aspects de base et réglemen­
tation. Textes allemand et anglais. - Glückauf, 
1978. 7 septembre, n° 17, Vol. 114. p. 758/ 763, 2 
fig., 3 tabl. 
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Un exarnen critique de l 'exploitation du charbon au 
cours des 1 5 dernières années montre que le risque 
de coups de toit a augmenté durant cette période, il y 
a eu augmentation relative des coups de toit avec 
comme conséquence une augmentation du nombre 
d'accidents . D 'un autre côté, les moyens de détente 
utilisés ont permis d'obtenir des succès remarquables 
dans la lutte pou r la prévention des coups de toit . En 
1976, l 'Adm inistration des Mines du Nordrhein­
Westfalen a publié de nouvelles directives concernant 
les coups de toit . On justifie le bien-fondé de ces 
nouvelles directives, on les explicite et on examine les 
principes de bels;-' et les résultats qui sont d 'utilité 
pratique. P·:Jlic, :~ ré f . 

IND. D • 

H.J. B L· 

Fiche n. 67. 775 

LÔSCH et Coll. Die Anwen-
dung v , rischen Messsystemen mit ver­
senkten F ·, r • . J .• zu r Ortung von Hohlraumen . Re­
pérage de:· :i,t: .. ,_, souterraines au moyen de systè ­
mes de m t suï6v géoélectriques avec électrodes en­
terrées. - N~t..e Bergbautechnik, 1 978, avril , n° 
4 , Vol . 8 ,p.191/ 197 , 13fig. 

Exposé de la complexité du problème et variantes 
proposées pou r le résoudre . Un exemple de disposi­
tion des électrodes dans les sondages (schéma) . 
Traitement mathématique des problèmes à résoudre 
et dépouillement des résultats des calculs numéri­
ques. Problèmes posés par l 'emploi de cette méthode 
et difficultés à résoudre pour obtenir de bons résultats 
pratiques . Biblio. : 5 réf. 

IND . D 53 Fiche n . 67 .841 

W. FRICKE.Betonversatz im abwarts geführten 
Ouerbau mit Blasversatz am Erzbergwerk Ram­
melsberg . Remblais de béton dans l'exploitation par 
recoupes avec remblayage pneumatique à la mine 
métallique Rammelsberg. - Erzmetall, 1978, sep­
tembre, n° 9, Vol. 31, p . 413/416, 10fig. 

Géologie du gisement de plomb, cuivre et zinc et 
brève description de la méthode d'exploitation par 
sous-cavage avec remblayage. On examine les der­
niers résultats obtenus avec les essais de remblayage 
pneumatique avec du béton au point de vue sécurité, 
technique et économique . Description de l'installa­
tion de remblayage, de la position des différentes 
tuyauteries vers les chantiers et de l'introduction du 
ciment dans le remblai. 

IND. D 53 Fiche n. 67.842 

S. FRANK. Betonversatz im Erzbergwerk Grund mit 
dezentraler Betonmischanlage. Remblais de béton à 

la mine métallique Grund avec une station de mélange 
de béton non centrale. - Erzmetall, 1978, sep­
tembre, n° 9, Vol. 31, p. 416/420, 3 fig . 

La mine Grund exploite des filons lenticulaires en 
dressant. Ce sont des filons de plomb et de zinc qui se 
trouvent dans des schistes et des grauwackes. La 
méthode d'exploitation est celle par sous-étages 
remblayés avec du béton. Cette méthode présente 
l'avantage, sur la méthode par sous-niveaux 
foudroyés, d'éviter les pertes d'abattage et la dilution 
du minerai abattu par les éboulis des roches encais­
santes . Description du transport de remblais et de la 
production décentralisée du lait de ciment. 

E. TRANSPORTS SOUTERRAINS 

IND. E 1310 Fiche n. 67 .848 

H GERDES. Elektrostatische Aufladung an Forder­
gurten mit Kunststoff-Beschichtung . Charge 
électrostatique des courroies de convoyeurs recou­
vertes d'une couche en matière plastique. - For­
dern und Heben, 1978, septembre n° 10, p. 
698 / 700, 4 fig . 

La charge électrostatique des courroies de trans­
port recouvertes d'une couche plastique, outre l'effet 
secondaire déplaisant, peut dans certains cas consti­
tuer un danger du point de vue sécurité. Etant donné 
que les couches antistatiques ne sont pas souvent 
assez durables et que, de plus. elles ne peuvent pas 
toujours être appliquées, on a mis au point une cour­
roie conductrice à effet antistatique permanent. 
Structure de la courroie transporteuse de Balscholit E 
à effet antistatique permanent. Biblio. : 5 réf. 

IND. E 443 Fiche n. 67.792 

H. HARTMANN, R. NÜNNINGHOFF et Coll. 
Seilstrümpfe für die Verbindung von Fôrderseilen 
beim Seilwechsel. Manchons de câble pour le raccor­
dement de câbles d'extraction pendant un chan­
gement de câble. Textes allemand et anglais. -
Glückauf, 1978, 1 7 août, n° 16, Vol. 114, p. 
705/ 709, 6 fig. 

Lors du changement d'un câble d'extraction, il est 
nécessaire de relier le vieux câble au nouveau. Exa­
men de cet élément de raccord et conditions 
auxquelles il doit répondre. Les divers types de rac­
cord utilisés actuellement. Utilisation d'un nouvel 
élément de raccord : le manchon. Ce manchon de 
structure tressée et tubulaire est réalisé avec des cA 
bles. Ce type de raccord est très souple, de faible 
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diamètre. peu coûteux et facile à poser. Fonctionne­
ment de ce manchon. Sollicitations auxquelles il est 
soumis. Charges mesurées au cours des essais. Essais 
statiques de traction. Modifications apportées à ce 
manchon suite aux essais et essais statiques de trac­
tion et de flexion. Biblio. : 3 réf. 

IND E 53 Fiche n. 67.730 

L. DERYCK. Natural propagation of electromagnetic 
waves in tunnels. Propagation naturelle des ondes 
électromagnétiques dans les tunnels. - IEEE 
Transactions on Vehicular Technology. 1978, 
août, n° 3. Vol. V.T. - 27 . p. 145/ 150, 9 fig . 

Prése,:itation d'une étude expérimentale sur la pro­
pagation des ondes électromagnétiques dans les 
tunnels et galeries minières. Les fréquences des on­
des sont comprises entre 1 MHz et 1 000 MHz. 
L'examen des résultats obtenus permet de mieux 
comprendre les mécanismes de propagation . L"ana­
lyse montre l'existence de fréquences de coupure et a 
permis de distinguer 3 modes différents de propaga­
tion. On constate une forte corrélation entre les ca­
ractéristiques de propagation et la forme de la section 
du tunnel. Biblio. : 24 réf. 

F. AERAGE - ECLAIRAGE 
HYGIENE DU FOND 

IND. F 61 Fiche n. 67 .771 

J. STEUDEL, W. KÜPPER et Coll. CO­
Überwachung und Brandfrüherkennung mit Prozes­
srechnern. Contrôle du CO et détection précoce de 
feux au moyen d'ordinateurs. Textes allemand et 
anglais. - Glückauf, 1978, 3 août. n° 15, Vol. 
114. p. 647 /649, 2 fig. 

Description d'un procédé de contrôle du CO et de 
détection précoce des feux de mine. Un contrôle 
continu des teneurs en CO, sur un tableau optique de 
signalisation avec enregistrement automatique des 
valeurs moyennes établies à partir de mesures faites 
toutes les minutes. permet la détection précoce des 
feux de mines par des calculs de tendance au moyen 
d'ordinateur. Expérience acquise à ce jour. Options 
supplémentaires permettant l'introduction de 
IIQUVeaux appareils de mesures. Etalonnage automa­
tig- des appareils. Biblio. : 3 réf. 

Fiche n. 67.791 

v~r. _t }H. 8EEWALD. Môglichkeiten 
l'lnkens zur Verhütung von Ge-

birgsschlagen. Possibilités et limites de /'injection 
d'eau en veine pour la prévention des coups de toit. 
- Glückauf, 1978, 17 août, n° 1 6, Vol. 114, p. 
700/705, 8 fig., 3 tb . 

Cet article a pour but : 1) d 'élucider les rapports qui 
existent entre l'injection d 'eau en couch e et les con­
traintes dans la couche provoquées pa r l 'exploitat ion 
et les caractéristiques géologiques et physiques du 
charbon ; 2) d'indiquer quels sont les facteurs qui 
déterminent le succès ou l'échec des méthodes d'in­
jection. On examine pour commencer l8S méthodes 
d'injection à haute et basse pression et ,_,,, analyse ie 
cheminement de l'eau dans la couch e. , • f:l 1(• nce des 
caractéristiques physiques - porosité :, ··m éabi-
lité du charbon et des pressions de terrr , l 'injec-
tion . Mesure du taux de saturation . de la 
couche au moyen d'une sonde à rayor 
blio. : 7 réf. 

G. EPUISEMENT 

a. Bi-

IND. G 02 Fiche n . 67.782 

J. LEBECKA et 1. TOMZA. Use of liquid scintillators 
for determination of 114 m ln-EDTA, Na2 

3r•S0.1 , K120J 
utilized as tracers in studies of mine water hazards. 
Utilisation de scintillateurs liquides pour la détermi­
nation de 114 m ln-EDTA, Na2 35$0 • . K '25J employés 
commfJ traceurs en vue d 'étudier les risques d 'irrup­
tion d 'eau dans les mines. Textes anglais et français . 
- Revue de l'Institut d'Hygiène des Mines, 
1977, n° 2, Vol. 32, p. 76/89, 1 fig ., 3 tabl. 

On présente une nouvelle méthode de mesure uti­
lisant 3 traceurs radioactifs pour étudier le chemine­
ment et le bilan des eaux souterraines dans le but 
d'apprécier le risque de coups d'eau dans les mines. 
L'activité des traceurs 114m ln-EDTA, Na .. :ir, so., et 
K12r'J est mesurée au moyen de scintillateurs liquides 
avec une précision et une sensibilité plus élevées que 
celles qui ont été signalées jusqu'à présent dans la 
littérature. Facteurs déterminant le choix des tra­
ceurs. Méthodes de détermination : préparation des 
traceurs préparation des échantillons d ·eau. Préci­
sion des mesures et « détectabilité » des traceurs. 
Comparaison avec les résultats obtenus par d'autres 
auteurs. Exemple pratique : établissement du bilan 
des eaux boueuses drainées vers un bassin de dé­
cantation à schlamms situé dans un quartier aban­
donné d'une mine souterraine de charbon. Biblio. : 
10 réf. 
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H. ENERGIE 

IND . H 0 Fiche n. 67. 726 

X. Evolution dans le secteur de l'énergie en 1977. 
Extrait de « L'économie belge en 197 7 », Bruxelles . 
- Ministère des Affaires Economiques, 1 978, 34 p. 
13 fig. , 14 tabl. 

En 1977, la consommation apparente d'énergie 
primaire s'est accrue d 'à peine 0,6 % . Auss i est-elle 
restée à 3 , 7 % au-dessous du point culminant atteint 
en 1973, c ' est-à rj;:·e un peu avant la crise du pétrole . 
Le recul de l e-• cr· • •,, n mation d 'énergie par rapport à 
1973 a ét,· lu- • •4:vé que la diminution de la pro-
duction in. ·; - Pour la période 1957-1973, le 
taux de cr•, ioyen de la consommation éner-
gétique (:· , . • . dépassé celui de la production 
industrielle 
énergétiq u;• : r • 

Examen des divers secteurs 
h ustibles solides, gaz, pétrole, 

électricité . /· m; • ~ économique et perspectives de 
chacun de ce~- secteurs . Nombreux tableaux et 
graphiques donnant d ivers rense ignements statisti­
ques sur les diverses énergies : production , main­
d' œuvre, consommat ion intérieure, importations, ex­
portations, livraisons aux divers secteurs de l 'é­
conomie ... 

IND. HO Fiche n . 67.727 

COMMISSION DES COMMUNAUTES EURO­
PEENNES. Second rapport sur le programme de 
l'utilisation rationnelle de l 'énergie . Proposition de 
directive et recommandations du Conseil. - Com­
mission des Communautés Européennes, 1 9 7 7, 
mars, 143 p ., 14 tabl. 

Sommaire de ce 2ème rapport sur le programme de 
l'utilisation rationnelle de l'énergie : Progrès réalisés . 
Prochaines étapes du programme communautaire . 
Appel à l'expérience des Etats Membres. Action im­
médiate . Programme d'action communautaire en 
matière d'utilisation rationnelle de l'énergie . 2ème 
série de propositions législatives et exposé des motifs. 
Tableaux comparatifs des mesures spécifiques adop­
tées depuis octobre 1 973 par les Etats Membres dans 
le cadre d'un programme d'utilisation rationnelle de 
l'énergie ou envisagées et susceptibles d'être adop­
tées dans un avenir rapproché. Deuxième rapport des 
sous-groupes : isolation thermique des bâtiments, 
systèmes de chauffage, véhicules routiers, structure 
des transports. procédés industriels « chaleur », 

force motrice, transformation dans les centrales 
électriques, transformation dans les raffineries. En 
annexe, brochure d'information visant à limiter les 
gaspillages d'énergie dans l'industrie. 

IND. HO Fiche n. 67.794 

H.J. RUMMERT. Langfristige Tendenzen der Ener­
gieversorgung der westlichen Welt. Tendances à long 
terme de /'approvisionnement en énergie du monde 
occidental. Textes allemand et anglais. - Glückauf, 
1978, 17août,n° 16, Vol.114,p . 712/720, 7fig., 
1 0 tabl. 

Dans cet article, l'auteur présente les principales 
conclusions du rapport de la compagnie interna­
tionale Exon paru en avril 1978 sous le titre « World 
energy outlook » . Hypothèses de base de ce rapport : 
le prix du pétrole restera constant en francs réels, 
croissance plus lente de l'économie, politique de 
conservation de l'énergie, le pétrole restera la princi­
pale source d 'approvisionnement énergétique. Prévi­
sions concernant les consommations d 'énergie 
électrique, gaz naturel, charbon, les nouvelles 
sources d 'énergie, le pétrole et le nucléaire. Analyse 
critique de cette étude. Bibl io . : 11 réf. 

IND. H 32 Fiche n. 67 .834 

X. Le réseau européen du gaz naturel. La situation 
centrale de TENP et de MEGAL. - Revue de l'E­
nergie, 1978, septembre, n° 307, p . 432/438, 4 
fig. 

La Société Ruhrgas AG d'Essen a récemment pu­
blié un article sur le réseau européen de transport de 
gaz naturel. Il s'agit d'une synthèse descriptive iné­
dite illustrée d'une série de cartes et de schémas. Le 
réseau de gaz naturel européen s· est construit en 
fonction de contrats passés entre fournisseurs et pro­
ducteurs, les parties en présence étant parfois des 
consortiums internationaux. La construction de ces 
canalisations. dont les diamètres et par conséquent 
les débits n'ont cessé de croître avec le temps, s'est 
faite discrètement. le grand public n'a pas pris réel­
lement conscience de ces développements. Capacité 
du réseau de transport de gaz naturel - carte don­
nant le réseau européen de gaz naturel. Gazoducs et 
dimensions de ce réseau européen ; voie N-S, voie 
E-O,· perspectives relatives au développement du 
système de transport du réseau européen du gaz 
naturel. Installations du TENP (Trans-Europa­
Naturgas-Pipeline) : description technique - lon­
gueur, pression d • exploitation (6 7, 5 bars), puissance 
installée des stations de compression, investisse­
ments. Les installations de la Société MEGAL (3 so­
ciétés de gaz naturel allemande, française, autri­
chienne y participent) : description technique - lon­
gueur, pression d'exploitation (80 bars), puissance 
prévue pour les stations de compression, échéancier 
et mise en service, investissements. 

-
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IND. H 9 Fiche n. 67.835 

H.J. OTWAY et K. THOMAS. L'opinion publique 
face aux problèmes de sécurité des différentes 
sources d'énergie. - Revue de !'Energie, 1978. 
septembre. n° 307. p. 439/445. 3 tabl. 

L'opposition du public au nucléaire est devenue 
une contrainte dont doivent tenir compte les 
responsables de la planification de la politique éner­
gétique. Il est nécessaire de chercher à comprendre 
les raisons pour lesquelles le public s· oppose à cette 
technologie d'utilisation pacifique de l'énergie 
nucléaire. Dans cet article. les auteurs recherchent la 
nature des raisons sous-jacentes qui ont déterminé les 
perceptions du public vis-à-vis des formes d'énergie 
et plus particulièrement sur le rôle joué par les pro­
blèmes de sécurité dans r opposition à r énergie 
nucléaire. Biblio. : 1 3 réf. 

IND. H 9 Fiche n. 67 .836 

G. RINGEARD. Quelques aspects juridiques des 
applications de l'énergie solaire. - Revue de l'E­
nergie, 1978. septembre, n° 307. p. 4461452. 

L'énergie solaire peut devenir « socialement dési­
rable • dans le monde actuel car elle est en mesure de 
répondre à certains besoins dans des conditions 
économiques. écologiques, politiques, souhaitables 
pour nos sociétés. Problèmes posés par l'utilisation 
de l'énergie solaire. Si on reconnait le droit à l'ap­
propriation de l'énergie solaire. ce droit se heurte à 
une limite : problème du préjudice (modification des 
climats. pollution ... ) et de son responsable . On exa­
mine les formes d'incitation à r utilisation de r énergie 
solaire et on évoque les limites de cette utilisation : 
limites géographiques (frontières nationales. ex­
tension des zones maritimes. utilisation dans 
r espace) et limites du bon droit {lorsque r usage 
cause un préjudice à autrui). Biblio. : 19 réf. 

1. PREPARATION ET AGGLOMERATION 
DES COMBUSTIBLES 

IND. 1 35 Fiche n. 67.832 

B. BREDA. Flotatie ais vlokscheidingstechniek bij de 
koagulatie van sterk gekleurd grondwater. Méthode 
de séparation par flottation après coagulation pour un 
type d'eau soute"aine présentant une forte colora­
tion, - Hydrographica, 1978, n° 2, Vol. 2, p. 
7J1'.6, 6 fig, 4 tabl. 

d.ie. actuellement une méthode de sé­

n:ap{ês coagulation pour un type 

d'eau souterraine présentant une fo rte colorat ion par 
le fer et les matières humiques . Les essais s~nt effec­
tués dans une installation pilote du type flo-fdtre dans 
laquelle la zone réservée à la flottation su rmonte la 
zone de filtration . Les résultats déjà obten us pern:et­
tent d'espérer un rendement élevé pour la séparation 
en milieu à faible pH. L'é limination de la cou leur est 
dans ce cas également très satisfa isante . La charge 
superficielle appliquée peut atteind re 7 m / h ~ans 

I' • d I eau provoquer aucune dégradation de la q~a. Ite ~ 

décantée. Ces résultats sont 4 fo is suoeneu rs a ceux 
obtenus par la méthode classique avec déca nteur . 

IND. 1 35 Fic: ! ' 

J.E. SEPULVEDA et J.O. MILLErJ .... 
bitumen from Utah tar sands by a f 
tion-flotation technique . Séparation 
sables bitumineux de /'Utah par un ,. 1 

maturation chimique à l'eau chaude e •Jr 

- Mining Engineering, 1978. sep: ,-i 

Vol..30.p.1311 /·1320. 15fig ., 6tab 1. 

67.840 

:ra t ion of 
. ,r d iges­
·1me des 

. ·.,ique de 
a t ta tion. 
.e, n° 9. 

Recherches expérimentales concernant le p rocédé 
à l'eau chaude utilisé pour les sables b itumineux de 
!'Athabasca et qui a été appl iqué aux sables bitumi­
neux de l' Utah ; ces recherches ont été nécessaires 
étant donné les différences physiques et ch im iques 
importantes entre les sables de ces 2 régions . Les 
résultats obtenus au cours de ces recherches ont 
montré qu'une séparation efficace peut être obtenue 
par le procédé à l'eau chaude impliquant l 'additio~ 
d'agents mouillants, la maturat ion du sable bitum i­
neux sous de hautes pressions et finalement la sépa­
ration du bitume par une technique de flottation par 
mousse. Description des essais effectués et présen­
tation des résultats. Influence des différents facteurs : 
température de maturation . de la qualité du sable 
bitumineux, de la granulométrie . .. sur le rendement 
de la séparation. Biblio. : 34 réf. 

IND. 1 399 Fiche n . 67 .787 

B.K. SINGH. Sortierung der Feinstkohle mit flüssi­
gen Kohlenwasserstoff. Séparation du charbon très 
fin avec des hydrocarbures liquides . 
Aufbereitungs-Technik, 1978, août, n° 8, P· 
372/376. 1 fig .. 2 tabl. 

On donne un aperçu des différents procédés de 
séparation du charbon très fin au moyen d ' hydro­
carbures liquides. Cette séparation au moyen 
d'hydrocarbures repose sur un principe simple : les 

particules de charbon ont des propriétés hydropho­
bes. Ces particules peuvent de ce fait être séparées 

dans un système eau-matières solides de particu!es 
hydrophiles au moyen d 'une agglomération sélective 
par addition d'huile. Biblio. : 49 réf. 
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IND. 1 40 Fiche n. 67.839 

G. RAMADORAI. Treating tailings waters from 
Moly operations - A review. Trai tement des eaux de 
rejet de l'installation de traitement de Moly - Une 
revue des techniques. - M ining Engineering, 
1978, septembre, n° 9 , Vol . 30, p . 1 303 1 1306. 2 
fig. , 1 tabl . 

Le procéd é de flottation utilisé à l 'atelier de con­
centration de Moly tend à solubiliser de petites 
quant i tés de m é aux lourds, comme le Mo, Cu , Mn, 
Zn dans les eai ,;, de rejet ; en outre, de faibles quan­
tités d e c yFinw: (dues à l ' emploi du cyanure de po­
tassiu m) rr:w ~ :· ,.,i lement présentes dans ces eaux . 
Techn ic• ., , ,:es pour l 'élimination du molyb-
dène : 1 , , t ion avec des hydroxydes d 'alumi-
nium v -'.. change conique . Elimination des 
métaux , o ttation à l 'air (procédés Dissolved 
Air Flo'- nduced Air Flotation) , le procédé 
Swift L , . .:,· , .- (les métaux lourds sont précipités 
comme ; ·c, r • _;des dans la chaux) . Elimination des 
cyanures o .. ,'cia tion chimique par chloruration alca­
line, le cyanur est rapidement oxydé en cyanate . 
Biblio . : 2 7 réf. 

IND. 1 65 Fiche n . 67.833 

J. MUQUARDT, M. ROGER et A. van DIJCK. La 
spectrométrie de masse utilisée comme détection en 
cnromatographie en phase gazeuse . - Hydro­
graphica, 1978, n° 2 , Vol. 2 , p . 28/44, 10fig. 

Emploi de la chromatographie en phase gazeuse et 
de la spectrométrie de masse pour la détection des 
micropolluants organiques de l'eau . Description de 
l'appareil Hewlet Packard 5992 A.G .C. / MS qui 
comporte un chromatographe en phase gazeuse 
surmonté d ' un spectromètre de masse et une calcu­
latrice équipée d'une imprimante traçante. Schéma 
de principe. Eléments de spectrométrie de masse. 
Informations pouvant être tirées de la spectrométrie 
de masse. Fragmentométrie . Exemple d'application. 

J. AUTRES DEPENDANCES 
DE SURFACE 

IND. J 10 Fiche n. 67.846 

H. BRAUER et E. KRIEGEL. Rohrleitungs­

Transportsysteme in der Bundesrepublik Deutsch­
land. Systèmes de transport par tuyauteries en Répu­
blique Fédérale Allemande. - Fordern und Heben, 
1 978, septembre, nG 1 0, p. 683 / 690, 10 fig. 

Examen des différents systèmes de transport de la 
R.F.A. : chemins de fer, routiers, voies fluviales, voies 

aériennes, transport par tuyauteries. Comparaison 
des divers systèmes. Examen et chances d'avenir du 
transport par tuyauteries du gaz naturel, du pétrole et 
des produits chimiques. Biblio. : 1 9 réf. 

IND. J 18 Fiche n. 67.786 

W. ERDMANN. Mëglichkeiten der Entwasserung 
hydraulisch gefërderten Steinkohlen. Les possibilités 
d'égouttage des charbons transportés hydraulique­
ment. - Aufbereitungs-Technik, 1978, août, n° 
8, p. 357 /362, 12 fig . 

Transport hydraulique du charbon : critères pour la 
conception des stations d • égouttage des charbons à 
vapeur. à coke et tout-venant . Ces critères sont basés 
sur la granulométrie des charbons transportés, sur la 
teneur en matières solides ... Présentation de 4 sché­
mas d 'égouttage pour des charbons dont la granulo­
métrie est de 0-10 mm, 0-3, 1 5 mm, 0-2,4 mm et 
0-1,4 mm. Influence de la teneur finale sur la con­
ception et le coût des installations d 'égouttage. Eva­
luation des coûts. Biblio. : 7 réf. 

IND. J 18 Fiche n. 67.847 

T. BAHKE. Hydraulischer Feststofftransport. Trans­
port hydraulique de matières solides. - Fordern und 
Heben, 1978, septembre, n° 1 O. p . 693 / 695, 4 fig. 

Dans le monde entier, on s'intéresse de plus en 
plus au transport hydraulique des matières solides. 
Cet article sur le 5ème Congrès International sur le 
Transport Hydraulique, qui s'est tenu en mai 1978 à 
l'Université Technique de Hanovre. décrit la situation 
actuelle de la recherche, de la technique et de la 
réalisation de diverses installations de transport 
hydraulique. Biblio. : 6 réf. 

K. CARBONISATION 

IND. K 20 Fiche n. 67.770 

D. HABERMEHL, H. FRENZEL ei Coll. Die neue 
Versuchskokerei Prosper. La nouvelle cokerie expéri­
mentale Prosper. Textes allemand et anglais. -
Glückauf, 1978, 3 août. n° 1 5 , Vol. 114. p. 
643/647, 8 fig. 

La nouvelle cokerie expérimentale de la Bergbau­
Forschung GmbH, située près de la cokerie Prosper. 
est destinée à l'étude à l'échelle industrielle des fours 
à coke à chambres horizontales et au développemen 

de techniques nouvelles. Données techntqu• d 
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cette cokerie expérimentale. Prototype d'un four à 
haute performance « Silikakok » avec chauffag~ ~ 
commande programmée. Essais d'un four expen­
mental dont le revêtement est constitué de magné­
site. Station d'essais du coke et installation de con­
densation des gaz bruts. Extensions prévues : four à 
coke avec récupération de chaleur. reconstitution de 
l'installation « Precarbon » pour le chargement avec 
du charbon préchauffé, installation de mélange et 
broyage. Biblio. : 14 réf. 

P. MAIN-D'ŒUVRE - SANTE 
SECURITE - QUESTIONS SOCIALES 

IND. P 53 Fiche n. 67.781 

A. MINETTE. Chronische behandeling met corticoi­
den bij respiratoire aandoeningen . Traitement chro­
nique à la corticoïde en pathologie respiratoire. -
Revue de l'Institut d'Hygiène des Mines, 1977. 
n° 2. Vol. 32. p. 51175. 14 fig .. 7 tabl. 

Dans le 1er chapitre. l'auteur analyse les méca­
nismes d'action des corticoïdes en pathologie respi­
ratoire. les causes et la prévalence des effets associés 
défavorables sont également discutées en détail. 
l'accent est mis sur l'utilité de recourir, d'une façon 
générale en pneumologie, à des glucocorticoïdes de 
synthèse à demi-vie plasmatique courte. On envisage 
les aspects particuliers des traitements corticoïdes au 
long cours dans l'asthme, les bronchites obstructives 
chroniques non allergiques, la sarcoïdose et les loca­
lisations thoraciques de certaines collagénoses. Con­
cernant l'asthme. on discute des problèmes de la 
corticothérapie alternée. des aérosols corticoïdes et 
de l'emploi de l'ACTH. l'emploi de schémas alternés 
dans la sarcoïdose est également évoqué. Biblio. : 
134 réf. 

Q. ETUDES D'ENSEMBLE 

IND. Q 1101 Fiche n. 67 .807 

C. HEEVER. How Elandsrand speeded deep shaft 
sinking and saved time and money. Comment 
E/andsrand a accéléré le fonçage des puits profonds et 
'1Jdrgné du temps et de l'argent. - World Mining, 

9'%-8.,août, n° 9, Vol. 31, p. 42 / 45. 3 fig. 

plus importante des nouvelles 
u Sud. En utilisant de nouvel-

• n et de fonçage, il a été 
is le démarrage prévu de 

la production . Différents travaux ont été exécutés si­
multanément au lieu d 'être réalisés consécutive­
ment : fonçage et montage du châssis à molette. 
fonçage et creuseme11t du niveau principal de 

roulage ... 

IND. Q 1153 Fiche n . 67.793 

A. GALWAS. Der Kohlenbergbau der Ukra ine im 
Jahre 1977. L ·exploitation charbonnière de /'Uk raine 
en 1977. - Glückauf, 1978, 17 août , n° 1 6 , Vol . 

114, p. 710, 5tabl. 

Statistiques 197 7 concernant la prod ;, ;t ion de 
charbon et de lignite en Ukraine. Tablea1.1 • , le 1nant 
divers renseignements sur la product ion • ·~ iffé-
rentes mines. les caracté ristiques des tailt : lon-
gueur. avancement mensuel . production I ière 
- le nombre de tailles mécanisées jusq .. de 
pente et leurs productions. les longueu rs c·· ·, , ries 
creusées avec des chargeuses. la prod v .io , de 
charbon brut valorisée .. 

IND. Q 1160 Fiche n . 67 .8 16 

EXXON. Coal - Energy bridge to the fu ture . Le 
charbon - Le « pont » énergie vers l'avenir. - Exxon 
Corporation, 1251 Avenue of the Americas. New 
York 10.020. 1977. novembre, 3 5 p ., 1 0 f ig . 

Rapport publié par la Société Internationale Exxon 
sur le rôle du charbon aux USA comme énergie de 
transition entre les énergies actuelles pétrole - gaz 
naturel et les énergies du siècle prochain : énerg ie 
solaire et fusion nucléaire. Aux USA. les réserves de 
charbon économiquement exploitables sont évaluées 
à 250 milliards de t , soit 2 fois l'énergie d es réserves 
de pétrole du Moyen-Orient . Répartition des réserves 
et des divers types de charbon aux USA. Problèmes 
posés par le doublement de la production prévu pour 
1990. Rôle des compagnies pétrolières et leur entrée 
dans l'industrie du charbon . Cas de la Société Exxon . 
Programme de recherche de la Société Exxon et de 
ses sociétés affil iées. Développement de l'industrie 
du charbon et qualité de vie. 

IND. Q 1162 Fiche n. 67.761 

1. DORLING. The largest USA coal mine in the Pa­
cifie Northwest. La plus grande mine de charbon des 
USA dans le Pacifique Nord-Ouest. - World Coal, 
1978, août, n° 8, Vol. 4, p. 18/ 22, 5 fig. 

Monographie de la mine à ciel ouvert Centra lia (4, 7 
Mio.t/ an) située entre Portland et Seattle. Cette mine 
couvre approximativement une surface de 8800 ha. 
Géologie de la région. Il y a 3 couches exploitées sur 
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les 13 reconnues. dont 9 exploitables : la Big Seam 
de 7 .50 m à 1 2 m d'épaisseur et dont la pente varie 
de quelques % à 2 5 % ; la Little Seam de 1. 50 m 
d'épaisseur située 6 m en dessous de la Big Seam et 
la Smith Sea m de 3 m d 'épaisseur à 21 .5 m sous la 
Little Sea m . Historique de l'exploitation ; nouveau 
démarrage en 1971 suite à une campagne de 
prospection qui a débuté en 1957 . Séquence de 
l'exploitation et matériel utilisé (draglines. excava­
teurs à rou es. à god ets . . . ). Problèm es rencontrés avec 
les lentilles d e g rès dans les terrains altérés de la 
couvertu re. c1vcc ID pente d es talus. l 'entretien des 
routes su ite :i ux i ,_. , :es précipitations de pluie annuelle 
(1043 à 1 ->DI.! 1 • , d 'eau) . Description du lavoir où 
toutes les . ·11 ·, . 1t épurées dans un circuit fermé . 
Quelques ,•., • ,·ments concernant la revégétation 
des sols . 

IND. Q ·; ·-~ ; Fiche n . 67.783 

K.L HA . >:. 12. , 1,. L 'étain . - US Bureau of Mi­
nes. Departe ment of the lnterior_ MCP 16, 1978. 
juillet . 1 7 p ., 2 f ig .. 8 tabl . 

Comparée à d ' au tres industries de métaux non-fer­
reux. l'industrie d e l 'étain est peu structurée . Par 
exemple. en Malaisie, la production unitaire de 90 % 
des 900 mines actives est d'environ 40 t i an et. en 
Indonésie, chaque mine produit 6 5 t l an. La produc­
tion mondiale d'étain s'est élevée en 1977 à 
226 .000 t , Malaisie : 26 %, Bolivie : 13 %, Indo­
nésie : 11 %, les pays à économie planifiée: 23 %. 
Tableau donnant la production par pays. Utilisation 
de l'étain . Réserves et ressources. Géologie de l'étain 
et techniques de prospection . Recherches actuelles 
concernant le traitement de 1· étain. Evolution de la 
production et de la demande: 1968 1 1977 . Problè­
mes économiques et perspectives . Biblio . : 33 réf. 

,ND. Q 130 Fiche n . 67.815 

P. CHRISTIE et R. DERRY. Aluminium from indi­
genous U K ressources . A review of possibilities . De 
l'aluminium à partir des ressources indigènes du 
Royaume-Uni. Revue des possibilités. - Warren 
Spring Laboratory. Departement of lndustry. Gun­
nelswood Road Stevenage . Hertforshire SGI 2 BX. 
Report n° LR 219 (ME), 1976, 114 p. Nombr. fig. et 
tabl. 

Ressources et réserves mondiales de bauxite. Pro­
duction et consommation mondiales de bauxite, 
d'alumine et d'aluminium. Principales compagnies 
minières exploitant la bauxite et l'industrie de l'alu­
minium. Industrie de l'aluminium au Royaume-Uni. 
Approvisionnement du Royaume-Uni en bauxite. Les 
possibilités de production d'alumine et/ ou d'alumi-

nium, à partir des minerais ou matériaux indigènes 
aluminifères du Royaume-Uni, sont évaluées. Pro­
duction d 'alumine et d'aluminium à partir des mine­
rais bauxitiques ; revue des procédés Bayer, Hall­
Héroult et Alcoa . Revue des divers procédés de pro­
duction d'alumine et d'aluminium à partir des mine­
rais non bauxitiques ; ces procédés peuvent être 
classés en 4 groupes : les procédés alcalin. acide. 
lixiviation acide et avec différents sels, procédé direct 
de production d 'aluminium sans passer par l'étape 
alumine . Evaluation des coûts de production. 

IND. Q 134 Fiche n. 67 .838 

P. HULSE. Gold operations at the Atlanta Mine. Ex­
ploitation et traitement de /'or à la mine Atlanta. -

Mining Engineering, 1978, septembre, n° 9, Vol. 
30. p . 129911301 . 5 fig. 

Monographie de la mine à ciel ouvert d'Atlanta 
(Nevada) située à 360 km de Las Vegas. L'exploita­
tion a commencé en mai 1 9 7 5 et les installations de 
préparation du minerai traitent actuellement de 
109.000 à 125.000 t i an de minerai. Ce minerai 
quartzitique est très abrasif - les dents des pelles 
chargeuses doivent être remplacées toutes les se­
maines. Hauteur des gradins 3. 7 à 4.6 m dans le 
minerai et 6. 7 à 7. 6 m dans les stériles. Exploitation 
par forage et minage à l'ANFO. Description de l'ins­
tallation de concassage-broyage (85-90 % passe au 
tamis de 1 00 mesh) et du traitement par cyanuration 
où l'or est récupéré dans un circuit de précipitation. 

1 ND. Q 134 Fiche n. 67 .849 

X. Uranium, source d 'énergie. Panorama, 
1977. octobre, p. 315, 9 fig . 

Historique de la découverte de l'uranium en Afri­
que du Sud. Renseignements sur l'extraction de 
l'uranium à partir des minerais aurifères ; une t de 
minerai aurifère donne 13 g d'or et 260 g d'uranium. 
En général, l'uranium est le 2ème minéral à valoriser. 
Traitement du minerai d'uranium pour le transformer 
en concentré U.1O~. Perspectives concernant l'ou­
verture de nouvelles mines d'uranium en Afrique du 
Sud. 

IND. Q 2 Fiche n. 67 .831 

X. L'énergie, les métaux et les minerais en France en 
1977. Eléments statistiques - France - Départe­
ments et Territoires d'Outre-Mer - CEE - Monde. 
- Annales des Mines (de France), 1978. 
septembre-octobre, 182 p .. Nombr. fig. et tabl. 

Comme chaque année, ce numéro des Annal&$ d~ 
Mines rappelle les faits saillants de l'année. tant$u I& 

-
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plan mondial qu·en France. et donne un pa.~ora~a 
complet des problèmes concernant I energ,e 
(charbon, hydrocarbures. gaz. électricité. uranium). 
les métaux (aluminium. cuivre, étain, acier. nickel. 
plomb. zinc) et les minerais (chrome. manganèse. 
tungstène. phosphates. potasse. soufre et 
spathfluor). Ce panorama concerne surtout la France. 
mais les problèmes sont situés dans un cadre mon­
dial. Tableaux statistiques concernant les productions 
et rendements, la consommation, les importations. 
les exportations de combustibles et de minéraux en 
France et dans les Départements et Territoires 
d"Outre-Mer. Statistiques étrangères. Valeur de la 

duction minière mondiale. 

IND. Q 7 Fiche n. 67.740 

J. GIBSON. Coal utilization R and D activities. Acti­
vités de R et D sur /'utilisation du charbon. - Col­
liery Guardian, 1978. août, n° 8. Vol. 226. p. 
429/434, 6 fig. 

Après avoir décrit les objectifs de la recherche sur 
!"utilisation du charbon, !"auteur passe en revue et 
donne une brève description des différents projets à 
!"étude en Grande-Bretagne. Liquéfaction du 
charbon, 3 projets: extraction par solvant liquide. 
extraction par solvant avec un gaz supercritique et 
pyrolyse. Combustion en lit fluidisé sous pression 
avec participation de lï.E.A. Production de gaz natu­
rel synthétique en collaboration avec la British Gas 
Corporation. 

R. RECHERCHES - DOCUMENTATION 

IND. R 215 Fiche n. 67.768 

K. REINKE. Ergebnisse der 1 7. lnternationalen 
Konferenz von lnstituten für Grubensicherheit 1 9 7 7 
in Varna. Résultats de la 1 lème Conférence Interna-
tionale des Instituts de Sécurité Minière, Varna 19 7 7. 
Textes allemand et anglais. - Glückauf, 1978, 20 
juillet, n° 14, Vol. 114, p. 607 /611, 1 fig. 

Cette 17ème Conférence sur la sécurité dans les 
n;pes s'est tenue à Druzhba, près de Varna en Bul­
.._ e du 3 au 7 octobre 1977 : 214 délégués pro­

fl.e 19 pays y ont assisté et 91 conférences 

,Rti 6.es. Les conférences furent classées 
cernant les dangers pouvant se 
' loitation souterraine du 

principaux sujets traités. 
sentées. 

IND. R 215 Fiche n . 67 .837 

X. Information systems and operation research in 
mining. Systèmes d'information et recherche opéra­
tionnelle en exploitation minière. - Proceedings of 
the Conference « ISORM « du 11 au 1 3 sep­
tembre 1978. Publié par l'Académie Polonaise des 
Sciences. Departement of Wroclaw, Pologne. 844 p. 
Nom br. fig . et ta bl. 

Exposés présentés à la 2ème Conférence Interna­
tionale sur les systèmes d'informatio n et recherche 
opérationnelle en exploitation minière . q ~1· s·es t tenue 
du 11 au 13 octobre 1978 à Olesn ica -::. 11 Polog ne . 
Cinq grands thèmes ont été traités. Pl a, 1. • -::.è _;,rn mi­
nière à long terme (18 conférences) . Ct , , 1.ion de 
l'exploitation minière (16 conférences) . C, •l1 de la 
production (1 3 conférences) . Analyse et '.· ' • -e des 
objectifs et des systèmes techniqu es ·:onfé-
rences). Etude des modèles miniers . / ·'1 11 et 
contrôle des risques (16 conférence'.,,• o lio . : 
Nom br. réf . 

IND. R 3 Fiche n . 67 .796 

J.W. McDONALD. Répertoire des systèm es et ser­
vices d'information des Nations Unies. - Bureau 
lnterorganisations pour les Systèmes d'informa­
tion, 1978, juillet, 311 p. Palais des Nations - 1 2 11 
Genève 1 O. Suisse. 

De nombreux systèmes et services d'information 
ont été créés au sein de la famille des Nations Unies 
pour contribuer à l'effort de coopération interna­
tionale et de développement suivant les besoins des 
pays bénéficiaires. Ce répertoire est le résultat du 1er 
essai pour décrire aussi complètement que possible 
cet important secteur d'activité . Il présente sous une 
forme résumée les fonctions des divers membres des 
Nations Unies et décrit les divers systèmes et services 
d'information qu'ils fournissent. Il a pour but d'infor­
mer le lecteur sur ce qui existe et de lui fournir les 
moyens d'obtenir des informations plus détaillées. Il 
contient pour chaque pays une liste des adresses des 
organisations. une liste des centres participant au 
traitement de l'information dans les divers systèmes, 
ainsi qu'une liste des centres d'information des Na­
tions Unies et des bibliothèques dépositaires des pu­
blications des organisations. 1. Organisation des Na­
tions Unies. Il. Systèmes et services d'information : 
objectifs, domaines de compétence et sujets traités, 
sources d' information, éléments de recherche ; ser­
vices offerts, produits distribués. Ill. Trois listes 
d'adresses : les bureaux des organisations des Na­
tions Unies, les centres coopérants et les bibliothè­
ques dépositaires. 
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IND. R 3 Fiche n . 67.844 

E. ALLAIRE, F. BLAMOUTIER et M. MAURICE. 
Permanent directory of energy information sources in 
the European Community . Répertoire permanent des 
sources d'information sur /'énergie dans la Commu­
nauté Européenne. - Commission of the Euro­
pean Communities, 1975, EUR 5425 e, 183 p . 

Répertoire des sources d'information sur l'énergie . 
On entend par sources d'information, les organismes 

qui publient ou détiennent des informations dans un 
domaine donné. Ce répertoire est considéré comme 
un guide et on explique brièvement comment l'utili­
ser . Liste alphabétique des sources communautaires 
par pays et des sources internationales - chaque 
source a un index composé de 4 chiffres. Index des 
sources prima ires d'information et index des sources 
de documentation - pour chaque source, un nu­
méro d'index renvoie à la liste alphabétique précé­
dente. 



Congrès annuel 
de l'lndustrie Minérale 

Perpignan - 3-5 mai 1979 

Section Mine 

Mercredi 2 mai : 

Jeudi 3 mai: 

Exportation de matériel à l'étranger. 
Estimation des gisements par modélisation . 

Nouveaux procédés en souterrain . 

Vendredi 4 mai : 
Recherche et développement dans les mines. 

Problèmes des carrières . 

Conférences du Comité français de mécanique des roch ._ · 

Section Minéralurgie 

Jeudi 3 mai: 
Jeudi 3 mai et 
vendredi 4 mai : 

Flottation. 

Gravité et sujets divers. 

Visites techniques du mercredi 2 mai : 

1 Mines de fer de Batère (Creusot-Loire). près d" Arles-
sur-Tech (P.O.). 

2 Mine d"or de Salsigne à la Combe du Saut (Aude). 
3 Mine d'uranium de la COGEMA à Lodève (Hérault). 
4 Exploitation en découverte des Houillères des Cévennes 

à Graissessac (Hérault). 
5 Exploitation de bauxite de PUK à Mèze (Hérault) . 
6 Usine de traitement de l'uranium de la Comurhex à 

Malvesi, près de Narbonne (Aude). 
7 Carrière et cimenterie Lafarge à Port-la-Nouvelle 

(Aude). 
8 Four solaire du CNRS et centre d'essais aux flux 

thermiques de !'Etablissement technique central de 
l'armement à Odeillo (P.0 .). 

9 Thermalisme en Roussillon : Le Boulou. Amélie-les­
Bains. etc. 

10 Circuit à travers lïndustrie agro-alimenta ire en Roussil­
lon : chocolat. conserveries de fruits et légumes. vins 
fins, techniques de congélation de la pêche. etc . 

Visites touristiques 
pour personnes associées 

Jeudi 3 mai: 

- Matin - Visite guidée de Perpignan . 
- Après-midi - La Côte Vermeille et quelques églises ro-

manes. 

Vendredi 4 mai : 

Toute la journée - La Haute Vallée de la Têt jusqu'à Font 
Romeu. 

Le programme complet et les formules d'inscription peuvent être obtenus 
auprès de la 

Société de I' Industrie Minérale 
rue du Grand-Moulin 19 

F-42029 Saint-Etienne Cedex 



Bibliographie 

P. ROUTH IER . - LA CEINTURE SUD-IBERIQU E A AMA S 

SULFURES DANS SA PARTIE ESPAGNOLE MEDIANE. - Mé­

moire du BRGM n° 94, 1 978 , juillet. 265 p., 71 fig ., 
26 tabl ., 5 p lanches hors texte, 261 réformes bi­
bl iograph iques, BRGM , rue Chasseloup-Laubat 6 -8 , 
F-7 5737 Pari:; Cedex 15. Prix 200,00 FF. 

Ce .i1én1,,i•s rep résente l 'aboutissement d ' une re­
cherc', f•:.· ··•-r-;0 pendant quatre ans, dans le cadre 
de l 'e tée « Valorisation des ressources du 
sous-_ •• 1Jélégation Générale à la Recherche 

• echnique . Les amas sulfurés de la 
province suc ique appartiennent à la ceinture py­
ri teuse sud-i bé, ,ue, v isible sur une longueur de 220 
km et _.ur ur;e !argeu r moyenne d'environ 30 km . 
L'étudr-. c-:·~ ~es amas est intéressante car les gise­
men :~· ,.-'. iype amas sulfurés volcano-sédimentaires 
prod...? isent près de 1 0 % du cuivre du monde occi­
denta l et aussi du zinc. du plomb, de l 'or . Ce type 
d 'amas comporte des représentants à de nombreuses 
époques. Il a été amplement étudié et décrit depuis 
une quinzaine d ' années, plus particulièrement dans 
deux de ses principales provinces : le Canada (âge 
su rtout archéen) et le Japon (âge miocène) . De ces 
descri ptions et comparaisons s'est dégagé un modèle 
« canada-ja ponais ». Les amas de la province sud­
ibérique ont été assimilés sans nuance à ce modèle. et 
plus précisément aux gisements japonais . Cette 
étude, qui a mis en œuvre toutes sortes de méthodes 
de géologie, devra être complétée par des mo­
nograph ies détaillées sur les gisements et leur enve­
loppe immédiate. 

P. DEVI SM ES . - ATLAS PHOTOGRAPHIQUE DES MI­

NERAUX D'ALLUVIONS . - Mémoire du BRGM n° 95, 
1978, 649 clichés, 203 p. Rue Chasseloup-Laubat 
6-8, 75737 Paris Cedex 15. Prix 400 FF. 

Cet atlas photographique contient 641 clichés en 
couleurs représentant 1 73 espèces minérales allu­
vionnaires et 8 clichés noir et blanc illustrant la 
méthode de traitement des concentrés. 11 s'agit d'une 
documentation photographique absolument unique 
rassemblant un très grand nombre de variétés miné­
rales rencontrées dans les alluvions du monde entier. 
La sélection a été faite à partir d'un nombre impres­
sionnant de concentrés étudiés et archivés. environ 
300.000. C'est donc un ouvrage hors du commun 

que présente P. Devismes qui comble une lacune 
dans le domaine des publications sur les minéraux 
d 'alluvions. Les m inéralogistes trouveront dans 
l'atlas des renseignements précieux sur les formes 
cristallines des minéraux de petite ta ille, disséminés 
dans les alluvions qui sont parfois différentes et plus 
riches en variétés que les macrocristaux. Les 
prospecteurs ne manqueront pas d'apprécier les 
photos de nombreux minéraux économiques . L'atlas 
attire enfin l 'attention sur l'existence de minéralisa­
tions spécifiques des alluvions. Il intéressera autant 
les minéralog istes que les géologues ou prospecteurs 
m iniers et d'une façon générale tous ceux qui aiment 
les minéraux. 

REVUE M MECANIQUE - M. TIJDSCHRIFT WERKTUIG­

KUNDE. - N° 3 , 1978 -Journées d'Etude - 1978 -
Studiedagen . - 94 pages, Société Belge des Méca­
niciens, rue des Drapiers, 21. B-1 050 Bruxelles. Prix 
300 FB. 

Journées d'étude - 19 78 - Studiedagen. Métrolo­
gie dimensionnelle facteur de l'assurance de la qualité 
- Dimensionele meettechniek, factor van kwaliteit. 

Sommaire - lnhoud 

La métrologie, clef de voûte du système de fabri­
cation. par J . Peters. 
De metrologische dienst. zijn roi en zijn uitrusting 
- Recente vooruitgang in de basismetrologie, 
door M.L. Henrion en H. Voorhof. 
L'inspection dimensionnelle dans la fabrication 
des composants de réacteurs nucléaires, par W. 
Sonnet. 
Foutbewegingen van rotatie-assen, door P. Van­
herck . 
La métrologie dans la conception : toléranciation 
des éléments de mécanismes, par A . Leroy et B. 
Viseur. 

Enkele principes en toepassingen van de interfe­
rometrie, door C. Deconinck. 

Keuring van gereedschapswerktuigen met be­
hulp van laserinterferometrie, door J . De Fraine 
en L. Janssen. 

les méthodes dynamiques de l'assurance de qua­
lité, par B. Fanuel. 

The automatic co-ordinate measuring machine, 
by E.T. Treywin. 

Statistische procesbeheersing, door O. Tubba:x. 



Communiqué 

JOURNEES D'ETUDE SBM - 1979. - « Equipement mé­
canique des ouvrages d'art » . 

La Société Belge des Mécaniciens organise. en 
collaboration avec le « TI-Genootschap voor Werk­
tuigkunde • du KVIV. le 4 avril 1979 aux Facultés 
Universitaires N.-D. de la Paix. rue de Bruxelles à 
Namur et le 9 avril 1979 à l'hôtel Eurocrest. Gérard 
Legrellelaan 10 à Antwerpen. respectivement en lan­
gue française et néerlandaise. des journées d • étude 
relatives au thème ci-dessus. 

Le programme complet de ces journées. le bulletin 
d'inscription et tout autre renseignement concernant 
ces journées peuvent être obtenus au Secrétariat de la 
Société Belge des Mécaniciens. rue des Drapiers 21 -
1050 Bruxelles-Tél. (02) 511 82 86. 

COLLOQUE INTERNATIONAL SUR LA PROTECTION DES TRA­

VAILLEURS CONTRE LE BRUIT, (Dresde. 2 7-30 novembre 
1979). 

Ce Colloque. organisé conjointement par 1· Institut 
Central de Sécurité du Travail de la République Dé­
mocratique Allemande et le Bureau International du 
Travail. met en discussion les thèmes suivants : 

1) Conception des matériels (méthodes de mesure 
des émissions de bruit et normes ; réduction du bruit 
au stade de la conception ; principaux problèmes de 
conception ; conception des moteurs Diesel. des 
machines agricoles. des machines textiles, des systè­
mes de ventilation). 

2) Lutte contre le bruit sur les lieux de travail (in­
stallation des machines ; enceintes, cabines, écrans. 
atténuateurs acoustiques, revêtements absorbants et 
évaluation de l'efficacité de ces mesures (rapport 
coOt-bénéfice) ; zones acoustiquement protégées ; 
commande à distance ; organisation du travail ; éva­
luation et surveillance d'ambiance, notamment par 
~ méthodes simplifiées). 

3) Surveillance de la santé des travailleurs (effets 
bipi.1 Jmp1;11àif ; effets combinés ; études épidé­
~~; fatigue ; critères de l'atteinte de l'ouïe ; 

d:lfmites d'exposition sur la base de 

Jurveillance médicale : examen à 

l'embauchage et contrôles périod iques ; conditions 
d'exécution des examens audiométriq ues). 

4) Politiques et programmes de lu tte contre le 
bruit - aspects juridiques, sociaux et économ iques 
(élaboration de législations et de nom v:_•..; ai i niveau 
national et international ; applicatio , , le~ lim ites 
d'émission et d 'exposition ; program rn ·· 
tian de l'ouïe ; éducation des trava illeu . 
sociaux et économiques de la lutte co nt-

Langues : allemand. anglais, françai s 

f!,- protec-
• ~, tages 

• . u it) . 

Renseignements : soit auprès du Bu: ·; ·,1 terna-
tional du Travail. Service de la Sécurité ,,i. r.:è I' Hy­
giène du Travail. CH-1211 Genève 2 2 . soi , au1Hès du 
Comité d'organisation national : l nternat;ona les 
Symposium « Schutz der Arbeiter vor Larm », Orga­
nisationsbüro. Postschliessfach 105, DDR-8020 
Dresden. 

NATIONAL AND INTERNATIONAL MANAGEM ENT OF M INE­

RAL RESOURCES. - A joint meeting of the Society of 
Mining Engineers of AIME and the Metallurgical So­
ciety of AIME. London , 27-30 May, 1980 . 

The first joint IMM-AIME meeting will be held at 
the Hilton Hotel, London, England , from 2 7 to 30 
May, 1980. on the tapie « National and international 
management of minerai resources » . General in­
formation on the conference, the papers that are to be 
presented at the plenary and simultaneous techn ical 
sessions. the post-conference tours, the social events 
and the ladies' programme are given in the first 
circular which can be obtained at the following ad­
dress : The Secretary, Institution of Mining and Me­
tallurgy, 44 Portland Place, London W1 N 4BR, 
England. 

7e CONFERENCE INTERNATIONALE SUR LES PRESSIONS DE 

TERRAINS ET LE SOUTENEMENT, Belgique, 1982 . 

Cette conférence se tiendra en Belgique, dans la 
région de Liège, du 20 au 24 septembre 1982 . Elle 
est organisée par l'Institut National des Industries 
Extractives à Liège. 


